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คู่มือฉบับนี้จะอธิบายคุณลักษณะการใช้งานโดยรวม
และข้อมูลจำเพาะ

คู่มือผู้ ใช้



ข้อควรระวัง

อุปกรณ์นี้สอดคล้องกับการตรวจสอบการปล่อยสารเคมีของฉลากสิ่งแวดล้อมของ
ประเทศเยอรมนี “RAL-UZ205”

โปรดอ่านคู่มือนี้ก่อนใช้งาน
หลังจากอ่านคู่มือฉบับนี้แล้ว ให้เก็บไว้ใกล้ตัวเพื่อใช้อ้างอิงในอนาคต



เก่ียวกับคู่มือน้ี

คํานํา
ขอขอบคณุท่ีเลือกใช้ผลิตภัณฑ์ ComColor รุน่ FT
ผลิตภัณฑ์ ComColor รุน่ FT เป็นเครือ่งพิมพ์สีองิค์เจต็ความเรว็สงูท่ีสามารถทํางานผ่านเครอืขา่ยได้
เครือ่งน้ีจะมี6งก์ชั่นต่างๆ ท่ีออกแบบมาตามความต้องการต่างๆ ของลกูค้า เช่น การพิมพ์ขอ้มลูและตรวจสอบการใช้งานเครือ่งพิมพ์จากคอมพิวเตอร์
นอกจากน้ี ยังสามารถใช้กับเครือ่งสแกนเนอรเ์สรมิเพ่ือทําส่ิงอื่นๆ เพิม่เติม เช่น การทําสําเนาต้นฉบับ การบันทึกและการใช้ขอ้มลูท่ีสแกน และการทํา
สําเนาต้นฉบับหลายแผ่นซ่ึงสแกนด้วยการตัง้ค่าท่ีต่างกันเป็นหน่ึงงาน

คู่มือต่อไปน้ีจะให้มาพรอ้มกับเครือ่ง

เก่ียวกับคู่มือน้ี
ห้ามตีพิมพ์คู่มือน้ีทัง้เล่มหรอืบางส่วนโดยไม่ได้รบัอนุญาตจาก RISO KAGAKU CORPORATION
เน้ือหาภายในคู่มือน้ีอาจเปล่ียนแปลงโดยไม่ต้องแจง้ให้ทราบล่วงหน้าเน่ืองจากการปรบัปรงุผลิตภัณฑ์
RISO KAGAKU CORPORATION จะไม่รบัผิดชอบต่อผลกระทบท่ีเกิดจากการใช้คู่มือหรอืเครือ่ง

เครือ่งหมายการค้า
Microsoft, Windows, Windows Server, Internet Explorer และ Microsoft Edge เป็นเครือ่งหมายการค้าจดทะเบียนหรอืเครือ่งหมายการค้าของ
Microsoft Corporation ในสหรฐัอเมรกิาและ/หรอืประเทศอื่นๆ
Mac, macOS และ Safari เป็นเครือ่งหมายการค้าของ Apple Inc.
Adobe, โลโก้ Adobe, PostScript และ PostScript 3 เป็นเครือ่งหมายการค้าจดทะเบียนหรอืเครือ่งหมายการค้าของ Adobe ในสหรฐัอเมรกิาและ/
หรอืประเทศอื่นๆ
Linux  เป็นเครือ่งหมายการค้าจดทะเบียนของ Linus Torvalds ในสหรฐัอเมรกิาและประเทศอื่นๆ
ColorSet เป็นเครือ่งหมายการค้าของ Monotype Imaging Inc. ท่ีลงทะเบียนใน U.S. Patent & Trademark Office และอาจลงทะเบียนในเขตอาํนาจ
เฉพาะ

, , ComColor และ FORCEJET เป็นเครือ่งหมายการค้าหรอืเครือ่งหมายการค้าจดทะเบียนของ RISO KAGAKU CORPORATION ใน
ประเทศสหรฐัอเมรกิาและประเทศอื่นๆ
ช่ือบรษัิทอื่นๆ และ/หรอืเครือ่งหมายการค้าเป็นเครือ่งหมายการค้าจดทะเบียนหรอืเครือ่งหมายการค้าของแต่ละบรษัิท ตามลําดับ

คู่มือฉบับย่อ
คู่มือน้ีจะอธบิายการทํางานพ้ืนฐานของเครือ่งและวธิกีารเปล่ียนโภคภัณฑ์
เก็บคู่มือน้ี เช่น ไวใ้กล้กับเครือ่งเพ่ือใช้อา้งองิได้สะดวก

�

คู่มือผู้ใช้ (คู่มือน้ี)
คู่มือน้ีจะอธบิายขอ้ควรระวงัและขอ้มลูจาํเพาะ ตลอดจนการใช้งานและการตัง้ค่าแต่ละ6งก์ชั่น
อา่นคู่มือเล่มน้ีเพ่ือทําความเขา้ใจเครือ่งโดยละเอยีด

�

คู่มือผู้ดแูลระบบ
คู่มือน้ีจะอธบิายการตัง้ค่าเครือ่งและอปุกรณ์เสรมิ (เครือ่งอา่นการด์ IC, สแกนเนอร ์ฯลฯ) ท่ีตัง้ค่าโดยผู้ดแูลระบบ

�

คู่มือแก้ ไข*ญหา
คู่มือน้ีจะอธบิายการแก้ไขlญหาเม่ือกระดาษติดหรอืเกิดlญหาอื่นๆ

�

(1)
(2)
(3)

®
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สัญลักษณ์, เครือ่งหมาย และรูปประกอบท่ีใช้ในคู่มือน้ี

หมายถึง ขอ้ควรระวงัท่ีควรสังเกตเพ่ือความปลอดภัยในการใช้เครือ่ง

หมายถึง รายการสําคัญท่ีควรสังเกตหรอืขอ้ห้าม

หมายถึง ขอ้มลูท่ีเป็นประโยชน์หรอืขอ้มลูเพิม่เติม

ช่ือของปุ่ มบนแผงควบคมุและปุ่ ม/รายการบนหน้าจอแผงสัมผัสหรอืหน้าต่างคอมพิวเตอรจ์ะแสดงอยู่ในวงเล็บส่ีเหล่ียม [ ]

ตัวอย่าง: กดปุ่ ม [หยุด] ตัวอย่าง: แตะ [โหมดสี]

ตัวอย่าง: ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ต้นฉบับ
ผสม หลายขนาด]

ในคู่มือน้ี ช่ือของอปุกรณ์เสรมิจะอธบิายโดยใช้คําศัพท์ทัว่ไปดังต่อไปน้ี ช่ือเฉพาะของอปุกรณ์แต่ละรายการจะใช้เม่ืออธบิายคณุสมบัติเฉพาะ

ช่ือท่ีใช้ในคู่มือน้ี อปุกรณ์เสรมิ

ถาดจดัเรยีงกระดาษ
ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง
ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ

ขัน้ตอนการใช้งาน, รูปประกอบ และภาพประกอบในคู่มือน้ีเป็นของ ComColor FT5430 ท่ีเช่ือมต่อเครือ่งสแกนเสรมิ คู่มือน้ีจะสมมติวา่ แต่ละ6ง
ก์ชั่นตัง้ค่าตามโรงงาน และ [ตัง้ค่าล็อกอนิ] ตัง้ค่าอยู่ท่ี [ON]
รูปประกอบและภาพประกอบในคู่มือน้ีจะแตกต่างกันไปตามรุน่ของเครือ่งและสภาวะการใช้งาน รวมถึงอปุกรณ์เสรมิท่ีเช่ือมต่อ

สัญลักษณ์ท่ีใช้ในคู่มือน้ี�

ช่ือของปุ่ มต่างๆ�

แผงควบคมุ� หน้าจอแผงสัมผัส� หน้าต่างคอมพิวเตอร์�

ช่ือของอปุกรณ์เสรมิ�

*

ถาดจดัเรยีงกระดาษเสรมิจะเช่ือมต่ออยู่ทางด้านขวาของเครือ่ง*

ภาพประกอบและขัน้ตอนการใช้งานในคู่มือน้ี�
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ComColor FT2430 ใช้หมึกสีดําและสีแดง ส่วน ComColor black FT1430/FT1430R ใช้เฉพาะหมึกสีดําเท่าน้ัน อย่างไรก็ตาม คู่มือน้ีจะมีขอ้มลูของ
เครือ่งพิมพ์ส่ีสีด้วย ขัน้ตอนการใช้งาน, ภาพหน้าจอ และภาพประกอบในคู่มือน้ีเป็นของ ComColor FT5430 ท่ีเช่ือมต่อเครือ่งสแกนเสรมิ
โปรดทราบวา่6งก์ชั่นและการแสดงผลบนหน้าจอบางอย่างจะแตกต่างไปจากเครือ่งพิมพ์แบบส่ีสี

การแสดงผลบนหน้าจอสําหรบั6งก์ชั่นบางอย่างอาจแตกต่างหรอือาจไม่แสดงขึ้น เน่ืองจากสีท่ีสามารถพิมพ์ได้น้ันมีจาํนวนแตกต่างกัน

แถบแสดงปรมิาณหมึกคงเหลือบนหน้าจอ
[ขอ้มลูระบบ]

[โหมดสี], [เส้นขอบหน้า], [คณุภาพของภาพ] หรอื[ปรบัแก้ค่า แกมม่า] สําหรบั6งก์ชั่นทํา
สําเนา

[โหมดสี] ในแท็บ [พ้ืนฐาน] [ชนิดต้นฉบับ], [คณุภาพของภาพ], [การสรา้งเม็ดสกรนี] หรอื [ปรบัแก้ค่า แกมม่า] ในแท็บ
[รูปภาพ]

สําหรบัผู้ใช้ ComColor FT2430 และ ComColor black FT1430/FT1430R

^ ^

การแสดงผลบนหน้าจอ

แผงสัมผัส�

ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์�
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หน้าจอ [โภคภัณฑ์]

ComColor FT2430 จะปรบัต้นฉบับท่ีเป็นส่ีสีให้เหลือสองสี คือสีดําและสีแดง สีท่ี ไม่ออกเป็นสีแดงจะถกูปรบัให้เป็นสีดําโดยอตัโนมัติ ตัวอย่างของงาน
พิมพ์ต้นฉบับส่ีสีด้วย [สองสี] หรอื [อตัโนมัติ] แสดงให้ดดู้านล่าง สีโทนอุน่ เช่น สีส้มและสีเหลืองจะพิมพ์ด้วยหมึกสีแดง และสีโทนเย็น เช่น สีน้ําเงนิ
และสีเขยีวจะพิมพ์ด้วยหมึกสีดํา

ต้นฉบับ ผลงานท่ีพิมพ์

RISO Console�

^ ^

โปรไฟล์สี

^ ^

เพ่ือให้แน่ใจวา่สีท่ีพิมพ์ออกมาน้ันตรงกับต้นฉบับ เราขอแนะนําให้ท่านทําต้นฉบับด้วยสีดําและสีแดงก่อนท่ีจะพิมพ์•
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Pงก์ชัน่ท่ีใช้ ได้เม่ือติดตัง้อปุกรณ์เสรมิ

อปุกรณ์เสรมิต่างๆ จะช่วยเพิม่6งก์ชั่นการใช้งานของเครือ่ง
รายการด้านหน้าน้ีจะแสดงอปุกรณ์เสรมิท่ีจาํเป็นในการเพิม่แต่ละ6งก์ชั่น
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“อปุกรณ์เสรมิ” (หน้า 159)

6งก์ชั่นท่ีเพิม่ ต้องใช้อปุกรณ์เสรมิ (เลือกอปุกรณ์ใดอปุกรณ์หน่ึง)

เย็บลวด
ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน
ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์

การเย็บลวดแบบไรล้วดเย็บ ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

เจาะรู ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีมีชุดเจาะรติูดตัง้อยู่

พับ 2 ตอน ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์

แผ่นพับ, พับแบบตัว Z ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีมีเครือ่งพับเอกสารติดตัง้อยู่

การทําสมดุขนาดเล็กพรอ้มเย็บลวดตรงกลาง ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์

เหล่ือมระหวา่งชุด
ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน
ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์

การเลือกถาดรบังานขาออก
ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์
ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ
ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง

การสลับถาดรบังานออกโดยอตัโนมัติ (ถาดรบังานขาออกต่อเน่ือง)
ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์
ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ

ตัว~อนความจมุาก ถาดเสรมิ

เขา้สู่ระบบด้วยการด์ท่ีถกูต้อง ชุดเ�ดใช้งานตัวอา่นการด์ IC

การพิมพ์โดยใช้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ PostScript 3 ชุดเครือ่งมือ PostScript

การพิมพ์ไฟล์ PDF ท่ีบันทึกอยู่ในแฟลชไดร� USB ชุดเครือ่งมือ PostScript

การพิมพ์จาก macOS ชุดเครือ่งมือ PostScript

การพิมพ์จากแท็บเล็ตหรอืสมารท์โฟนโดยใช้แอพพลิเคชั่น RISO
PRINT-S

ชุดเครือ่งมือ PostScript
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รกัษากระดาษขณะพิมพ์

สองหน้า/หน้าเดียว (หน้า 58, หน้า 100),
รวมหน้า (หน้า 61, หน้า 105)

ท่านสามารถพิมพ์กระดาษทัง้สองด้านหรอืพิมพ์หลายหน้าบนกระดาษ
แผ่นเดียว นอกจากน้ี ท่านยังสามารถใช้การพิมพ์สองหน้าพรอ้มกับ6ง
ก์ชั่นรวมหน้า

จดัเรยีงเอกสารจาํนวนมากอย่างรวดเรว็

เรยีงชุดเอกสาร (หน้า 59, หน้า 101), การแบ่งกลุ่ม, ใบแทรก (หน้า
70, หน้า 109)

ท่านสามารถใช้6งก์ชั่นเรยีงเอกสารหรอืใบแทรกเพ่ือแบ่งเอกสารหรอื
ใบปลิวจาํนวนมากอย่างรวดเรว็ ท่านสามารถเพิม่ประสิทธภิาพการ
ทํางานได้โดยใช้เหล่ือมระหวา่งชุดงาน ซ่ึงจะสามารถใช้งานได้เม่ือใช้ตัว
จดัชุดเอกสารอเนกประสงค์หรอืชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานท่ีเป็น
อปุกรณ์เสรมิ

ลงทะเบียนและเรยีกคืนการตัง้ค่า

รายการโปรด (หน้า 74, หน้า 88, หน้า 104, หน้า 127, หน้า 136)

ท่านสามารถเพิม่การตัง้ค่าเป็นรายการโปรด และเรยีกคืนได้ทันทีท่ี
ต้องการ ซ่ึงจะช่วยให้ไม่ต้องทําการตัง้ค่าเดิมซ้ําทกุครัง้

ตรวจดผูลก่อนพิมพ์จาํนวนมาก

สําเนา ตัวอย่าง (หน้า 74), พิมพ์และหยุดพัก (หน้า 101)

ท่านสามารถพิมพ์ตัวอย่างเพ่ือตรวจดผูลและการตัง้ค่า

ภาพและขอ้ความท่ีซ้อนทับอยู่บนต้นฉบับ

ประทับตรา (หน้า 62, หน้า 107), การวางทับ (หน้า 66), ลายน้ํา (หน้า
106)

ท่านสามารถทําการพิมพ์โดยเพิม่เลขหน้า วนัท่ี ขอ้ความ การประทับตรา
หรอืลายน้ําไวบ้นต้นฉบับได้ นอกจากน้ี ท่านยังสามารถคัดลอกต้นฉบับ
ท่ีมีภาพท่ีบันทึกอยู่ในท่ีเก็บวางทับอยู่ได้

ขยายและพิมพ์ลงบนกระดาษหลายแผ่นได้

โปสเตอร์ (หน้า 106)

ท่านสามารถพิมพ์โดยการขยายขอ้มลูภาพหน่ึงหน้าและแบ่งพิมพ์ลง
บนกระดาษหลายแผ่นได้
ท่านสามารถสรา้งโปสเตอรด้์วยงานพิมพ์จาํนวนมากได้โดยการติด
กระดาษท่ีพิมพ์แล้วเขา้ด้วยกัน

ส่ิงท่ีท่านสามารถทําได้กับเครือ่ง
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ท่ีเก็บ (หน้า 122)

ด้วยการบันทึกเอกสารลงในโฟลเดอร ์ท่านจะสามารถพิมพ์เอกสารได้
ทันทีเม่ือต้องการ โดยท่านจะสามารถแบ่งlนโฟลเดอร์ได้เช่นกัน

~องกันเอกสารด้วยรหัส PIN

รหัส PIN (หน้า 85, หน้า 114)

เม่ือท่านใส่รหัส PIN กับงาน จะมีเพียงบุคคลท่ีทราบรหัส PIN เท่าน้ันท่ี
จะสามารถพิมพ์งานได้ ท่านสามารถใส่รหัส PIN กับเอกสารท่ีอา่นด้วย
เครือ่งสแกนได้เช่นกัน

RISO Console (หน้า 140)

ตรวจสอบสถานะและการตัง้ค่าของเครือ่งจากคอมพิวเตอรข์องท่าน
และใช้งานได้โดยไม่ต้องสัง่งานท่ีเครือ่ง

บักทึกเอกสารท่ีพิมพ์บ่อยครัง้ของท่านบนเครือ่งพิมพ์

ตรวจสอบสถานะของเครือ่งพิมพ์จากคอมพิวเตอร์

สแกนสรา้งงาน (หน้า 73)

ทําสําเนาขอ้มลูหลายชุดท่ีสแกนด้วยการตัง้ค่าท่ีต่างกันเป็นหน่ึงงานใน
คราวเดียวกัน

กําหนดช่ือเอกสารของขอ้มลูท่ีสแกน

ช่ือเอกสาร (หน้า 83)

ดแูละกําหนดช่ือเอกสารขณะบันทึกขอ้มลูท่ีสแกน

รวมต้นฉบับขนาดต่างๆ เขา้ด้วยกันได้พรอ้มๆ กัน

ต้นฉบับผสม หลายขนาด (หน้า 60, หน้า 85, หน้า 101)

เครือ่งจะตรวจดขูนาดของต้นฉบับโดยอตัโนมัติเม่ือทําสําเนาและสแกน
แม้วา่ท่านจะใช้ต้นฉบับขนาดต่างกัน

พิมพ์ขอ้มลูท่ีสแกนหลายชุดในคราวเดียวกัน
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ภาคผนวกบทท่ี 9 207

เก่ียวกับตลับหมึก 208

การเปล่ียนตลับหมึก 208

ขอ้มลูจาํเพาะ 209

โภคภัณฑ์ 221

ตลับหมึก 221

ดัชนี 222
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ขอ้ควรระวงัเพ่ือความปลอดภัย

ปลัก๊ไฟ

สถานท่ีติดตัง้

ขอ้ควรระวงั

หากเช่ือมต่อกับอปุกรณ์เสรมิต่อไปน้ีอยู่ ท่านจะมีปลัก๊สองอนัขึน้
ไป

�

สแกนเนอร์•
ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน•
ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์•

วางเครือ่งบนพ้ืนเรยีบหรอืพ้ืนท่ีมัน่คง
มิฉะน้ันเครือ่งอาจเอียงหรอืตกลงมา ทําให้ ได้รบับาดเจบ็ได้

�

ห้ามติดตัง้เครือ่งในสถานท่ีท่ีอาจได้รบัแรงสัน่สะเทือนจากเครือ่ง
ใช้อื่นๆ โดยปราศจากขาตัง้สแกนเนอรแ์บบพิเศษ มิฉะน้ันเครือ่ง
อาจตกหรอืล้มและทําให้ ได้รบับาดเจบ็ได้

�

วางเครือ่งห่างจากกําแพงอย่างน้อย 100 มม.
หากช่องระบายอากาศถกูaด ภายในเครือ่งอาจรอ้นและอาจเกิด ไฟ
ไหม้ ได้

�

ห้ามวางเครือ่งในสถานท่ีท่ีมีฝุ่ นละอองหรอืความช้ืน มิฉะน้ัน อาจ
เกิดไฟดดูหรอืไฟ ไหม้ ได้

�

การเช่ือมต่อแหล่งพลังงาน

คําเตือน

ขอ้ควรระวงั

ติดตัง้ตัวเครือ่งให้ใกล้เต้ารบับนผนังเพ่ือหลีกเล่ียงการใช้
สายต่อพ่วงระหวา่งตัวเครือ่งกับเต้ารบับนผนัง หาก
จาํเป็นต้องใช้สายต่อพ่วง ห้ามใช้สายท่ียาวเกิน 5 ม. มิ
ฉะน้ัน อาจทําให้เกิดไฟ ไหม้หรอืไฟดดูได้

�

ห้ามทําให้สายไฟชํารุดหรอืทําสายไฟใหม่ การวางของ
หนักทับบนสายไฟ หรอืการดึง หรอืใช้แรงดัดสายไฟอาจ
ทําให้สายไฟชํารุด ส่งผลให้เกิดไฟ ไหม้หรอืไฟดดู

�

สายไฟท่ีมากับผลิตภัณฑ์น้ีสามารถใช้ ได้กับเครือ่งน้ีเท่าน้ัน ห้ามใช้
กับเครือ่งใช้ ไฟdาชนิดอื่น มิฉะน้ัน อาจเกิดไฟดดูหรอืไฟ ไหม้ ได้

�

ห้ามเสียบหรอืถอดสายไฟขณะมือเeยก มิฉะน้ันอาจเกิดไฟดดูได้�

เช่ือมต่อปลัก๊เขา้กับเต้ารบัให้แน่นเพ่ือfองกันปลัก๊หลดุ�

ห้ามดึงท่ีสายไฟขณะถอดปลัก๊ มิฉะน้ันสายไฟอาจชํารุด และอาจ
เกิดไฟ ไหม้หรอืไฟดดูได้ ต้องจบัท่ีปลัก๊เสมอเม่ือต้องการถอดสาย
ไฟ

�

เม่ือจะไม่ใช้เครือ่งเป็นเวลานาน เช่น ช่วงวนัหยุด ให้ถอดสายไฟ
ออกจากเต้ารบัเพ่ือความปลอดภัย

�
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ขอ้ควรระวงัเพ่ือความปลอดภัย

สัญลักษณ์คําเตือน

ตัวอย่างสัญลักษณ์

หัวขอ้น้ีจะอธบิายส่ิงท่ีควรปฏิบัติตามเพ่ือความปลอดภัยในการใช้เครือ่ง กรณุาอา่นหัวขอ้น้ีก่อนการใช้เครือ่ง

ปฏิบัติตามสัญลักษณ์คําเตือนเพ่ือการใช้งานเครือ่งอย่างถกูต้อง และเพ่ือ~องกันการบาดเจบ็และความเสียหายต่อทรพัย์สิน กรณุาอา่นความหมายของ
สัญลักษณ์ต่างๆ เพ่ือความเขา้ใจ จากน้ันอา่นคู่มือน้ี

คําเตือน หมายถึง การใช้งานท่ีผิดวธิีโดยการเพิกเฉยต่อสัญลักษณ์น้ีอาจเป็นเหตใุห้เสียชีวติหรอืได้รบับาดเจบ็
สาหัส

ขอ้ควรระวงั หมายถึง การใช้งานท่ีผิดวธิีโดยการเพิกเฉยต่อสัญลักษณ์น้ีอาจเป็นเหตใุห้ได้รบับาดเจบ็หรอืสรา้งความ
เสียหายต่อทรพัย์สิน

สัญลักษณ์ จะแสดงการกระทําท่ีเป็นขอ้ห้าม การกระทําท่ีเป็นขอ้ห้ามจะแสดงอยู่ภายในหรอืติดกับ
สัญลักษณ์ (ภาพด้านซ้ายหมายถึงห้ามถอดแยกช้ินส่วน)

สัญลักษณ์ จะแสดงการกระทําท่ีเป็นขอ้บังคับ หรอืคําแนะนํา คําแนะนําจะแสดงอยู่ภายในสัญลักษณ์
(ภาพด้านซ้ายหมายถึงคําแนะนําให้ถอดปลัก๊ออกจากเต้ารบัไฟ�า)

คู่มือผู้ใช้ ComColor FT Series



การเช่ือมต่อสายดิน

คําเตือน

การใช้งาน

คําเตือน

ขอ้ควรระวงั

ดึงปลัก๊ออกจากเต้ารบัอย่างน้อยeละครัง้ และทําความสะอาดขา
ปลัก๊และรอบตัวปลัก๊ ฝุ่ นละอองท่ีสะสมอยู่บรเิวณน้ีอาจทําให้เกิด
ไฟ ไหม้ ได้

�

ต้องเสียบปลัก๊ท่ีมีขัว้สายดินเขา้กับเต้ารบัแบบมีสายดิน ห้ามใช้
งานเครือ่งหากไม่ได้ต่อสายดิน เพราะอาจทําให้เกิดไฟ ไหม้หรอืไฟ
ดดูได้

�

ห้ามวางภาชนะใส่น้ําหรอืวตัถโุลหะไวบ้นเครือ่ง หากน้ําหยดลงใน
เครือ่ง หรอืวตัถโุลหะตกลงไป อาจทําให้เกิดไฟ ไหม้หรอืไฟดดูได้

�

ห้ามถอดฝาครอบออก มิฉะน้ันท่านอาจถกูไฟดดูจากการ
สัมผัสชิ้นส่วนภายในท่ีมีกระแสไฟแรงสงูไหลผ่านได้

�

ห้ามแยกชิ้นส่วนหรอืทําเครือ่งใหม่ด้วยตนเอง มิฉะน้ัน อาจเกิดไฟ
ดดูหรอืไฟ ไหม้ ได้

�

ห้ามสอดหรอืทําวตัถโุลหะหรอืวตัถไุวไฟใดๆ ตกลงไปในเครือ่ง มิ
ฉะน้ัน อาจเกิดไฟดดูหรอืไฟ ไหม้ ได้

�

หากมีสิง่ของตกเขา้ไปในตัวเครือ่ง ให้กดปุ่ ม [เaด/aด
เครือ่ง] ค้างไวทั้นทีเพ่ือaดการทํางาน จากน้ันให้aดสวติช์
เaด/aดเครือ่ง จากน้ัน ถอดสายไฟออกและติดต่อผู้จดั
จาํหน่ายหรอืศนูย์บรกิารท่ี ได้รบัการรบัรอง การiนใช้งานเครือ่งต่อ
อาจทําให้เกิดไฟ ไหม้หรอืไฟดดูได้

�

หากมี ไอรอ้น ควนั หรอืกลิน่แปลกๆ ออกมาจากตัวเครือ่ง
ให้กดปุ่ ม [เaด/aดเครือ่ง] ค้างไวทั้นทีเพ่ือaดการทํางาน
จากน้ันให้aดสวติช์ เaด/aดเครือ่ง
จากน้ัน ถอดสายไฟออกและติดต่อผู้จดัจาํหน่ายหรอืศนูย์บรกิารท่ี
ได้รบัการรบัรอง มิฉะน้ัน อาจทําให้เกิดไฟ ไหม้หรอืไฟดดูได้

�

ขณะใช้อปุกรณ์อา่นการด์ IC
อปุกรณ์อา่นการด์ IC จะส่งสัญญาณอ่อนๆ ออกมาอย่างต่อเน่ือง
หากท่านใช้เครือ่งกระตุ้นไฟdาหัวใจ และสังเกตวา่มีความผิดปกติ
เกิดขึน้ ให้ออกห่างจากเครือ่งน้ีทันที ปรกึษาแพทย์ทันที

�

ห้ามสอดน้ิวเขา้ไปในบรเิวณรอบๆ ถาดมาตรฐาน (ถาดเสรมิ) หรอื
ถาดจดัเรยีงกระดาษ มิฉะน้ันอาจได้รบับาดเจบ็ได้

�

ห้ามสัมผัสส่วนท่ีเคล่ือนไหวได้ของเครือ่ง มิฉะน้ันอาจได้รบับาด
เจบ็ได้

�

ตลับหมึกพิมพ์

ขอ้ควรระวงั

ควรระมัดระวงัส่วนท่ีย่ืนออกมาและส่วนปลายท่ีเป็นโลหะเม่ือสอด
มือเขา้ไปภายในเครือ่งพิมพ์ เช่น เม่ือเอากระดาษท่ีติดออก มิ
ฉะน้ันอาจได้รบับาดเจบ็ได้

�

ภายในของเครือ่งพิมพ์อาจมีช่องใส่หมึกพิมพ์ ดังน้ัน โปรดระวงั
อย่าให้หมึกพิมพ์สัมผัสกับมือหรอืเส้ือผ้าของท่าน หากหมึกพิมพ์
เลอะมือโดยไม่ตัง้ใจ ให้ล้างออกด้วยน้ํายาทําความสะอาดโดยเรว็
ท่ีสดุ

�

เม่ือต้องการเคล่ือนย้ายเครือ่ง กรุณาติดต่อผู้จดัจาํหน่ายหรอืศนูย์
บรกิารท่ี ได้รบัการรบัรอง หากท่านพยายามใช้แรงเคล่ือนย้าย
เครือ่ง เครือ่งอาจพลิกควํา่และทําให้ ได้รบับาดเจบ็

�

เม่ือใช้ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน�
ระวงั! น้ิวมืออาจถกูหนีบ

ห้ามวางน้ิวมือลงในช่องวา่งระหวา่งตัวเครือ่งและถาดจดัเรยีง
กระดาษของชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน การกระทําดังกล่าว
อาจทําให้น้ิวมือถกูหนีบได้ขณะท่ีชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุด
งานเคล่ือนท่ี

เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์�
ระวงั! น้ิวมืออาจถกูหนีบ

ห้ามวางน้ิวมือลงในช่องวา่งระหวา่งตัวเครือ่งและถาดจดัเรยีง
กระดาษของตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ การกระทําดังกล่าว
อาจทําให้น้ิวมือถกูหนีบได้ขณะท่ีตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์
เคล่ือนท่ี

ระวงั! พ้ืนผิวรอ้น

เน่ืองจากชิ้นส่วนต่างๆ ท่ีอยู่ใกล้กับฉลากเตือนอณุหภมิูสงูอาจมี
ความรอ้นและทําให้เกิดแผลไหม้ ได้ ดังน้ัน ห้ามใช้น้ิวมือของท่าน
แตะชิ้นส่วนเหล่าน้ันโดยตรง

เม่ือติดตัง้ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอัตโนมัติ�
ระวงั! น้ิวมืออาจถกูหนีบ

ห้ามวางน้ิวมือลงในช่องวา่งระหวา่งชุดถาดจดัเรยีงกระดาษและ
เพลทเช่ือมต่อ การกระทําดังกล่าวอาจทําให้น้ิวมือถกูหนีบได้เม่ือ
เaดหรอืaดถาดจดัเรยีงกระดาษ

หลีกเล่ียงการสัมผัสกับตาและ/หรอืผิวหนัง หากหมึกพิมพ์เขา้ตา
ของท่าน รบีล้างออกทันทีด้วยน้ําจาํนวนมากๆ หากหมึกสัมผัสกับ
ผิวหนังของท่าน ให้ล้างออกด้วยสบู่ให้สะอาด

�

จดับรเิวณเครือ่งพิมพ์ให้มีอากาศถ่ายเทสะดวก ออกไปรบัอากาศ
บรสิทุธิทั์นทีหากท่านรูสึ้กไม่สบายระหวา่งการใช้งาน

�

หากท่านรูสึ้กไม่สบาย ควรปรกึษาแพทย์ทันที�

ใช้หมึกพิมพ์เพ่ือจดุประสงค์ในการพิมพ์เท่าน้ัน�
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ห้ามทําลายตลับหมึกพิมพ์ท่ีใช้แล้วโดยการเผา หมึกพิมพ์สามารถ
ติดไฟ ได้ และทําให้เกิดไฟลกุได้ ส่งผลให้เกิดการไหม้ ได้

�

เก็บตลับหมึกพิมพ์ให้พ้นมือเด็ก�

หมึกพิมพ์เป็นของเหลวท่ีติดไฟ ได้ หากเกิดไฟ ไหม้ให้ใช้ผงโปแตส
เซียมคารบ์อเนต, โฟม, แfง หรอืเครือ่งดับไฟท่ีมีก๊าซ
คารบ์อนไดออกไซด์ดับไฟ

�
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สถานท่ีติดตัง้

สังเกตขอ้ควรระวงัดังต่อไปน้ี

ผู้จดัจาํหน่ายของท่านจะช่วยท่านพิจารณาตําแหน่งในการติดตัง้
เครือ่งท่ีเหมาะสมเม่ือนําไป ไปส่งมอบให้ท่าน

�

เม่ือต้องการเคล่ือนย้ายเครือ่ง กรุณาติดต่อผู้จดัจาํหน่ายหรอืศนูย์
บรกิารท่ี ได้รบัการรบัรอง

�

หลีกเล่ียงการติดตัง้เครือ่งในสถานท่ีดังต่อไปน้ี มิฉะน้ันอาจเกิด
การทํางานท่ี ไม่ถกูต้อง, การทํางานผิดพลาด หรอืเกิดอบัุติเหตไุด้

�

สถานท่ีท่ีแสงแดดส่องถึงโดยตรง หรอืได้รบัแสงมาก เช่น ขา้ง
หน้าต่าง (หากเล่ียงไม่ได้ให้ใช้ผ้าม่าน)

•

สถานท่ีท่ีมีอณุหภมิูเปล่ียนแปลงบ่อย•
สถานท่ีรอ้นช้ืน หรอืเย็นและแห้ง•
สถานท่ีท่ีใกล้ไฟหรอืความรอ้น•
สถานท่ีท่ี ได้รบัความเย็นจากเครือ่งปรบัอากาศ หรอืได้รบัความ
รอ้นจากเครือ่งทําความรอ้น หรอืรงัสีความรอ้น

•

สถานท่ีท่ีอากาศอบัหรอืถ่ายเทอากาศไม่สะดวก•
สถานท่ีท่ีมีฝุ่ นละออง•
สถานท่ีท่ี ได้รบัแรงสัน่สะเทือนมาก•

การเช่ือมต่อแหล่งพลังงาน

ติดตัง้เครือ่งบนพ้ืนราบเรยีบท่ีมีความลาดเอียงอยู่ในระยะท่ี
กําหนดไวดั้งต่อไปน้ี

�

ระดับพ้ืนผิวการติดตัง้: ไม่เกิน 2°

ใช้งานเครือ่งภายใต้สภาวะแวดล้อมดังต่อไปน้ี�
ช่วงอณุหภมิู: 15°C ถึง 30°C
ช่วงความช้ืน: ความช้ืนสัมพัทธ ์40% ถึง 70% (ไม่มีการควบแน่น)

สังเกตขอ้ควรระวงัดังต่อไปน้ี

เช่ือมต่อปลัก๊เขา้กับเต้ารบัให้แน่นเพ่ือfองกันปลัก๊หลดุ ท่านอาจมี
ปลัก๊ไฟสองอนัขึน้ไปหากเช่ือมต่อกับอปุกรณ์เสรมิ

�

ติดตัง้เครือ่งใกล้เต้ารบั�

เม่ือเช่ือมต่อสแกนเนอรเ์ขา้กับเครือ่งพิมพ์โดยใช้สาย USB แล้ว
ท่านสามารถเaดและaดสแกนเนอรผ่์านทางสวติช์ของเครือ่งพิมพ์

�
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ก่อนการใช้งาน

ตารางการกําหนดค่าตามรุน่

หัวขอ้น้ีจะอธบิายขอ้ควรระวงัท่ีต้องสังเกตก่อนการใช้งานเครือ่ง

อปุกรณ์และ6งก์ชั่นต่างๆ จะแตกต่างกันไปตามรุน่ ด6ูงก์ชั่นต่างๆ จากช่ือรุน่ของท่าน

ComColor  
FT5430/ 
FT5430R

ComColor  
FT5230/ 
FT5230R

ComColor  
FT5231/ 
FT5231R

ComColor  
FT5000/ 
FT5000R

ComColor
FT2430

ComColor
black  

FT1430/ 
FT1430R

พ้ืนท่ีพิมพ์สงูสดุ
310 มม. × 544

มม. 
310 มม. × 544

มม. 
310 มม. × 544

มม. 
210 มม. × 544

มม. 
310 มม. × 544

มม. 
310 มม. × 544

มม. 

ถาด~อน ใช้ได้ ใช้ได้ ใช้ไม่ได้*1 ใช้ได้ ใช้ได้ ใช้ได้

การเช่ือมต่อเขา้กับถาดเสรมิ (อปุกรณ์
เสรมิ)

ใช้ได้ ใช้ได้ ใช้ไม่ได้*1 ใช้ได้ ใช้ได้ ใช้ได้

สีท่ีรองรบั
4 สี (�า, ม่วง
แดง, เหลือง,

ดํา)

4 สี (�า, ม่วง
แดง, เหลือง,

ดํา)

4 สี (�า, ม่วง
แดง, เหลือง,

ดํา)

4 สี (�า, ม่วง
แดง, เหลือง,

ดํา)

สองสี  
(แดง, ดํา)

*2 หน่ึงสี  
(ดํา)

*2

[ต้นฉบับผสม หลายขนาด], [เพิม่ปก], [ใบแทรก], [ถาดกระดาษ ต่อเน่ือง] ในโหมดทําสําเนา โหมดพิมพ์ และโหมดท่ีเก็บไม่สามารถใช้ได้  
6งก์ชั่น [ต้นฉบับผสม หลายขนาด] ในโหมดสแกนสามารถใช้ได้กับการอา่นเท่าน้ัน

*1

เครือ่งอาจใช้หมึกในการพิมพ์ 2 หรอื 1 สี ดังน้ัน 6งก์ชั่นและการแสดงผลบนหน้าจอบางอย่างจะแตกต่างไปจากเครือ่งพิมพ์แบบส่ีสี สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“สําหรบัผู้ใช้
ComColor FT2430 และ ComColor black FT1430/FT1430R” (หน้า 3)

*2

คู่มือผู้ใช้ ComColor FT Series
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การเช่ือมต่อกับคอมพิวเตอร์

การเช่ือมต่อกับคอมพิวเตอรห์ลายเครือ่ง�

การเช่ือมต่อกับคอมพิวเตอรเ์ครือ่งเดียว�

^ ^

แรงดันไฟdาสงูสดุท่ีอนุญาตสําหรบัการเช่ือมต่อขาเขา้/ขาออกทัง้หมดคือ 5 โวลต์•

^ ^

ใช้สายซีลด์อเีทอรเ์น็ตท่ีมีจาํหน่ายในท้องตลาด 
ขอแนะนําให้ท่านใช้สายซีลด์อเีทอรเ์น็ตแบบใดแบบหน่ึงดังต่อไปน้ีท่ีเหมาะกับเครอืขา่ยของท่าน

•

Cat 5 (Cat 5e) สายสําหรบัเครอืขา่ย 100BASE-
Cat 5e สายสําหรบัเครอืขา่ย 1000BASE-

ถ้าต้องการสัง่พิมพ์จากคอมพิวเตอร ์ท่านต้องติดตัง้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ สําหรบัวธิกีารติดตัง้ โปรดด ู“การติดตัง้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์” (หน้า 44)•
ต้องใช้พอรต์ LAN1 ของเครือ่งเม่ือเช่ือมต่อเขา้กับตัวควบคมุการพิมพ์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสริ•
ท่านไม่สามารถเช่ือมต่อเครือ่งเขา้กับสายการส่ือสารของผู้ให้บรกิารโทรคมนาคมได้โดยตรง (บรษัิทโทรศัพท์มือถือ, บรษัิทโทรคมนาคมพ้ืนฐาน, ผู้
ให้บรกิารอนิเทอรเ์น็ต ฯลฯ) เม่ือเช่ือมต่อเครือ่งเขา้กับเครอืขา่ย ต้องแน่ใจวา่ได้ทําการเช่ือมต่อผ่านเราต์เตอร ์ฯลฯ

•

คู่มือผู้ใช้ ComColor FT Series
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ขนาดเน้ือท่ีท่ีต้องการ

ตัวเครือ่ง�
เผ่ือท่ีวา่งไวสํ้าหรบัเaดฝาหน้า

มองจากด้านหน้า (ถาดมาตรฐานเ�ดอยู่)• มองจากด้านขา้ง (ฝาหน้าเ�ดอยู่)•

หน่วย: มม.

เครือ่งพิมพ์ท่ีติดตัง้อปุกรณ์เสรมิ�
เผ่ือท่ีวา่งสําหรบัเaดถาดมาตรฐาน ฝาหน้า และฝาครอบต้นฉบับของสแกนเนอร์

มมุมองจากด้านหน้า•

หน่วย: มม.

คู่มือผู้ใช้ ComColor FT Series
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มมุมองจากด้านขา้ง•

หน่วย: มม.

คู่มือผู้ใช้ ComColor FT Series
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*1 
ความกวา้ง

เฉพาะเครือ่งพิมพ์ 1,185 มม.  

เครือ่งพิมพ์และสแกนเนอร ์(เม่ือใช้ขาตัง้สแกนเนอรแ์บบพิเศษ) 1,185 มม.  

เครือ่งพิมพ์และชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน 1,420 มม.  

ตัวเครือ่ง ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ และ เครือ่งพับเอกสาร 2,485 มม.  

เครือ่งพิมพ์และตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ 2,245 มม.  

เครือ่งพิมพ์และถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง 1,705 มม.  

เครือ่งพิมพ์และถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ 1,580 มม.  

เครือ่งพิมพ์, ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน และถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง 1,940 มม.  

เครือ่งพิมพ์, ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน และถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ 1,815 มม.  

เครือ่งพิมพ์และถาดเสรมิ 1,500 มม.  

เครือ่งพิมพ์ ถาดเสรมิ และถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง 2,025 มม.  

เครือ่งพิมพ์ ถาดเสรมิ และถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ 1,900 มม.  

ตัวเครือ่ง ถาดเสรมิ ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ และ เครือ่งพับเอกสาร 2,805 มม.  

เครือ่งพิมพ์ ถาดเสรมิ และตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ 2,565 มม.  

*2 
ความสงู

เครือ่งพิมพ์เท่าน้ัน (แผงควบคมุอยู่ในตําแหน่งตัง้ตรง) 1,115 มม.  

เครือ่งพิมพ์และสแกนเนอร ์(เม่ือใช้ขาตัง้สแกนเนอรแ์บบพิเศษ) 1,260 มม.  

เครือ่งพิมพ์และชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน 1,315 มม.  

เครือ่งพิมพ์และตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ 1,215 มม.  

*3 
ความลึก

เฉพาะเครือ่งพิมพ์ 1,225 มม.  

เครือ่งพิมพ์และสแกนเนอร ์(เม่ือใช้ขาตัง้สแกนเนอรแ์บบพิเศษ) 1,325 มม.  

เครือ่งพิมพ์และตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ 1,325 มม.  

ตัวเครือ่ง ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ และ เครือ่งพับเอกสาร 1,325 มม.  

ตัวเครือ่ง สแกนเนอร ์(เม่ือใช้ขาตัง้สแกนเนอรแ์บบพิเศษ) ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ และ เครือ่งพับ
เอกสาร

1,325 มม.  

เครือ่งพิมพ์และถาดเสรมิ 1,215 มม.  

ขนาดอาจแตกต่างกันไปขึน้อยู่กับอปุกรณ์เสรมิท่ีใช้

คู่มือผู้ใช้ ComColor FT Series
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การใช้งาน

ต้นฉบับ

ห้ามaดสวติช์เaด/aดเครือ่งในการaดเครือ่ง หรอืถอดปลัก๊
ระหวา่งท่ีเครือ่งกําลังทํางานอยู่

�

ห้ามเaดฝาครอบใดๆ ระหวา่งการทํางาน�

ห้ามเคล่ือนย้ายเครือ่ง�

เครือ่งน้ีมีส่วนประกอบท่ีมีความแม่นยําและชิ้นส่วนสําหรบัขบั
เคล่ือนการทํางาน ดังน้ัน ห้ามดําเนินการใดๆ นอกเหนือไปจากท่ี
อธบิายไว้ในคู่มือน้ี

�

ห้ามวางของหนักบนเครือ่งหรอืทําให้เครือ่งได้รบัแรงสัน่สะเทือน
รุนแรง

�

เaดและaดฝาครอบเบาๆ�

หลังจากaดสวติช์เaด/aดเครือ่งแล้ว ให้รอจนกวา่ไฟ LED [การ
เaด/aดเครือ่ง] จะดับลงก่อน จงึเaดสวติช์เaด/aดเครือ่งอีกครัง้

�

ทําความสะอาดหัวพิมพ์เม่ือจะไม่ใช้เครือ่งเป็นเวลานาน หรอืก่อน
การใช้งานเครือ่งหลังจากไม่ได้ใช้มานาน

�

หมึกพิมพ์อาจเส่ือมสภาพหรอืแห้งติดอยู่ในช่อง~อนน้ําหมึก
ภายในเครือ่ง ทําให้หัวพิมพ์อดุตัน ขอแนะนําให้ล้างหัวพิมพ์เป็น
ประจาํเพ่ือ~องกันเหตกุารณ์เหล่าน้ี

ห้ามสัมผัสหัวพิมพ์ เพราะอาจทําให้เกิดความผิดพลาดหรอื
คณุภาพในการพิมพ์ลดลง

�

เก็บตลับหมึกพิมพ์ส่ีสี ไว้ในเครือ่งเสมอ ห้ามปล่อยเครือ่งทิง้ไว้โดย
ไม่ใส่ตลับหมึกพิมพ์ แม้จะไม่ได้ใช้เครือ่ง

�

หากท่านเช่ือมต่อสแกนเนอรซ่ึ์งเป็นอปุกรณ์เสรมิ ท่านสามารถทํา
สําเนาหรอืสแกนต้นฉบับได้โดยการวางไวบ้นแผ่นกระจกหรอืใน ADF
เพ่ือทําการอา่น ถ้าท่านใช้ต้นฉบับท่ีเครือ่งไม่รองรบั อาจส่งผลให้เกิด
lญหาต่างๆ เช่น กระดาษติด, หมึกเลอะ หรอืการทํางานผิดพลาด

ขนาด สงูสดุ 303 มม. × 432 มม.

น้ําหนักต้นฉบับ 200 นิวตัน (เหนือพ้ืนท่ีขนาด A3)

ขนาด 100 มม. × 148 มม. - 297 มม. × 432 มม.

น้ําหนัก 52 แกรม ถึง 128 แกรม

ชนิดต้นฉบับ กระดาษทัว่ไป

ความจสุงูสดุ
200 แผ่น 
(เม่ือน้ําหนักกระดาษอยู่ท่ี 80 แกรม)

^ ^

ขอ้มลูจาํเพาะของต้นฉบับ

แผ่นกระจก�

ตัวfอนเอกสารอัตโนมัติ (ADF)�

^ ^

ขอ้ควรระวงัเก่ียวกับต้นฉบับ

ต้องรอให้ต้นฉบับท่ีมีหมึกหรอืน้ํายาลบคําผิดแห้งก่อนท่ีจะนําไปวาง
บนแผ่นกระจก
ชนิดของต้นฉบับต่อไปน้ีไม่สามารถสแกนโดยใช้ ADF ได้ แม้จะอยู่ใน
ขนาดท่ีระบุไวข้า้งต้น  
ให้ใช้แผ่นกระจกแทน

กระดาษท่ีมีการตัดและปะ•
กระดาษท่ีม้วนงอและยับมาก•
กระดาษท่ีพับ•
กระดาษกาว•
กระดาษท่ีมีรเูจาะ•
กระดาษท่ีฉีกออกจากสมดุหรอืกระดาษท่ีมีขอบไม่เรยีบ•
แผ่นใส, กระดาษแก้ว และวตัถอุื่นใดท่ีมีเน้ือโปรง่ใส•
กระดาษอารต์หรอืกระดาษเคลือบท่ีเคลือบสารเคมีท่ีด้านหน้า
หรอืด้านหลัง

•

กระดาษความรอ้นสําหรบัเครือ่งแฟกซ์หรอืโปรแกรมพิมพ์งาน•
กระดาษท่ีมีผิวไม่เรยีบ•

การสแกนให้แม่นยํา

ขณะสแกนภาพถ่ายหรอืเอกสาร ตรวจสอบให้แน่ใจวา่พ้ืนผิว
ของต้นฉบับน้ันเรยีบดีแล้ว

•

ขอแนะนําให้ใช้ต้นฉบับท่ีมีขนาดตัวอกัษรอย่างน้อย 5 pt•
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พ้ืนท่ีท่ีพิมพ์ ได้

การพิมพ์ 310 มม. × 544 มม.

การทําสําเนา  
(เม่ือใช้ตัว~อนเอกสาร
อตัโนมัติ)

295 มม. × 430 มม.

มาตรฐาน 5 มม.

สงูสดุ 3 มม.

ขนาดของพ้ืนท่ีท่ีพิมพ์ได้จะแตกต่างกันไป ขึ้นอยู่กับวา่ท่านกําลังพิมพ์
งานจากคอมพิวเตอรห์รอืทําสําเนาจากต้นฉบับ

พ้ืนท่ีพิมพ์สงูสดุ�
พ้ืนท่ีท่ีพิมพ์ได้

*

เม่ือใช้แผ่นกระจก: 303 มม. × 432 มม.*

พ้ืนท่ีท่ีพิมพ์ได้ (ระยะขอบ)

^ ^

ไม่สามารถทําการพิมพ์โดยไม่มีระยะขอบได้ เครือ่งจะเพิม่ระยะ
ขอบเขา้ไปรอบๆ ขอบกระดาษเสมอ

•

พ้ืนท่ีรอบๆ ขอบกระดาษบางส่วนไม่สามารถพิมพ์ได้โดยไม่
คํานึงถึงขนาดขอ้มลูของต้นฉบับ
ขอ้ความหรอืภาพอาจหายหรอืแตก ขึ้นอยู่กับเน้ือหาของ
ต้นฉบับ

•

แม้ขนาดกระดาษจะอยู่ภายในพ้ืนท่ีพิมพ์สงูสดุ แต่เครือ่งก็จะ
เวน้ระยะขอบเสมอ

•

เม่ือทําสําเนา เครือ่งไม่สามารถสแกนพ้ืนท่ีในระยะขอบ 1 มม.
ของต้นฉบับได้

•

พ้ืนท่ีท่ีพิมพ์ ได้ของซองจดหมาย�
C4: 229 มม. × 324 มม.•
C5: 162 มม. × 229 มม.•
C6: 114 มม. × 162 มม.•
DLR: 110 มม. × 220 มม.•
ซองจดหมาย: 229 มม. × 305 มม.•
ซองจดหมาย: 254 มม. × 331 มม.•
ซองจดหมาย เบอร ์10 ขนาด: 105 มม. × 242 มม.•

พ้ืนท่ีท่ีพิมพ์ได้บนซองจดหมายคือพ้ืนท่ีภายใน 10 มม. ของขอบซอง
จดหมาย 
ส่วนใดของภาพท่ีไม่อยู่ในพ้ืนท่ีท่ีพิมพ์ได้จะไม่ถกูพิมพ์

กระดาษท่ีพิมพ์

^ ^

ขณะพิมพ์ซองจดหมาย ขอแนะนําให้ท่านเช่ือมต่อถาดจดัเรยีง
กระดาษและถาด~อนซองจดหมายท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ

•

เช่นเดียวกับการพิมพ์ลงบนปากซอง ท่านจะต้องลงทะเบียน
ขนาดกระดาษโดยรวมส่วนปากซองด้วย สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม
โปรดติดต่อผู้จดัจาํหน่ายหรอืศนูย์บรกิารท่ีได้รบัการรบัรอง

•

ท่านไม่สามารถใช้การพิมพ์สองด้านเม่ือทําการพิมพ์บนซอง
จดหมาย

•

ถ้าท่านใช้กระดาษท่ีเครือ่งไม่รองรบั อาจส่งผลให้เกิด*ญหาต่างๆ
เช่น กระดาษติด, หมึกเลอะ หรอืการทํางานผิดพลาด

�

ขอ้มลูจาํเพาะของกระดาษท่ีสามารถบรรจลุงในถาดfอน ถาดเสรมิ
และถาดมาตรฐานได้จะแตกต่างกัน

�

ขอ้มลูจาํเพาะทัว่ไปของกระดาษ

ถาด~อน

ขนาด 182 มม. × 182 มม. - 297 มม. × 432 มม.

น้ําหนัก
52 แกรม ถึง 104 แกรม (45 กก. - 90 กก.
น้ําหนักรมี: Duodecimo)

ชนิด กระดาษธรรมดา, กระดาษรีไซเคิล

บรรจสุงูสดุ สงูสดุ 56 มม. ในแต่ละถาด

ถาดเสรมิ

ขนาด* A4-LEF/B5-LEF/Letter-LEF/16K-LEF

น้ําหนัก 52 แกรม ถึง 104 แกรม

ประเภท กระดาษทัว่ไป, กระดาษรีไซเคิล

บรรจสุงูสดุ สงูถึง 220 มม.

เม่ือเปล่ียนขนาดกระดาษ (ตําแหน่งตัวปรบักระดาษ) กรณุาติดต่อผู้จดัจาํหน่ายหรอื
ศนูย์บรกิารท่ีได้รบัการรบัรอง

*

ถาดมาตรฐาน

ขนาด 90 มม. × 148 มม. - 340 มม. × 550 มม.
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ก่อนการใช้งาน

น้ําหนัก
46 แกรม ถึง 210 แกรม (40 กก. - 180
กก. น้ําหนักรมี: Duodecimo)

ประเภท
กระดาษทัว่ไป, กระดาษรีไซเคิล, ซอง
จดหมาย, โปสการด์ (กระดาษธรรมดา),
โปสการด์ (องิค์เจท็)

บรรจสุงูสดุ สงูถึง 110 มม.

ขนาดกระดาษท่ียอมรบัได้ขึน้อยู่กับถาดรบังานขาออก�
ขนาดกระดาษสําหรบัถาดรบังานขาออก

ถาดกระดาษแบบควํา่ 90 มม. × 148 มม. - 340 มม. × 550 มม.*

ชุดเย็บลวดเหล่ือม
ระหวา่งชุดงาน

เม่ือไม่ได้เรยีงชุดเอกสาร: (90 มม. × 148
มม. - 340 มม. × 550 มม.)*

เม่ือใช้6งก์ชันเหล่ือมระหวา่งชุดงาน:
กระดาษขนาดปกติ: 182 มม. × 257 มม. -
297 มม. × 431.8 มม.  
ความกวา้งของกระดาษท่ีมีขนาดไม่
มาตรฐาน: 131 มม. × 148 มม. - 305 มม.
× 550 มม.
เม่ือใช้เย็บลวด: A3/JIS-B4/A4/A4-
LEF/JIS-B5/JIS-B5-
LEF/Ledger/Legal/Letter/Letter-
LEF/Foolscap/8K/16K/16K-LEF เฉพาะ
กระดาษขนาดปกติ

ถาดจดัเรยีงกระดาษ
แบบควบคมุอตัโนมัติ

90 มม. × 148 มม. - 320 มม. × 432 มม. 
(เม่ือใช้กระดาษขนาดใหญก่วา่ 432 มม. ให้
�ดตัวปรบักระดาษ)

ถาดจดัเรยีงกระดาษ
แบบกวา้ง

90 มม. × 148 มม. - 340 มม. × 550 มม.

ซองจดหมายท่ีสามารถใช้ได้*

^ ^

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับขนาดแต่ละถาดในตัวจดัชุด
เอกสารอเนกประสงค์ โปรดด ู“ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์
FG20 (อปุกรณ์เสรมิ)” (หน้า 217) ใน “ภาคผนวก”

•

LEF หมายถึงถาด~อนกระดาษด้านยาว (Long Edge Feed)•

^ ^

แม้วา่กระดาษจะมี “ขนาด” และ “น้ําหนัก” ตามท่ีระบุ
ไว ้แต่เครือ่งพิมพ์ก็อาจไม่สามารถfอนกระดาษได้
เน่ืองจากคณุภาพกระดาษ สภาวะการใช้งาน หรอื
ลักษณะการใส่กระดาษ สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรด
ติดต่อผู้จดัจาํหน่ายหรอืศนูย์บรกิารท่ี ได้รบัการรบัรอง

•

ห้ามใช้กระดาษชนิดท่ีระบุไวต่้อไปน้ี เน่ืองจากจะก่อให้เกิด*ญหา
เช่น กระดาษติด หรอืการทํางานผิดพลาด

�

กระดาษท่ีไม่ตรงกับเงื่อนไขในขอ้มลูจาํเพาะทัว่ไป•
กระดาษท่ีเคลือบสารเคมี เช่น กระดาษแบบความรอ้น หรอื
กระดาษคารบ์อน

•

กระดาษม้วนงอ (3 มม. หรอืมากกวา่)•
กระดาษท่ีมีรอยยับ•
กระดาษท่ีบิดงอ•

งานพิมพ์

กระดาษฉีก•
กระดาษท่ีมีรอยฉีกขาด•
กระดาษเคลือบ เช่น กระดาษอารต์•
กระดาษท่ีขอบเป็นรอยฉีก•
กระดาษกาว•
กระดาษท่ีมีรเูจาะ•
กระดาษเคลือบเงาสําหรบัภาพถ่าย•
แผ่นใส•
กระดาษสังเคราะห์•

ใช้กระดาษท่ีอยู่ในบรรจภัุณฑ์ท่ีaดผนึกแน่นหนาเสมอ�

หลังจากพิมพ์งานเสรจ็แล้ว ให้นํากระดาษท่ี ไม่ได้ใช้ออกจากถาด
มาตรฐานเก็บไว้ในบรรจภัุณฑ์ ถ้าท่านวางกระดาษทิง้ไว้ในถาด
มาตรฐาน กระดาษอาจม้วนงอและทําให้เกิด*ญหากระดาษติดได้
(ขอแนะนําให้ดึงกระดาษท่ีจาํเป็นออกจากกระดาษห่อ แล้วใส่ลง
ในถาดมาตรฐาน)

�

ถ้ากระดาษท่ีใช้ตัดมาไม่เรยีบรอ้ย หรอืถ้ากระดาษมีลวดลาย (เช่น
กระดาษสําหรบัวาดเขยีน) ให้กรดีกระดาษก่อนใช้

�

เก็บกระดาษให้ราบเรยีบ ห่างจากอณุหภมิูและความช้ืนสงู และไม่
ถกูแสงแดดส่องถึงโดยตรง

�

เม่ือใช้การพิมพ์สองด้าน ขอบของกระดาษอาจสกปรก ขึน้อยู่กับ
ต้นฉบับ

�

สีของงานพิมพ์จะค่อยๆ จางลง (สีซีด) เน่ืองจากสารเคมีหลาย
ชนิดในอากาศและแสงไฟ 
ท่านสามารถfองกันไม่ให้งานพิมพ์สีซีดได้โดยการปล่อยให้งาน
พิมพ์แห้งสนิท จากน้ันจงึใส่เขา้ไปในกรอบกระจกหรอืนําไปเคลือบ
พลาสติก

�

เม่ือเก็บงานพิมพ์ในแdมเอกสารใส ควรใช้แdมเอกสารท่ีทําจาก
พลาสติกเพ็ท (PET) เท่าน้ัน

�

งานพิมพ์อาจมีสีซีดจางลงเม่ือสัมผัสกับน้ําหรอืเหงื่อ หลีกเล่ียงการ
เก็บงานพิมพ์ ไว้ในท่ีท่ีอาจโดนความช้ืน 
การใช้ปากกาท่ีมีน้ํามันเขยีนบนงานพิมพ์อาจทําให้เลอะซึมได้

�

ความเขม้ของงานพิมพ์เปล่ียนไปทันทีหลัง 24 ชม. 
ความเขม้ของงานพิมพ์ลดลงเรือ่ยๆ

�

ห้ามวางงานพิมพ์ท่ีออกมาจากเครือ่งน้ี ไวบ้นงานพิมพ์ท่ีออกมาจาก
เครือ่งพิมพ์เลเซอรห์รอืเครือ่งถ่ายสําเนาท่ีใช้หมึกพิมพ์ 
กระดาษอาจติดหมึกและอาจทําให้งานพิมพ์เu้อนหมึกไปด้วย

�

ห้ามวางกระดาษท่ีพิมพ์ออกมาจากเครือ่งน้ี ไวบ้นหรอืใต้กระดาษ
ความรอ้นหรอืกระดาษท่ี ไวต่อแรงดัน ภาพบนกระดาษความรอ้น
หรอืกระดาษท่ี ไวต่อแรงดันอาจมีสีซีดลงหรอืหายไป

�

ในงานพิมพ์จะมีสารประกอบระเหยงา่ยอยู่ในปรมิาณเล็กน้อย ใน
บางกรณีซ่ึงเกิดขึน้ได้น้อยมาก เช่น หากวางงานพิมพ์ทิง้ไวบ้นโต๊ะ
โต๊ะอาจเu้อนสารประกอบระเหยดังกล่าว อย่างไรก็ตาม สารดัง
กล่าวจะระเหยและค่อยๆ จางหายไปเอง

�
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งานพิมพ์ต้องห้าม

การเก็บตลับหมึกพิมพ์และขอ้ควรระวงั
ในการใช้งาน

ห้ามใช้เครือ่งน้ีในการทําผิดกฎหมายหรอืละเมิดลิขสิทธิแ์ม้จะ
เป็นการทําสําเนาเพ่ือใช้ส่วนบุคคล สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรด
ติดต่อผู้จดัจาํหน่ายหรอืศนูย์บรกิารท่ี ได้รบัการรบัรอง โดยทัว่ไป
แล้วให้ใช้ดลุพินิจและสามัญสํานึก

�

ตลับหมึกพิมพ์สําหรบัเครือ่งน้ีทําจากกระดาษส่วนหน่ึง ด้วยสาเหตน้ีุ
หากเก็บรกัษาผิดวธิหีรอืเก็บไวใ้นสภาพแวดล้อมท่ีไม่เหมาะสม ตลับ
หมึกพิมพ์อาจเสียรูปและใช้งานไม่ได้ เก็บตลับหมึกพิมพ์ให้ถกูต้อง
ตามหัวขอ้ “ท่ีเก็บ”

^ ^

ท่ีเก็บ

เม่ือจะจดัเก็บตลับหมึกพิมพ์ ให้เก็บตลับหมึกพิมพ์ ไว้ในกล่อง
บรรจเุดิม แล้ววางให้ขนานกับทิศทางท่ีระบุตามเครือ่งหมาย
“this-side-up”(ให้ตัง้ด้านน้ีขึน้)

�

หลีกเล่ียงการเก็บไว้ในท่ีท่ีอณุหภมิูเย็นจดัหรอืมีแสงแดดส่อง
โดยตรง เก็บไวท่ี้อณุหภมิูระหวา่ง 5°C และ 35°C 
ห้ามเก็บไว้ในท่ีท่ีอณุหภมิูเปล่ียนแปลงบ่อย

�

หากซองพลาสติกถกูเaดแต่ตลับหมึกพิมพ์ยังไม่ถกูใช้งานทันที
ให้เก็บตลับหมึกพิมพ์ให้ถกูต้อง และใส่ลงในเครือ่งโดยเรว็ท่ีสดุ
เท่าท่ีจะเป็นไป ได้

�

^ ^

ขอ้ควรระวงัในการใช้งาน

ห้ามเขย่าตลับหมึกพิมพ์ เพราะจะทําให้เกิดฟอง ส่งผลให้คณุภาพ
การพิมพ์ลดลง

�

ห้ามเติมหมึกลงในตลับหมึกพิมพ์�

หลังจากนําตลับหมึกพิมพ์ออกจากซองพลาสติก ให้ติดตัง้ลงไปใน
เครือ่งทันที

�

อณุหภมิูท่ีเหมาะสมในการใช้งานคือ 15°C - 30°C 
การใช้ตลับหมึกพิมพ์ในอณุหภมิูท่ี ไม่เหมาะสมส่งผลให้คณุภาพ
การพิมพ์ลดลง (ลดการพ่นหมึก) 
คณุสมบัติการพ่นหมึกของเครือ่งพิมพ์อิงค์เจท็อาจแตกต่างกันไป
ตามความขน้ของหมึก โดยเฉพาะในอณุหภมิูต่ํา ความขน้ของหมึก
จะเพิม่ขึน้และส่งผลให้เกิดการอดุตันท่ีหัวพิมพ์ ทําตามขอ้มลูเก่ียว
กับสภาพแวดล้อมในการใช้งานและอณุหภมิูการจดัเก็บ ตรวจสอบ
วนัผลิต และใช้ตลับหมึกพิมพ์ภายใน 24 เดือนนับจากวนัท่ีผลิต

�

การทิง้ตลับหมึกพิมพ์ท่ีใช้แล้วและถัง
ทําความสะอาด

หากฝาครอบของตลับหมึกพิมพ์ถกูถอดออก และตลับหมึกพิมพ์
ถกูทิง้ไวเ้ป็นเวลานานโดยไม่ได้ใช้งาน สารเคมีในอากาศอาจทําให้
ตลับหมึกพิมพ์เส่ือมสภาพ 
การใช้หมึกพิมพ์ท่ีเส่ือมหรอืคณุภาพไม่ดีอาจทําให้หัวพิมพ์หรอื
ทางเดินหมึกพิมพ์เสียหายได้

�

ห้ามทิง้หมึกพิมพ์ท่ีเหลือในตลับหมึกพิมพ์ลงในท่อระบายน้ํา�

หมึกพิมพ์เป็นของเหลวท่ีติดไฟ ได้ 
หากเกิดไฟ ไหม้ ให้ใช้ผงโปแตสเซียมคารบ์อเนต, โฟม, แfง หรอื
เครือ่งดับไฟท่ีมีก๊าซคารบ์อนไดออกไซด์ดับไฟ

�

ไม่สามารถใช้หมึกในถังทําความสะอาดทําการพิมพ์ ได้�
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ช่ือช้ินส่วนและการทํางาน

ใช้สแกนเนอรเ์พ่ือทําสําเนาหรอืสแกนเอกสารท่ีอา่นจากแผ่นกระจก
หรอื ADF

�ดลงมาเพ่ือ�ดครอบต้นฉบับขณะท่ีเครือ่งอา่นต้นฉบับบนแผ่น
กระจก

วางต้นฉบับควํา่หน้าลง แล้วจดัให้ตรงตําแหน่งลกูศรท่ีมมุบนซ้าย

ไฟ LED จะแดงสถานะของสแกนเนอร์
ไฟ LED สีน้ําเงนิ ติดสวา่ง: พรอ้มทํางาน
ไฟ LED สีน้ําเงนิกะพรบิ: เครือ่งกําลังเร ิม่ทํางานหรอืทําการสแกน
ไฟ LED สีแดงกะพรบิ: เกิดความผิดพลาดขึ้น

สแกนเนอร ์(อปุกรณ์เสรมิ)A

ฝาครอบต้นฉบับB

แผ่นกระจกC

ไฟ LED สแกนเนอร ์(สีน้ําเงนิ / สีแดง)D

•
•
•

กระดาษท่ีพิมพ์ออกมาจะควํา่หน้า

ใช้ปุ่ มน้ีในการเล่ือนถาดขึ้นหรอืลงขณะเปล่ียนหรอืใส่กระดาษลง
ในถาด

ใช้คันปรบัน้ีในการปรบัแรงดันการ~อนกระดาษตามประเภทของ
กระดาษท่ีอยู่ในถาดมาตรฐาน

ตัวปรบัน้ีจะช่วยจดักระดาษท่ีอยู่ในถาดมาตรฐานให้อยู่ตรงแนว
เดียวกัน

โหลดกระดาษพิเศษ (กระดาษหนา ซองจดหมาย ฯลฯ) ท่ีน่ี
นอกจากน้ี ท่านยังสามารถโหลดกระดาษธรรมดาได้อกีด้วย

ถาดกระดาษแบบควํา่E

ปุ่ มปรบัลดระดับถาดมาตรฐานF

คันปรบัแรงดันการ~อนกระดาษG

ตัวปรบักระดาษของถาดมาตรฐานH

ถาดมาตรฐานI
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ใช้สวติช์น้ีในการเ�ดเครือ่ง โดยปกติแล้วจะเ�ดเครือ่งท้ิงไว้

ต่อสายไฟของตัวเครือ่งหลักเขา้กับเต้ารบัน้ี

ใช้คันควบคมุน้ีในการเล่ือนหรอืคมุตัวปรบักระดาษของถาด
มาตรฐาน คันควบคมุจะมีอยู่ท่ีทัง้สองขา้งของตัวปรบักระดาษของ
ถาดมาตรฐาน

เ�ดฝาครอบน้ีเม่ือกระดาษติด

ต่อแฟลชไดร� USB เขา้กับพอรต์น้ีเพ่ือบันทึกขอ้มลูการสแกน
หรอืพิมพ์ขอ้มลูท่ีบันทึกอยู่ในแฟลชไดร� USB

ใช้สําหรบัสัง่การหรอืตัง้ค่า ท่านสามารถปรบัมมุของแผงควบคมุ
เพ่ือให้มองเห็นได้งา่ยขึ้น

สวติช์เ�ด/�ดเครือ่งJ

ช่องจา่ยไฟเครือ่งK

คันควบคมุตัวปรบัการ~อนกระดาษL

ฝาครอบด้านซ้ายM

พอรต์ USBN

^ ^

ท่านต้องใช้แฟลชไดร� USB ท่ีรองรบั Mass Storage
Class และรูปแบบของระบบไฟล์ (FAT16, FAT32,
exFAT)

•

แผงควบคมุO
ดึงคันเ�ดขึ้นเพ่ือเ�ดฝาครอบ ADF เม่ือกระดาษติด

สามารถ~อนเอกสารอตัโนมัติได้สงูสดุ 200 แผ่น

เล่ือนเพ่ือปรบัให้พอดีกับความกวา้งของเอกสาร

เอกสารท่ีอา่นจาก ADF จะพิมพ์ออกท่ีน่ี

โดยปกติแล้ว ฝาครอบด้านหน้าจะล็อกและไม่สามารถเ�ดได้
เครือ่งจะปลดล็อกฝาครอบน้ีโดยอตัโนมัติเม่ือมีกระดาษติดหรอื
เกิดlญหาอื่นๆ  
หากต้องการเ�ดฝาครอบน้ีในกรณีอื่นๆ ให้ไปท่ี [บํารงุรกัษา] จาก
หน้าจอ [หน้าหลัก] และแตะ [ตัวปลดล็อคฝาหน้า]

โหลดกระดาษท่ีจะใช้พิมพ์ท่ีน่ี

เ�ดฝาครอบน้ีเม่ือกระดาษติด

เ�ดฝาครอบน้ีเม่ือกระดาษติด

ใช้คันปรบัน้ีในการจดัแนวเอกสารท่ีพิมพ์ออกมา หากคันปรบัโดน
ตัวเอกสาร ให้ดึงคันปรบัขึ้นแล้วล็อคไว้

คันเ�ดฝาครอบ ADFP

ตัว~อนเอกสารอตัโนมัติ (ADF)Q

ตัวปรบัต้นฉบับ ADFR

ถาดรบัต้นฉบับออกของ ADFS

ฝาครอบด้านหน้าT

ถาด~อน 1, ถาด~อน 2 (ถาด~อน)U

^ ^

ใช้ถาดมาตรฐานสําหรบักระดาษหนาและกระดาษพิเศษ
อื่นๆ

•

ฝาครอบล่างด้านขวาV

ฝาครอบบนด้านขวาW

คันปรบัแนวกระดาษX
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ช่ือช้ินส่วนและการทํางาน

ใช้สําหรบัสัง่การหรอืตัง้ค่า แผงสัมผัสยังแสดงขอ้มลู เช่น ขอ้ความ
แสดงขอ้ผิดพลาดและขอ้ความยืนยัน
(หน้า 31 “แผงสัมผัส”)

กดปุ่ มน้ีเพ่ือไปท่ีหน้าจอ [หน้าหลัก]

กดปุ่ มน้ีเพ่ือล็อกอนิหรอืล็อกเอาท์

ท่านสามารถกําหนด6งก์ชั่นหรอืการตัง้ค่าท่ีใช้งานบ่อยไวใ้นปุ่ ม
เหล่าน้ี ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีเป็นปุ่ มทางลัด

แผงสัมผัสA

ปุ่ มหน้าหลักB

ปุ่ มล็อกอนิ/ล็อกเอาท์C

ปุ่ ม6งก์ชั่นD

^ ^

สําหรบัคําแนะนําเก่ียวกับวธิบัีนทึก6งก์ชั่นหรอืการตัง้ค่า
โปรดติดต่อผู้ดแูลระบบ

•

ไฟ LED น้ีจะสวา่งขึ้นเม่ือมีงานรออยู่ และจะกะพรบิเม่ือเครือ่งได้
รบัขอ้มลู

ไฟ LED น้ีจะกะพรบิเม่ือเกิดความผิดพลาดขึ้น

ไฟ LED น้ีจะติดสวา่งขึ้นเม่ือเ�ดเครือ่ง

กดปุ่ มน้ีเพ่ือตรวจสอบงานท่ีกําลังดําเนินการอยู่หรอืเสรจ็ส้ินไปแล้ว

กดปุ่ มน้ีเพ่ือเร ิม่การทํางาน

กดปุ่ มน้ีเพ่ือหยุดงานท่ีกําลังดําเนินการอยู่

กดปุ่ มน้ีเม่ือท่านต้องการทําสําเนาในขณะท่ีเครือ่งกําลังพิมพ์งาน
อื่นอยู่ 6งก์ชั่นน้ีช่วยให้ท่านสามารถหยุดงานท่ีกําลังพิมพ์อยู่เพ่ือ
เร ิม่ทําสําเนาเอกสารอื่นได้

กดปุ่ มน้ีเพ่ือให้การตัง้ค่าต่างๆ กลับสู่ค่าเร ิม่ต้น

ไฟ LED แสดงขอ้มลูE

ไฟ LED แสดงความผิดพลาดF

ไฟ LED แสดงการเ�ด/�ดเครือ่งG

ปุ่ มสถานะของงานH

ปุ่ มเร ิม่ต้นI

ปุ่ มหยุดJ

ปุ่ ม InterruptK

ปุ่ มรเีซ็ตL

^ ^

เคร ือ่งจะรเีซ็ตเฉพาะการตัง้ค่าในโหมดท่ีเลือกเท่าน้ัน การ
ตัง้ค่าในโหมดอื่นๆ จะยังคงไม่เปล่ียนแปลง

•
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แผงควบคมุ

ท่านสามารถสัง่การและตัง้ค่าโดยใช้แผงควบคมุน้ี
สีและลักษณะ (ติดสวา่งหรอืกะพรบิ) ขอไฟจะแสดงถึงสถานะของเครือ่งหรอืความผิดพลาด เช่น กระดาษติด
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กดปุ่ มน้ีเพ่ือลบอกัขระหรอืหมายเลขท่ี~อนไว้

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีเพ่ือ~อนหมายเลข

เม่ือท่านกดปุ่ มน้ีขณะท่ีเครือ่งเสียบปลัก๊ไฟอยู่ เครือ่งจะเ�ดขึ้น
และปุ่ มน้ีจะสวา่ง เม่ือกดปุ่ มค้างไว ้เครือ่งจะ�ดและเปล่ียนเป็น
โหมดสแตนด์บาย

ปุ่ มน้ีจะสวา่งขึ้นขณะท่ีเครือ่งอยู่โหมดประหยัดพลังงาน เม่ือกดปุ่ ม
น้ีขณะท่ีปุ่ มสวา่งอยู่ จะทําให้เครือ่งพรอ้มสําหรบัการทํางาน

ปุ่ มล้างขอ้มลูM

ปุ่ มหมายเลขN

ปุ่ มเ�ด/�ดเครือ่งO

ปุ่ มปลกุเครือ่งP

^ ^

เม่ือกดปุ่ มน้ีขณะท่ีปุ่ มไม่มีแสงไฟ จะทําให้เครือ่งเขา้สู่
โหมดพัก

•
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แผงสัมผัส

หน้าจอ [หน้าหลัก]

หน้าจอ [หน้าหลัก] จะปรากฏขึ้นเม่ือท่านกดปุ่ ม [หน้าหลัก] ในแผง
ควบคมุ หากต้องการเขา้ไปยังส่วนการตัง้ค่าและสัง่การ ให้สัมผัสปุ่ ม
ตามโหมดท่ีท่านต้องการใช้งาน

แตะปุ่ มเหล่าน้ีเพ่ือแสดงหน้าจอของโหมดท่ีต้องการ 
สัญลักษณ์แม่กญุแจตรงมมุขวาบนของปุ่ มแสดงให้ท่านทราบวา่
ท่านจะต้องล็อกอนิเพ่ือเขา้ใช้โหมดดังกล่าว

ช่ือผู้ใช้ท่ีกําลังล็อกอนิจะแสดงขึ้น

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือเขา้ไปท่ีการตัง้ค่าสําหรบัผู้ดแูลระบบ

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือเขา้ไปท่ีคณุลักษณะการบํารงุรกัษา

ไอคอนน้ีจะแสดงขึ้นเม่ือตัง้ค่า [ออนไลน์/ออฟไลน์] ไวท่ี้ [OFF]

สัญลักษณ์น้ีจะแสดงขึ้นเพ่ือระบุวา่ช้ินส่วนทัง้หมดท่ีจาํเป็นสําหรบั
การพิมพ์น้ันทํางานถกูต้อง 
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“คู่มือแก้ไขlญหา” ท่ีแยกมาต่าง
หาก

^ ^

หน้าจอจะแสดงขอ้มลูต่างๆ กันไปตามรุน่ อปุกรณ์เสรมิท่ีเช่ือม
ต่อ และการตัง้ค่า

•

ปุ่ มเลือกโหมดA

ช่ือผู้ใช้B

ปุ่ ม [เมนูผู้ดแูล]C

^ ^

ปุ่ มน้ีจะไม่ปรากฏขึ้นหากผู้ใช้ไม่ได้ล็อกอนิในฐานะผู้ดแูล
ระบบ

•

ปุ่ ม [บํารงุรกัษา]D

ออฟไลน์E

สัญลักษณ์ สัญลักษณ์ FORCEJET™ LinkF

สัญลักษณ์น้ีจะแสดงปรมิาณหมึกท่ีเหลือของแต่ละสี ไฟแสดงจะ
เร ิม่กะพรบิเม่ือใกล้ถึงเวลาท่ีต้องเปล่ียนตลับหมึก เตรยีมตลับหมึก
อนัใหม่สําหรบัสีท่ีกะพรบิ

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือแสดงขอ้มลูโภคภัณฑ์ ขอ้มลูตัวเครือ่ง และขอ้มลูผู้ใช้

วนัท่ีและเวลาlจจบัุนจะแสดงขึ้น

หน้าจอโหมด

การกดปุ่ มโหมดบนหน้าจอ [หน้าหลัก] จะทําให้หน้าจอของโหมดดัง
กล่าวแสดงขึ้น

หากท่านใช้สแกนเนอรเ์สรมิ ท่านสามารถสัง่การหรอืตรวจสอบการทํา
สําเนาบนหน้าจอน้ีได้

ปรมิาณหมึกท่ีเหลือG

^ ^

ปรมิาณน้ําหมึกท่ีเหลือจะไม่แสดงขึ้นหากไม่ได้ใช้หมึก
ของ RISO

•

ปุ่ ม [ขอ้มลูระบบ]H

วนัท่ีI

^ ^

หน้าจอ [สําเนา]
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เลือก6งก์ชั่นท่ีสามารถใช้ในโหมดทําสําเนา

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีเพ่ือตัง้ค่า6งก์ชั่นทําสําเนา
แตะ [เมนูเพิม่เติม] เพ่ือแสดงปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าอื่นๆ

~อนหรอืตรวจสอบจาํนวนชุดท่ีจะทําสําเนาท่ีน่ี

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีเพ่ือเปล่ียนหน้าปุ่ มสําหรบัตัง้ค่า
หน้าlจจบัุนและจาํนวนหน้าปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าทัง้หมดจะแสดงขึ้น
เป็นเศษส่วน

หากท่านใช้สแกนเนอรเ์สรมิ ท่านสามารถสัง่การหรอืตรวจสอบการ
สแกนบนหน้าจอน้ีได้
วธิส่ีงขอ้มลูสแกนมี 3 วธิี

ท่านสามารถส่งขอ้มลูสแกนทางอเีมล

เลือก6งก์ชั่นท่ีสามารถใช้ในโหมดสแกน

ปุ่ ม6งก์ชั่นA

ปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าB

ชุดสําเนาC

ปุ่ ม /D

^ ^

หน้าจอ [สแกน]

เมล�

ปุ่ ม6งก์ชั่นA

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีในการ~อน [ท่ีอยู่], [ช่ือเอกสาร], และ [ผู้ส่ง] ตลอด
จนตัง้ค่า6งก์ชั่นสแกนเนอร์
แตะ [เมนูเพิม่เติม] เพ่ือแสดงปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าอื่นๆ

ท่านสามารถส่งขอ้มลูสแกนไปยังคอมพิวเตอรท่ี์อยู่ในเครอืขา่ย

เลือก6งก์ชั่นท่ีสามารถใช้ในโหมดสแกน

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีในการ~อน [ปลายทาง] และ [ช่ือเอกสาร] ตลอดจน
ตัง้ค่า6งก์ชั่นสแกนเนอร์
แตะ [เมนูเพิม่เติม] เพ่ือแสดงปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าอื่นๆ

ท่านสามารถบันทึกขอ้มลูท่ีสแกนลงในฮารด์ดิสก์ภายในเครือ่งน้ี
ขอ้มลูท่ีบันทึกไวส้ามารถดาวน์โหลดได้จากคอนโซล RISO

เลือก6งก์ชั่นท่ีสามารถใช้ในโหมดสแกน

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีในการ~อน [ช่ือเอกสาร] ตลอดจนตัง้ค่า6งก์ชั่นสแกน
เนอร์
แตะ [เมนูเพิม่เติม] เพ่ือแสดงปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าอื่นๆ

ปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าB

PC�

ปุ่ ม6งก์ชั่นA

ปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าB

คอนโซล�

ปุ่ ม6งก์ชั่นA

ปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าB
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ท่านสามารถสัง่การและตรวจสอบงานพิมพ์ท่ีส่งมาจากคอมพิวเตอร์
ได้ท่ีหน้าจอน้ี

เลือก6งก์ชั่นท่ีสามารถใช้ในโหมดพิมพ์

งานรอพิมพ์จะแสดงอยู่ในมมุมองน้ี

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีเพ่ือเปล่ียนหน้ามมุมอง
หน้าlจจบัุนและจาํนวนหน้าทัง้หมดจะแสดงขึ้น

ท่านสามารถแก้ไขหรอืลบการตัง้ค่างานท่ีเลือกไว้

ท่านสามารถเลือกวา่จะดงูานท่ีรอพิมพ์เป็นแบบรูปขนาดย่อหรอื
เป็นรายการได้

: ดเูป็นรูปขนาดย่อ
: ดเูป็นรายการ

หน้าจอน้ีปรากฏขึ้นเม่ือท่านเลือก [เปล่ียนการตัง้ค่า] ในเมนูย่อย
บนหน้าจอ [รายการงานรอพิมพ์]

^ ^

หน้าจอ [พิมพ์]

หน้าจอรายการงานรอพิมพ์�

ปุ่ ม6งก์ชั่นA

มมุมองB

ปุ่ ม /C

เมนูย่อยD

ปุ่ มเลือกมมุมองE

•
•

หน้าจอเปล่ียนการตัง้ค่า�

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือแสดงหน้าจอ [รายการงานรอพิมพ์]

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือแสดงการตัง้ค่าlจจบัุน

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีเพ่ือตัง้ค่า6งก์ชั่นพิมพ์

ช่ือของเอกสารท่ีเลือกไวจ้ะแสดงขึ้นท่ีน่ี

ท่านสามารถสัง่การและตรวจสอบงานท่ีจดัเก็บไวบ้นหน้าจอน้ีได้
โหมดท่ีเก็บมีสอง6งก์ชั่น: [บันทึก] ซ่ึงทําให้ท่านสามารถบันทึกขอ้มลู
ลงในโฟลเดอร ์และ [โหลด] ซ่ึงทําให้สามารถพิมพ์เอกสารท่ีบันทึกอยู่
ในโฟลเดอร์ได้

เลือก6งก์ชั่นท่ีสามารถใช้ในโหมดท่ีเก็บ

โฟลเดอรจ์ะแสดงเป็นแบบรายการในมมุมองน้ี

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีเพ่ือเปล่ียนหน้ามมุมอง
หน้าlจจบัุนและจาํนวนหน้าทัง้หมดจะแสดงขึ้น

ท่านสามารถเปล่ียนสีและช่ือโฟลเดอร์ได้

ท่านสามารถเลือกวา่จะดโูฟลเดอรเ์ป็นแบบไอคอนหรอืเป็นรายการ
ได้

: ดเูป็นไอคอน
: ดเูป็นรายการ

ปุ่ ม [เอกสาร]A

ปุ่ ม [ตรวจ ตัง้ค่า]B

ปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าC

ช่ือเอกสารD

^ ^

หน้าจอ [ท่ีเก็บ]

หน้าจอรายการโฟลเดอรใ์น [ท่ีเก็บ] -
[บันทึก]

�

ปุ่ ม6งก์ชั่นA

มมุมองB

ปุ่ ม /C

เมนูย่อยD

ปุ่ มเลือกมมุมองE

•
•
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หน้าจอน้ีจะปรากฏขึ้นเม่ือท่านแตะ [ด ูโฟลเดอ.] บนหน้าจอ
รายการโฟลเดอร์

เอกสารท่ีบันทึกอยู่ในโฟลเดอรจ์ะแสดงเป็นแบบรายการ
[ช่ือเอกสาร], [เจา้ของ] และ [วนัท่ี] จะปรากฏขึ้น

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีเพ่ือเปล่ียนหน้ามมุมอง
หน้าlจจบัุนและจาํนวนหน้าทัง้หมดจะแสดงขึ้น

หน้าจอน้ีจะปรากฏขึ้นเม่ือท่านแตะ [เปล่ียนการตัง้ค่า] บนหน้าจอ
รายการโฟลเดอร์

เลือก6งก์ชั่นท่ีสามารถใช้ในโหมดท่ีเก็บ

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีเพ่ือตัง้ค่า6งก์ชั่นท่ีเก็บ (บันทึก)

พ้ืนท่ีฮารด์ดิสก์ภายในท่ีใช้งานอยู่ในlจจบัุนจะแสดงเป็น
เปอรเ์ซนต์

หน้าจอรายการเอกสารใน [ท่ีเก็บ] -
[บันทึก]

�

มมุมองA

ปุ่ ม /B

หน้าจอเปล่ียนการตัง้ค่าใน [ท่ีเก็บ] -
[บันทึก]

�

ปุ่ ม6งก์ชั่นA

ปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าB

ไฟแสดง [การใช้ HDD]C

กดปุ่ มน้ีเพ่ือเ�ดหน้าจอ [การตัง้ค่าช่ือเอกสาร] ใช้ปุ่ มน้ีเพ่ือตัง้ช่ือ
เอกสาร

ช่ือของโฟลเดอรป์ลายทางท่ีเลือกไวบ้นหน้าจอรายการโฟลเดอรจ์ะ
แสดงขึ้นท่ีน่ี

เลือก6งก์ชั่นท่ีสามารถใช้ในโหมดท่ีเก็บ

โฟลเดอรจ์ะแสดงเป็นแบบรายการในมมุมองน้ี

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีเพ่ือเปล่ียนหน้ามมุมอง
หน้าlจจบัุนและจาํนวนหน้าทัง้หมดจะแสดงขึ้น

ท่านสามารถเปล่ียนสีและช่ือโฟลเดอร์ได้

ท่านสามารถเลือกวา่จะดโูฟลเดอรเ์ป็นแบบไอคอนหรอืเป็นรายการ
ได้

: ดเูป็นไอคอน
: ดเูป็นรายการ

หน้าจอน้ีจะปรากฏขึ้นเม่ือท่านแตะ [เ�ด] บนหน้าจอรายการ
โฟลเดอร์

ปุ่ มช่ือเอกสารD

โฟลเดอรป์ลายทางE

^ ^

หากพ้ืนท่ีในฮารด์ดิสก์ภายในเครือ่งเหลือน้อย ให้ลบเอกสารท่ี
ไม่จาํเป็นในโฟลเดอรเ์พ่ือเพิม่พ้ืนท่ี

•

ท่านสามารถบันทึกได้สงูสดุถึง 1,000 ไฟล์ในหน่ึงโฟลเดอร์•

หน้าจอรายการโฟลเดอรใ์น [ท่ีเก็บ] -
[โหลด]

�

ปุ่ ม6งก์ชั่นA

มมุมองB

ปุ่ ม /C

เมนูย่อยD

ปุ่ มเลือกมมุมองE

•
•

หน้าจอรายการเอกสารใน [ท่ีเก็บ] -
[โหลด]

�
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เลือก6งก์ชั่นท่ีสามารถใช้ในโหมดท่ีเก็บ

เอกสารท่ีบันทึกอยู่ในโฟลเดอรจ์ะแสดงเป็นแบบรายการ

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีเพ่ือเปล่ียนหน้ามมุมอง
หน้าlจจบัุนและจาํนวนหน้าทัง้หมดจะแสดงขึ้น

ท่านสามารถเปล่ียนช่ือเอกสารท่ีเลือกไว ้แก้ไขการตัง้ค่าเอกสาร
หรอืลบเอกสาร
นอกจากน้ี ยังสามารถคัดลอกเอกสารท่ีเลือกไวล้งในแฟลชไดร�
USB หรอืโฟลเดอรอ์ื่นได้

ท่านสามารถเลือกวา่จะดเูอกสารเป็นแบบรูปขนาดย่อหรอืเป็น
รายการได้

: ดเูป็นรูปขนาดย่อ
: ดเูป็นรายการ

~อนหรอืตรวจสอบจาํนวนชุดสําเนาท่ีจะพิมพ์

ท่านสามารถสัง่การและตรวจสอบงาน USB บนหน้าจอน้ี
โหมด USB มีสอง6งก์ชั่น: [บันทึก] ซ่ึงทําให้ท่านสามารถบันทึกขอ้มลู
ท่ีสแกนลงในแฟลชไดร� USB และ [โหลด] ซ่ึงทําให้สามารถพิมพ์
เอกสาร (ไฟล์ PRN) ท่ีบันทึกอยู่ในแฟลชไดร� USB จากไดรเวอร์
เครือ่งพิมพ์ได้
สําหรบัคําแนะนําเฉพาะของวธิกีารบันทึกบันทึกเอกสารลงในแฟลช
ไดร� USB โปรดด ู“งานขาออกและปลายทาง” (หน้า 103) ใน “การ
พิมพ์”

ปุ่ ม6งก์ชั่นA

มมุมองB

ปุ่ ม /C

เมนูย่อยD

ปุ่ มเลือกมมุมองE

•
•

ชุดสําเนาF

^ ^

หน้าจอ [USB]

^ ^

สามารถพิมพ์ได้เฉพาะไฟล์ PRN•
ไฟล์ PRN จะถกูส่งโดยไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ในรูปแบบเฉพาะ
ของ RISO KAGAKU CORPORATION ไฟล์ PRN จะไม่
สามารถเ�ดโดยใช้เครือ่งพิมพ์หรอืโปรแกรมของผู้ผลิตอื่นๆ

•

เลือก6งก์ชั่นท่ีสามารถใช้ในโหมด USB

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีเพ่ือตัง้ค่า6งก์ชั่นบันทึก USB
แตะ [เมนูเพิม่เติม] เพ่ือแสดงปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าอื่นๆ

กดปุ่ มน้ีเพ่ือเ�ดหน้าจอ [การตัง้ค่าช่ือเอกสาร] ใช้ปุ่ มน้ีเพ่ือตัง้ช่ือ
เอกสาร

เลือก6งก์ชั่นท่ีสามารถใช้ในโหมด USB

โฟลเดอรแ์ละเอกสารท่ีบันทึกอยู่ในแฟลชไดร� USB จะแสดงเป็น
แบบรายการ

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีเพ่ือเปล่ียนหน้ามมุมอง
หน้าlจจบัุนและจาํนวนหน้าทัง้หมดจะแสดงขึ้น

หน้าจอการตัง้ค่าใน [USB] - [บันทึก]�

ปุ่ ม6งก์ชั่นA

ปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าB

ปุ่ ม [ช่ือเอกสาร]C

หน้าจอรายการเอกสารใน [USB] -
[โหลด]

�

ปุ่ ม6งก์ชั่นA

มมุมองB

ปุ่ ม /C
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ท่านสามารถเปล่ียนการตัง้ค่าการพิมพ์สําหรบัเอกสารท่ีเลือกไว้
หรอืคัดลอกเอกสารลงในโฟลเดอรท่ี์อยู่บนฮารด์ดิสก์ภายในเครือ่ง

ท่านสามารถเลือกวา่จะดโูฟลเดอรแ์ละเอกสารเป็นแบบรูปขนาดย่อ
หรอืเป็นรายการได้

: ดเูป็นรูปขนาดย่อ
: ดเูป็นรายการ

~อนหรอืตรวจสอบจาํนวนชุดสําเนาท่ีจะพิมพ์

ช่ือของโฟลเดอรท่ี์เลือกไวห้รอืโฟลเดอรท่ี์บันทึกเอกสารไวจ้ะแสดง
ขึ้นท่ีน่ี

หน้าจอน้ีปรากฏขึ้นเม่ือท่านแตะ [เปล่ียนการตัง้ค่า] ในเมนูย่อยบน
หน้าจอรายการเอกสาร

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือแสดงหน้าจอรายการเอกสาร

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือแสดงหน้าจอ [ตรวจ ตัง้ค่า]

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีเพ่ือตัง้ค่า6งก์ชั่นโหลด USB
เม่ือท่านเลือกไฟล์ PDF การแตะปุ่ ม [เมนูเพิม่เติม] จะทําให้ปุ่ ม
สําหรบัตัง้ค่าอื่นๆ แสดงขึ้น

~อนหรอืตรวจสอบจาํนวนชุดสําเนาท่ีจะพิมพ์

ช่ือของเอกสารท่ีเลือกไวจ้ะแสดงขึ้นท่ีน่ี

เมนูย่อยD

ปุ่ มเลือกมมุมองE

•
•

ชุดสําเนาF

ช่ือโฟลเดอร์G

หน้าจอเปล่ียนการตัง้ค่าใน [USB] -
[โหลด]

�

^ ^

เม่ือท่านเลือกไฟล์ PDF หน้าจอน้ีจะปรากฏขึ้นเม่ือท่านแตะ
[การตัง้ค่าการพิมพ์]

•

ปุ่ ม [โฟลเดอร]์A

ปุ่ ม [ตรวจ ตัง้ค่า]B

ปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าC

ชุดสําเนาD

ช่ือเอกสารE

หน้าจอน้ีจะแสดงขึ้นก็ต่อเม่ือท่านล็อกอนิในฐานะผู้ดแูลระบบ ท่าน
สามารถเขา้ไปท่ีการตัง้ค่าท่ีผู้ดแูลระบบสามารถใช้และแก้ไข สําหรบั
ขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“คู่มือผู้ดแูลระบบ” ท่ีแยกมาต่างหาก

หมวดหมู่ของปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าเมนูผู้ดแูลระบบจะแสดงขึ้นท่ีน่ี
แตะ [ทัง้หมด] เพ่ือแสดงปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าทัง้หมดในเมนูผู้ดแูล
ระบบ

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีเพ่ือตัง้ค่า6งก์ชั่นเมนูผู้ดแูลระบบ

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีเพ่ือเปล่ียนหน้า

6งก์ชั่น [การล้างหัวพิมพ์], [ตัวปลดล็อคฝาหน้า] และ6งก์ชั่นอื่นๆ จะ
เลือกได้บนหน้าจอน้ี สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“คู่มือแก้ไขlญหา”
ท่ีแยกมาต่างหาก

^ ^

หน้าจอ [เมนูผู้ดแูล]

ปุ่ มเลือกหมวดหมู่A

ปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าB

ปุ่ ม /C

^ ^

หน้าจอ [บํารุงรกัษา]
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แผงสัมผัส

หน้าจอน้ีจะแสดงสถานะของโภคภัณฑ์ เช่น กระดาษและหมึก
นอกจากน้ี ยังสามารถเปล่ียนการตัง้ค่าถาดได้

หน้าจอน้ีจะแสดงขอ้มลูเก่ียวกับเครือ่งน้ี

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีเพ่ือเปล่ียนหน้า

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือดกูารนับขนาดกระดาษแต่ละแผ่นโดยละเอยีด รวม
ถึง Meter Reading Report

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือพิมพ์ขอ้มลูระบบหรอืภาพตัวอย่าง

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือแสดงขอ้มลูเก่ียวกับอปุกรณ์เสรมิท่ีเช่ือมต่อและ
สถานะของอปุกรณ์น้ันๆ

^ ^

หน้าจอ [ขอ้มลูระบบ]

หน้าจอโภคภัณฑ์�

หน้าจอขอ้มลูเครือ่ง�

ปุ่ ม /A

ปุ่ ม [ตัวนับ]B

ปุ่ ม [พิมพ์ขอ้มลู]C

ปุ่ ม [สถานะ / ตัวเลือก]D

หน้าจอน้ีจะแสดงช่ือผู้ใช้และกลุ่มผู้ใช้ท่ีล็อกอนิ

ท่านสามารถแสดงสถานะการใช้งานของผู้ใช้
แตะ [เปล่ียนรหัสผ่าน] เพ่ือเปล่ียนรหัสผ่าน
หากผู้ดแูลระบบจาํกัดการทําสําเนาหรอืการพิมพ์ ให้แตะ [แสดงขอ้
จาํกัดการนับ] เพ่ือดสูถานะการใช้งาน
หากท่านใช้อปุกรณ์อา่นการด์ IC เสรมิ ให้แตะ [การด์ IC] เพ่ือลง
ทะเบียนขอ้มลูการด์สําหรบัผู้ใช้ท่ีล็อกอนิ

หน้าจอน้ีจะแสดงขอ้มลูสิทธิใ์ช้งานของระบบท่ีใช้กับผลิตภัณฑ์น้ี

แผงสัมผัส

ท่านสามารถใช้งานเครือ่งโดยใช้แผงสัมผัสและปุ่ มบนแผงควบคมุ
หากต้องการใช้ปุ่ มบนแผงสัมผัส ให้แตะปุ่ มด้วยน้ิวของท่าน

หากต้องการเลือกปุ่ มบนแผงสัมผัส ให้แตะปุ่ มด้วยน้ิวของท่าน
ปุ่ มท่ีเลือกจะเปล่ียนเป็นสีน้ําเงนิ

หน้าจอขอ้มลูผู้ใช้�

ปุ่ มขอ้มลูA

^ ^

หากท่านใช้ลิงก์ระบบภายนอก ปุ่ มเหล่าน้ีจะแสดงขึ้นด้วย
[ดยูอด]: ท่านสามารถตรวจสอบยอดเงนิของผู้ใช้แต่ละ
คนท่ีล็อกอนิ

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับระบบชําระเงนิโดยใช้6ง
ก์ชั่น [ลิงก์ระบบภายนอก] โปรดติดต่อผู้จดัจาํหน่ายหรอื
ศนูย์บรกิารท่ีได้รบัการรบัรอง

•
-

หน้าจอขอ้มลูสิทธิใ์ช้งาน�

^ ^

การเลือกปุ่ ม
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ปุ่ มท่ีใช้งานไม่ได้ภายใต้สถานการณ์lจจบัุนจะเป็นสีเทา
ท่านสามารถใช้ปุ่ มเหล่าน้ีได้เม่ือมีสภาพตรงตามขอ้กําหนด ติดต่อผู้
ดแูลระบบ เพ่ือขอทราบรายละเอยีด

เม่ือ [ตกลง] แสดงขึ้นบนหน้าจอ ท่านต้องแตะ [ตกลง] เพ่ือบันทึกการ
ตัง้ค่า หากท่านไม่แตะ [ตกลง] การตัง้ค่าอาจถกูยกเลิก 
หากต้องการยกเลิกการตัง้ค่าท่ีท่านได้แก้ไขไป ให้แตะ [ยกเลิก]

^ ^

การยืนยัน / การยกเลิกการตัง้ค่า

เม่ือมีการเปล่ียนแปลงการตัง้ค่า ปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าจะเปล่ียนสีเพ่ือแสดง
วา่การตัง้ค่าได้เปล่ียนไปจากค่าเร ิม่ต้น

ขณะ~อนช่ือผู้ใช้หรอืรหัสผ่าน ให้~อนขอ้มลูท่ีจาํเป็นบนหน้าจอ~อน
ขอ้ความ

^ ^

สีของปุ่ มสําหรบัตัง้ค่า

^ ^

การfอนขอ้ความ

หากต้องย้ายเคอรเ์ซอร์ ให้แตะ [ ] หรอื [ ] แตะ [ ]
หากต้องการลบอกัขระทางด้านซ้ายของเคอรเ์ซอร์

แตะอักขระท่ีท่านต้องการfอนทีละตัว1
^ ^

หากจาํกัดการใช้อกัขระ เช่นในกรณีของรหัสผ่าน อกัขระ
ท่ีใช้งานไม่ได้จะเป็นสีเทา

•

หากต้องการ~อนตัวพิมพ์ใหญ่ ให้แตะ [Shift] ก่อน แล้ว
~อนอกัขระ หากต้องการ~อนตัวพิมพ์เล็ก ให้แตะ
[Shift] อกีครัง้

•

จาํนวนอกัขระสงูสดุท่ีสามารถ~อนและจาํนวนอกัขระ
lจจบัุนท่ี~อนจะแสดงทางด้านขวาของช่อง~อน
ขอ้ความ

•

หลังจากfอนขอ้ความแล้ว ให้แตะ [ตกลง]2̂
 ^

ทัง้น้ีหน้าจอ~อนขอ้ความอาจไม่แสดงขึ้นแม้วา่จะแตะ
พ้ืนท่ี~อนขอ้ความแล้วก็ตาม ขึ้นอยู่กับพ้ืนท่ี~อน
ขอ้ความ ในกรณีดังกล่าว ให้~อนขอ้ความโดยใช้ปุ่ ม
หมายเลข

•

พ้ืนท่ีเลือกlจจบัุนจะแสดงด้วยเส้นขดีเล็กๆ กะพรบิท่ีใต้
หมายเลขหรอือกัขระ หากต้องการเปล่ียนพ้ืนท่ี ให้แตะ
พ้ืนท่ีท่ีต้องการ~อนขอ้ความ

•
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การเตรยีมการ

บทน้ีจะอธบิายวธิกีารเ�ดเครือ่ง ล็อกอนิ โหลดกระดาษ และการเตรยีม
การอื่นๆ เพ่ือให้เครือ่งพรอ้มสําหรบัการใช้งาน

ปุ่ มเaด/aดเครือ่ง

เครือ่งน้ีมีสวติช์เ�ด�ดสองอนั: สวติช์เ�ด/�ดเครือ่งและปุ่ ม [เ�ด/�ด
เครือ่ง] ใช้สวติช์เ�ด/�ดเครือ่งเพ่ือเ�ดเครือ่งพิมพ์ทัง้เครือ่ง
กดปุ่ ม [เ�ด/�ดเครือ่ง] เพ่ือเร ิม่ใช้งานเครือ่งน้ี

^ ^

ขณะใช้ถาด~อน ท่านไม่จาํเป็นต้องตัง้ค่าถาดมาตรฐาน•
เม่ือมี RISO Console ท่านสามารถตรวจสอบสถานะของเครือ่ง
บนคอมพิวเตอร์ได้ (หน้า 140 “ภาพรวมของ RISO Console”)

•

^ ^

หากต้องการaดเครือ่งในการใช้งานปกติ ให้กดปุ่ ม [เaด/
aดเครือ่ง] บนแผงควบคมุค้างไว้

•

ห้ามaดสวติช์เaด/aดเครือ่งเวน้แต่จะมีความเส่ียงท่ีจะเกิด
dาผ่า หรอืไม่ใช้เครือ่งเป็นเวลานาน

•

^ ^

การเaดเครือ่ง

ตรวจสอบให้แน่ใจวา่ปลัก๊ไฟเสียบอยู่กับเต้ารบั1
ไฟ LED [การเ�ด/�ดเครือ่ง] บนแผงควบคมุจะสวา่งขึ้น

เaดสวติช์เaด/aดเครือ่ง2

เครือ่งจะเ�ดและไฟท่ีปุ่ ม [เ�ด/�ดเครือ่ง] จะสวา่งขึ้น

กดปุ่ ม [เaด/aดเครือ่ง] บนแผงควบคมุ3
^ ^

การaดเครือ่ง

กดปุ่ ม [เaด/aดเครือ่ง] บนแผงควบคมุค้างไว้1

ไฟ LED [การเ�ด/�ดเครือ่ง] ดับลง

ตรวจสอบวา่ปุ่ ม [เaด/aดเครือ่ง] aดอยู่ จาก
น้ันaดสวติช์เaด/aดเครือ่ง2

หากท่านไม่ใช้เครือ่งเป็นเวลานาน เครือ่งจะเปล่ียนเป็นโหมดประหยัด
พลังงานโดยอตัโนมัติ
โหมดประหยัดพลังงานมีสองสภาวะ: สภาวะ�ดไฟพ้ืนหลังและสภาวะ
พัก ระยะเวลาในการเปล่ียนโหมดและการใช้พลังงานขณะเครือ่งพักจะ
ตัง้ค่าโดยผู้ดแูลระบบ
เม่ือเ�ดโหมดประหยัดพลังงาน แผงสัมผัสจะ�ดการทํางาน และปุ่ ม
[ปลกุเครือ่ง] จะสวา่งขึ้น
เม่ือท่านกดปุ่ ม [ปลกุเครือ่ง] โหมดประหยัดพลังงานจะถกูยกเลิกและ
เครือ่งจะกลับสู่โหมดปกติ
เครือ่งจะใช้เวลาในการกลับสู่การทํางานจากสภาวะพักนานกวา่จาก
สภาวะ�ดไฟพ้ืนหลัง

ล็อกอนิ

สัญลักษณ์แม่กญุแจตรงมมุขวาบนของปุ่ มโหมดแสดงให้ท่านทราบวา่
ท่านจะต้องล็อกอนิเพ่ือเขา้ใช้โหมดดังกล่าว

^ ^

หากต้องการเ�ดเครือ่งอกีครัง้ ก่อนอื่น ตรวจสอบให้แน่ใจวา่ไฟ
LED [การเ�ด/�ดเครือ่ง] ดับอยู่

•

ถอดปลัก๊ไฟหลังจาก�ดสวติช์เ�ด/�ดเครือ่งแล้ว•

^ ^

คณุลักษณะการประหยัดพลังงาน

^ ^

ขณะล็อกอนิในครัง้แรก ท่านต้องมีรหัสผ่านชัว่คราวท่ีออกให้
โดยผู้ดแูลระบบ

•
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^ ^

การล็อกอนิ

^ ^

ขณะใช้อปุกรณ์อา่นการด์ IC เสรมิ ท่านสามารถล็อกอนิโดยถือ
การด์ IC ไวเ้หนืออปุกรณ์อา่นการด์

•

กดปุ่ ม [ล็อกอนิ/ล็อกเอาท์]1
ในการค้นหาช่ือ ให้กด [ ] หรอื [ ] เพ่ือเล่ือนดช่ืูอ หรอืกดปุ่ ม
ดัชนีเพ่ือแสดงช่ือผู้ใช้
หน้าจอ [การ~อนรหัสผ่าน] จะปรากฏขึ้นหลังจากท่ีท่านเลือกช่ือแล้ว

บนหน้าจอ [ล็อกอนิ] ให้เลือกช่ือของท่าน2

ทําตามคําแนะนําการใช้งานบนหน้าจอ

เม่ือท่านล็อกอนิได้สําเรจ็ หน้าจอ [หน้าหลัก] จะปรากฏขึ้นอกีครัง้
ช่ือผู้ใช้ของท่านจะแสดงอยู่ท่ีมมุล่างซ้ายของหน้าจอ

fอนรหัสผ่านแล้วแตะ [ล็อกอนิ]3
^ ^

ขณะล็อกอนิในครัง้แรก ให้เปล่ียนรหัสผ่านชัว่คราวเป็น
รหัสผ่านของตนเอง

•

^ ^

หลังจากใช้งานเสรจ็แล้ว ต้องกดปุ่ ม [ล็อกอิน/ล็อกเอา
ท์] เพ่ือล็อกเอาท์

•

^ ^

โปรดติดต่อผู้ดแูลระบบของท่านหากไม่พบช่ือหรอืลืม
รหัสผ่าน

•

หากช่ือผู้ใช้ของท่านไม่ปรากฏท่ีมมุล่างซ้ายของหน้าจอ
[หน้าหลัก] ให้แตะปุ่ มโหมดและทําตามขัน้ตอนท่ี 2 และ
3 ในหัวขอ้ “การล็อกอนิ” เม่ือล็อกอนิสําเรจ็แล้ว หน้าจอ
ของโหมดท่ีเลือกจะปรากฏขึ้น

•

^ ^

การเปล่ียนรหัสผ่านล็อกอนิ

แตะ [ขอ้มลูระบบ] บนหน้าจอ [หน้าหลัก] หลัง
จากล็อกอนิ1
แตะ [ขอ้มลูผู้ใช้] - [เปล่ียนรหัสผ่าน]2
fอนรหัสผ่านใหม่แล้วแตะ [ถัดไป]3
บนหน้าจอ [เปล่ียนรหัสผ่าน (ยืนยัน)] ให้fอน
รหัสผ่านใหม่อีกครัง้ แล้วแตะ [ตกลง]4

การโหลดกระดาษ

โหลดกระดาษลงในถาด~อน ถาดมาตรฐาน และถาดเสรมิ (อปุกรณ์
เสรมิ)
^ ^

เราขอแนะนําให้โหลดชนิดกระดาษท่ีท่านใช้บ่อยลงในถาด
~อน

•

ส่วนถาดมาตรฐานให้ใช้กับชนิดกระดาษต่อไปน้ี
กระดาษหนาและกระดาษพิเศษอื่นๆ
กระดาษพิมพ์ลาย
โปสการด์
จดหมาย

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดู “กระดาษท่ีพิมพ์” (หน้า 24)

•
-
-
-
-

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับวธิกีารโหลดกระดาษลงในถาด
เสรมิ โปรดดู “การโหลดกระดาษ” (หน้า 167)

•

^ ^

การโหลดกระดาษในถาดfอน

ดึงถาดออกไปทางด้านหน้า1

จบัท่ีคันควบคมุตัวปรบัการfอนกระดาษ และ
ดึงไปด้านหน้าเพ่ือขยายตัวปรบัการfอน
กระดาษจนสดุ

2
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การเตรยีมการ

เล่ือนตัวกัน้โดยจบัทัง้สองด้าน

เล่ือนตัวกัน้เพ่ือให้มีพ้ืนท่ี3

เม่ือใช้กระดาษท่ีด้านหน้ากับด้านหลังมีคณุสมบัติแตกต่างกัน ให้วาง
ด้านท่ีต้องการพิมพ์ควํา่หน้าลง ห้ามโหลดหลายแผ่นเกินไป
ขณะโหลดกระดาษ ระวงัอย่าให้ขอบของกระดาษสัมผัสกับตัวปรบั
กระดาษเพ่ือ~องกันไม่ให้กระดาษงอ

โหลดกระดาษ4

เล่ือนตัวปรบัการfอนกระดาษและตัวกัน้ให้ชิด
กับขอบกระดาษ5

^ ^

เครือ่งจะตรวจสอบขนาดของกระดาษตามตําแหน่ง
ของตัวกัน้ ตรวจสอบให้แน่ใจวา่ได้เล่ือนตัวปรบัการ
fอนกระดาษและตัวกัน้ชิดกับขอบกระดาษ

•

หากต้องการตัง้ค่ากระดาษ A3 หรอื B4 ให้ติดตัง้ตัว
ปรบักระดาษให้เหมาะกับกระดาษ A3/B4 ทัง้สองด้าน
แล้วเล่ือนออกไปยังช่องของขนาดกระดาษท่ีต้องการ

•

ขณะใช้กระดาษ B4

ดันถาดกลับเขา้ไปในเครือ่ง6
เม่ือท่านเปล่ียนกระดาษเป็นชนิดอื่นหรอืขนาดอื่น ให้อพัเดทการตัง้
ค่าถาด~อน (หน้า 54 “เลือกกระดาษ”)

บนแผงควบคมุ ให้ตรวจสอบการตัง้ค่าถาด7

^ ^

การใส่กระดาษในถาดมาตรฐาน

เaดถาดมาตรฐานจนสดุ1

ยกคันควบคมุตัวปรบัการ~อนกระดาษ (ทัง้สองด้าน) ขึ้นเพ่ือปลด
ล็อค แล้วเล่ือนตัวปรบั

ขยายตัวปรบัออก2
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โหลดกระดาษโดยให้ด้านท่ีจะพิมพ์หงายขึ้น

โหลดกระดาษ3

^ ^

ขณะพิมพ์ซองจดหมาย ขอแนะนําให้ท่านเช่ือมต่อถาด
จดัเรยีงกระดาษและถาด~อนซองจดหมายท่ีเป็น
อปุกรณ์เสรมิ

•

ตรวจสอบให้แน่ใจวา่ได้โหลดซองจดหมายโดยเ�ดฝา
ซองไว ้แล้วให้ด้านล่างของซองเขา้ไปในเครือ่งก่อน

•

คณุลักษณะ [หมนุภาพ] เหมาะท่ีใช้พิมพ์ซองจดหมาย
จากคอมพิวเตอร์

•

เล่ือนตัวปรบัให้มาชิดกับขอบกระดาษ และดันคันควบคมุเพ่ือล็อค

ปรบัตัวปรบักระดาษเพ่ือให้กระดาษเหมาะกับ
ขนาดกระดาษ4

^ ^

เครือ่งจะตรวจสอบขนาดของกระดาษท่ีตําแหน่งตัว
ปรบั ตรวจสอบให้แน่ใจวา่ได้เล่ือนตัวปรบัและตัวกัน้
ชิดกับขอบกระดาษ

•

ห้ามวางกระดาษเสรมิบนเซ็นเซอรต์รวจจบัขนาด
กระดาษเม่ือโหลดกระดาษขนาด A4, Letter หรอื A5
หากเซ็นเซอรถ์กูaดกัน้ เครือ่งจะไม่สามารถตรวจจบั
ขนาดของกระดาษได้อย่างถกูต้อง

•

กดปุ่ มปรบัระดับถาดมาตรฐานขณะโหลดกระดาษเพิม่หรอืเม่ือเปล่ียน
กระดาษ โปรดทราบวา่ถาดมาตรฐานจะลดระดับลงโดยอตัโนมัติเม่ือนํา
กระดาษทัง้หมดออก

สําหรบัการใช้งานทัว่ไป ให้ตัง้ค่าท่ี “ (ปกติ)”สําหรบัซองจดหมาย
กระดาษวาดเขยีน โปสการด์ และกระดาษอื่นๆ ท่ีคล้ายๆ กัน ให้ตัง้
ค่าท่ี “ (การด์)”

ปรบัคันปรบัแรงดันการfอนกระดาษ5

เม่ือท่านเปล่ียนกระดาษเป็นชนิดอื่นหรอืขนาดอื่น ให้อพัเดทการตัง้
ค่าถาด~อน (หน้า 54 “เลือกกระดาษ”)

บนแผงควบคมุ ให้ตรวจสอบการตัง้ค่าถาด6

^ ^

การเพิม่หรอืเปล่ียนกระดาษในถาดมาตรฐาน

กดปุ่ มค้างไวจ้นกวา่ถาดจะลงมาถึงตําแหน่งท่ีต้องการ

กดปุ่ มปรบัระดับถาดมาตรฐานเพ่ือลดระดับ
ถาดมาตรฐาน1

โหลดกระดาษเพิม่หรอืเปล่ียนกระดาษท่ีโหลด2
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การเตรยีมการ

การaดถาดมาตรฐาน

^ ^

ตรวจสอบให้แน่ใจวา่เครือ่งเaดอยู่ขณะใช้งานน้ี•

ถาดมาตรฐานจะเร ิม่ลดระดับ

นํากระดาษท่ีโหลดออก1

aดถาดมาตรฐาน2̂
 ^

ตรวจสอบให้แน่ใจวา่ถาดมาตรฐานลดระดับลงจนสดุ
ก่อนท่ีจะaด

•

43

คู่มือผู้ใช้ ComColor FT Series



หากท่านต้องการส่งขอ้มลูจากคอมพิวเตอรเ์พ่ือพิมพ์บนเครือ่งน้ี ท่าน
ต้องติดตัง้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ลงในคอมพิวเตอรก่์อน

สภาพแวดล้อมในการทํางาน

ขอ้กําหนดของระบบคอมพิวเตอรสํ์าหรบัเ�ดใช้งานไดรฟ์เวอรข์อง
เครือ่งพิมพ์ท่ีแนะนําแสดงไวใ้นตารางด้านล่าง

หน่วยความจาํ 8 GB ขึ้นไป

CPU Core i5-8400 2.8GHz หรอืเกรดท่ีสงูกวา่

หน้าจอ 1024 × 768 หรอืความละเอยีดสงูกวา่น้ี

การติดตัง้

^ ^

ล็อกอนิในฐานะผู้ท่ีมีสิทธิข์องผู้ดแูลระบบ•
�ดแอพพลิเคชั่นท่ีทํางานอยู่ทัง้หมด•
สําหรบัคําแนะนําเก่ียวกับวธิยีกเลิกการติดตัง้ไดรเวอร์
เครือ่งพิมพ์ โปรดด ู“คู่มือผู้ดแูลระบบ” ท่ีแยกมาต่างหาก

•

ถ้าท่านใช้ macOS หรอื Linux ให้ติดตัง้ชุดเครือ่งมือ
PostScript เพิม่เติม

•

ตัวช่วยการติดตัง้จะเร ิม่ทํางานโดยอตัโนมัติ หากตัวช่วยการติดตัง้ไม่
เร ิม่ทํางาน ให้ดับเบิลคลิกท่ีไฟล์ “Install.exe” บน DVD-ROM

โหลด DVD-ROM ท่ีให้มาลงในไดร� DVD-
ROM ของคอมพิวเตอร์1

เลือกรุน่เครือ่งพิมพ์ของท่านในเมนูแบบเล่ือน
ลง แล้วคลิก [OK]2
เลือกภาษาท่ีต้องการในเมนูแบบเล่ือนลง แล้ว
คลิก [OK]3
คลิก [ถัดไป]4
ทําตามคําแนะนําท่ีปรากฏบนหน้าจอเพ่ือ
กําหนดค่า5

เม่ือมีขอ้ความท่ีจะให้พิมพ์หน้าทดสอบแสดง
ขึน้ ให้คลิก [ใช่]6
ยืนยันวา่หน้าทดสอบพิมพ์ออกมาได้ถกูต้อง
แล้วคลิก [ตกลง]7

^ ^

การกด [แสดงขอ้ความใน "ReadMe"] จะเป็นการแสดง
หน้าจอ “Readme” มีขอ้ควรระวงัในการใช้เครือ่งน้ี แน่ใจ
วา่ได้อา่นขอ้มลูน้ี

•

เม่ือติดตัง้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ทับตัวเดิมท่ีมีอยู่ คอมพิวเตอรจ์ะร ี
สตารท์

คลิก [เสรจ็สิน้]8
^ ^

หากท่านไม่ต้องการรสีตารท์คอมพิวเตอรใ์นขณะน้ี ให้
ยกเลิกการทําเครือ่งหมายจากช่อง [รสีตารท์ทันที] ก่อน
คลิก [เสรจ็ส้ิน]

•

นํา DVD-ROM ออกมาจากคอมพิวเตอร์9̂
 ^

เม่ือใช้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์เป็นครัง้แรกหรอืเพิม่อปุกรณ์
เสรมิเขา้กับเครือ่ง ให้ปรบัการตัง้ค่าของเครือ่งพิมพ์ เม่ือ
ต่ออปุกรณ์เสรมิ ก่อนอื่น ให้กําหนดค่าเพ่ือใช้6งก์ชั่นท่ี
ต้องการ 6งก์ชั่นท่ีใช้งานไม่ได้จะเป็นสีเทา (หน้า 115
“แท็บ [ส.แวดล้อม]”)

•

เก็บ DVD-ROM ไวใ้นท่ีท่ีปลอดภัยเพ่ือใช้อา้งองิใน
อนาคต

•
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เก่ียวกับงาน

หัวขอ้น้ีจะอธบิายวธิใีช้6งก์ชั่น [ละเอยีด], [พิมพ์], [ลบ] และ6งก์ชั่
นอื่นๆ ท่ีมีอยู่ในรายการเอกสารของแต่ละหน้าจอ ท่านสามารถกดปุ่ ม
[สถานะของงาน] เพ่ือตรวจสอบงานท่ีกําลังดําเนินการอยู่หรอืเสรจ็ส้ิน
ไปแล้วได้

หน้าจอ [กําลังทํางาน/วา่ง]

การแตะ [กําลังทํางาน/วา่ง] จะแสดงรายการงานท่ีกําลังดําเนินการอยู่
และงานท่ีกําลังรอพิมพ์ เครือ่งจะพิมพ์งานตามลําดับโดยไล่จาก
รายการด้านบนสดุ

^ ^

งานคือหน่วยของงานท่ีดําเนินการด้วยเครือ่งน้ีในแต่ละโหมด
(เช่น โหมดพิมพ์ โหมดทําสําเนา)

•

ในกรณีต่อไปน้ี ช่ืองานจะแสดงเป็น “*****”
งานท่ีมีการทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ซ่อนช่ืองาน] ท่ีเลือกไวใ้น
ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ (หน้า 114 “รหัส PIN”)

•
-

^ ^

ลําดับงานขาออก (ลําดับความสําคัญของงาน) ใน [กําลัง
ทํางาน/วา่ง]
ขณะมีการแทรกการทําสําเนาท่ีเครือ่ง งานทําสําเนาท่ีแทรกจะมี
ความสําคัญเหนือกวา่งานท่ีส่งมาจากไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

•

รายการงานจะแสดงช่ืองาน สถานะ ช่ือเจา้ของงาน จาํนวนชุดสําเนา
และเวลาท่ีได้รบังานท่ีจะพิมพ์ กําลังดําเนินการ และรอพิมพ์
สัญลักษณ์ท่ีแสดงชนิดของงานจะปรากฏท่ีด้านซ้ายของช่ืองาน

สัญลักษณ์ ชนิดของงาน

งานทําสําเนา

งานพิมพ์

งานเก็บ (โหลด)

งาน USB (โหลด)

งาน PS (เม่ือใช้ชุดเครือ่งมือ PostScript เสรมิ)

งานท่ีมีรหัส PIN

งานมีlญหา

สถานะlจจบัุนของงานท่ีกําลังพิมพ์และการดําเนินการจะแสดงด้วย
แถบแสดงความคืบหน้า นอกจากน้ี ยังแสดงเวลาท่ีคาดวา่จะทํางาน
เสรจ็สําหรบังานท่ีกําลังพิมพ์ด้วย

หากต้องการยกเลิกงาน ให้เลือกงานท่ีท่านต้องการยกเลิก และแตะ
[ยกเลิก] หรอืกดปุ่ ม [หยุด] หากต้องการยกเลิกงานท่ีมีรหัส PIN ท่าน
ต้อง~อนรหัส PIN

^ ^

รายการงาน

^ ^

แตะ / เพ่ือเปล่ียนหน้าในรายการ•

^ ^

การตรวจสอบสถานะ*จจบัุนของงาน

^ ^

หากมีการใช้6งก์ชั่นต้นฉบับผสมหลายขนาด หรอืเม่ือไม่ทราบ
จาํนวนหน้าของงานพิมพ์ เวลาท่ีคาดวา่จะทํางานเสรจ็จะไม่
แสดงขึ้น

•

^ ^

การยกเลิกงาน
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แตะ [ละเอยีด] เพ่ือดรูายละเอยีดของงานท่ีกําลังดําเนินการหรอืงานรอ
พิมพ์

หน้าจอ [เสรจ็สิน้]

แตะ [เสรจ็ส้ิน] เพ่ือแสดงรายการงานท่ีเสรจ็สมบูรณ์แล้ว

ท่านสามารถตรวจสอบช่ืองาน เจา้ของ จาํนวนชุดสําเนาท่ีพิมพ์ วนัท่ี/
เวลาพิมพ์ และผลการประมวลผล
สัญลักษณ์ท่ีแสดงชนิดของงานจะปรากฏท่ีด้านซ้ายของช่ืองาน

สัญลักษณ์ ชนิดของงาน

งานทําสําเนา

งานพิมพ์

งานสแกน (เมล)

งานสแกน (PC)

งานสแกน (คอนโซล)

งานเก็บ (บันทึก)

งานเก็บ (โหลด)

งาน USB (บันทึก)

งาน USB (โหลด)

งาน PS
(เม่ือใช้ชุดเครือ่งมือ PostScript เสรมิ)

งานท่ีมีรหัส PIN

งานมีlญหา

^ ^

การตรวจสอบรายละเอียดของงาน

^ ^

แตะเมนูย่อยเพ่ือตรวจสอบรายละเอยีดของงาน พิมพ์งานอกี
ครัง้ หรอืลบงาน

•

แตะ [ตัวกรอง] เพ่ือกําหนดประเภทของงานท่ีเสรจ็เรยีบรอ้ยท่ี
จะให้แสดง

•

แตะ / เพ่ือเปล่ียนหน้าในรายการ•

หน้าจอ [ขอ้มลูกระดาษ]

แตะ [ขอ้มลูกระดาษ] เพ่ือแสดงถาดท่ีกําลัง~อนกระดาษ
เม่ือท่านต้องการเติมกระดาษขณะท่ีเครือ่งกําลังพิมพ์งานอยู่ ให้ตรวจ
สอบถาดวา่งบนหน้าจอน้ี

แตะหมวดหมู่ต่างๆ เช่น [ช่ืองาน] หรอื [เจา้ของ] เพ่ือสลับการ
เรยีงลําดับระหวา่งจากน้อยไปหามากและจากมากไปหาน้อย
สําหรบัการแสดงผล

•

สามารถบันทึกงานท่ีเสรจ็ส้ินแล้วได้สงูสดุ 100 งาน เม่ือ
จาํนวนงานเกิน 100 งาน งานท่ีเก่าท่ีสดุจะถกูลบออกก่อน

•

นอกจากน้ี รายการน้ียังแสดงประวติังานท่ีดําเนินการไปแล้ว
ระยะเวลาในการบันทึกและจาํนวนงานท่ีแสดงในรายการจะ
กําหนดโดยผู้ดแูลระบบ ติดต่อผู้ดแูลระบบ เพ่ือขอทราบราย
ละเอยีด

•

^ ^

สําหรบั ComColor FT5231/FT5231R หน้าจอ [ขอ้มลู
กระดาษ] จะไม่ปรากฏขึ้น

•
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สําเนา

สแกนและทําสําเนาเอกสารโดยใช้สแกนเนอร์
สามารถเลือกทําสําเนาได้หลายวธิตีามวตัถปุระสงค์และการใช้งาน เช่น การทําสําเนาสองด้านและการทําสําเนาต้นฉบับหลายแผ่น
ลงในกระดาษแผ่นเดียว

การโหลดต้นฉบับ1.

แตะ [สําเนา] บนหน้าจอ [หน้าหลัก]2.

เปล่ียนการตัง้ค่า3.

กําหนดจาํนวนชุดสําเนาโดยใช้ปุ่ มหมายเลข4.

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]5.

หัวขอ้น้ีจะอธบิายรายละเอยีดการตัง้ค่าการทําสําเนาแต่ละรายการ

หัวขอ้น้ีจะอธบิาย6งก์ชั่นท่ีใช้งานได้ในโหมดทําสําเนา

หน้า 48ภาพรวมของการทําสําเนา

หน้า 54การตัง้ค่าการทําสําเนา

หน้า 74ปุ่ มPงก์ชัน่ในโหมดทําสําเนา

1
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หัวขอ้น้ีจะอธบิายถึงการทําสําเนาขัน้พ้ืนฐาน

ขัน้ตอน

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับชนิดของต้นฉบับท่ีสามารถใช้ได้ โปรด
ด ู“ต้นฉบับ” (หน้า 23)

จดัเรยีงต้นฉบับแล้ววางโดยหงายด้านหน้าขึ้น

การโหลดต้นฉบับ1
ใน ADF�

โหลดต้นฉบับใน ADF1)

เล่ือนตัวปรบัความกวา้งให้พอดีกับความกวา้งของ
ต้นฉบับ

2)

โหลดต้นฉบับโดยควํา่หน้าลงบนแผ่นกระจก จดัมมุของ
ต้นฉบับให้ชิดมมุบนซ้าย

บนแผ่นกระจก�

เaดฝาครอบต้นฉบับ1)
การโหลดต้นฉบับ2)

aดฝาครอบต้นฉบับ3)
^ ^

เaดและaดฝาครอบต้นฉบับเบาๆ•

แตะ [สําเนา] บนหน้าจอ [หน้าหลัก]2

กําหนดการตัง้ค่าเสรจ็ส้ินในการทําสําเนา 
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับ6งก์ชั่นท่ีสามารถเปล่ียนแปลงได้ โปรด
ด ู“รายการของการตัง้ค่า” (หน้า 51)

เปล่ียนการตัง้ค่า3

ใส่จาํนวนสําเนาท่ีต้องการสงูสดุ 9,999

กําหนดจาํนวนชุดสําเนาโดยใช้ปุ่ มหมายเลข4
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เม่ือสแกนเสรจ็หน่ึงแผ่น จะมีขอ้ความระบุวา่มีแผ่นอื่นท่ีต้องการสแกน
เพิม่หรอืไม่  
หากมี ให้โหลดแผ่นถัดไปแล้วแตะ [สแกน] หลังจากท่ีสแกนต้นฉบับ
เสรจ็หมดทกุแผ่น ให้แตะ [สแกนแล้ว]

ในระหวา่งการทําสําเนา หากสแกนต้นฉบับเสรจ็สมบูรณ์แล้ว จะ
สามารถสแกนต้นฉบับถัดไปได้เลย

หน้าจอ [กําลังทําสําเนา] จะปรากฏขึ้นและจะเร ิม่การทําสําเนาต้นฉบับ
สถานะlจจบัุนจะปรากฏขึ้นบนหน้าจอ

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]5
^ ^

เม่ือท่านแตะ [พิมพ์แบบช้า] และทําเครือ่งหมายท่ีช่องน้ี
ความเรว็ในการพิมพ์จะลดลง ซ่ึงจะลดเสียงของเครือ่ง
ขณะกําลังพิมพ์งานเช่นกัน

•

หากต้องการทําสําเนาในขณะท่ีเครือ่งกําลังพิมพ์งานอื่น
อยู่ ให้กดปุ่ ม [สแกนแล้ว] เพ่ือหยุดงานท่ีกําลังพิมพ์อยู่
แล้วเร ิม่ทําสําเนา

•

เม่ือสแกนต้นฉบับท่ีมีหลายแผ่นบนแผ่นกระจก�

^ ^

หน้าจอยืนยันขา้งต้นจะปรากฏขึ้นเม่ือ [เรยีงชุดเอกสาร] ถกู
ตัง้เป็น [เรยีงลําดับ]. (หน้า 59 “เรยีงชุดเอกสาร”)

•

^ ^

การโหลดงานทําสําเนาถัดไป

กด [aด] บนหน้าจอ [กําลังทําสําเนา]1
จะมีขอ้ความแสดงขึ้น และได้สแกนต้นฉบับไวเ้ป็นงานถัดไป

โหลดต้นฉบับถัดไปแล้วกดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]2
^ ^

การยกเลิกการทําสําเนา

หน้าจอ [กําลังหยุดชัว่คราว] จะปรากฏขึ้น

กดปุ่ ม [หยุด]1

หน้าจอ [ยืนยัน] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ยกเลิก]2

การทําสําเนาจะถกูยกเลิก

แตะ [ตกลง]3
แตะ [aด]4

^ ^

การเปล่ียนการตัง้ค่าในระหวา่งการทําสําเนา

หน้าจอ [กําลังหยุดชัว่คราว] จะปรากฏขึ้น

กดปุ่ ม [หยุด]1

หน้าจอ [เปล่ียนการตัง้ค่า] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เปล่ียนการตัง้ค่า]2

สามารถเปล่ียนการตัง้ค่าต่อไปน้ีได้

เปล่ียนการตัง้ค่า3
พิมพ์แบบช้า (หน้า 72 “พิมพ์แบบช้า”)•
ความเขม้ของงานพิมพ์ (หน้า 59 “ความเขม้ของงานพิมพ์”)•
การเลือกกระดาษ (หน้า 54 “เลือกกระดาษ”)•
ตําแหน่งของภาพ (หน้า 66 “ตําแหน่งของภาพ”)•

^ ^

หากแตะ [พิสจูน์] สําเนาเพียงหน่ึงแผ่นท่ีประมวลผลไว้
ขณะกดปุ่ ม [หยุด] จะพิมพ์ออกมา

•

แตะ [aด]4
จะเร ิม่ทําสําเนาท่ีเปล่ียนการตัง้ค่า

แตะ [ดําเนินต่อ]5
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^ ^

การบํารุงรกัษาในระหวา่งการทําสําเนา

หน้าจอ [กําลังหยุดชัว่คราว] จะปรากฏขึ้น

กดปุ่ ม [หยุด]1

หน้าจอ [บํารงุรกัษา] จะปรากฏขึ้น

แตะ [บํารุงรกัษา]2

มีตัวเลือกในการบํารงุรกัษาต่อไปน้ี

ปรบัส่วนท่ีจาํเป็น3
การล้างหัวพิมพ์•
ควบคมุตัวปรบักระดาษ•
ออนไลน์/ออฟไลน์•
ตัวปลดล็อคฝาหน้า•

^ ^

แตะ [ออนไลน์/ออฟไลน์] เพ่ือแสดงหน้าจอ [ออนไลน์/
ออฟไลน์]

•

เม่ือการตัง้ค่าน้ีอยู่ท่ี [OFF] เครือ่งจะไม่ได้รบังานจาก
อปุกรณ์เครอืขา่ย เช่น คอมพิวเตอร ์ตัวเลือกน้ีจะเป็น
ประโยชน์เม่ือท่านต้องการใช้งานเครือ่งพิมพ์เพียง
เครือ่งเดียวโดยไม่ถกูแทรกงานอื่น
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับ [การล้างหัวพิมพ์] และ
[ตัวปลดล็อคฝาหน้า] โปรดด ู“คู่มือแก้ไขlญหา” ท่ีแยก
มาต่างหาก

•

หากแตะ [พิสจูน์] สําเนาเพียงหน่ึงแผ่นท่ีประมวลผลไว้
ขณะกดปุ่ ม [หยุด] จะพิมพ์ออกมา

•

หากกําลังใช้งานถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุ
อตัโนมัติท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ จะสามารถปรบัตําแหน่ง
ของถาดจดัเรยีงกระดาษได้จาก [ควบคมุตัวปรบั
กระดาษ]

•

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“คู่มือแก้ไขlญหา” ท่ีแยก
มาต่างหาก

แตะ [aด]4
จะเร ิม่ทําสําเนาท่ีเปล่ียนการตัง้ค่า

แตะ [ดําเนินต่อ]5
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51

1

รายการของการตัง้ค่า

รายการของการตัง้ค่าต่อไปน้ีจะมีให้เลือกในโหมดทําสําเนา

รายการตัง้ค่า คําอธบิาย ดู

โหมดสี เลือกวา่จะพิมพ์สีหรอืพิมพ์โทนสีเดียว
หน้า
54

ขนาดการทําสําเนา ใช้เพ่ือลดขนาดหรอืขยายรูปท่ีทําสําเนา
หน้า
54

เลือกกระดาษ เปล่ียนถาด~อนกระดาษ, ชนิดกระดาษ และตัง้ค่าตัวควบคมุการ~อนตามกระดาษท่ีทําสําเนา
หน้า
54

ขนาดการสแกน กําหนดขนาดสแกนของต้นฉบับ
หน้า
56

แนวกระดาษ ต้นฉบับ กําหนดแนวกระดาษต้นฉบับ
หน้า
56

ลบเงา สันหนังสือ
ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือลบเงาท่ีเกิดขึ้นตรงกลาง (ขอบด้านใน) และรอบๆ ขอบกระดาษเม่ือสแกนหนังสือหรอืเอกสารเขา้
เล่มอื่นๆ

หน้า
57

สองหน้า/หน้าเดียว กําหนดด้านท่ีจะสแกนของต้นฉบับและด้านของกระดาษท่ีจะพิมพ์
หน้า
58

เรยีงชุดเอกสาร กําหนดขัน้ตอนพิมพ์สําหรบัการทําสําเนาต้นฉบับท่ีมีหลายแผ่น
หน้า
59

ระดับการสแกน ปรบัระดับการสแกนของต้นฉบับ
หน้า
59

ความเขม้ของงานพิมพ์ กําหนดความเขม้ของงานพิมพ์
หน้า
59

ADFสแกน&หยุด ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือทําสําเนาให้เป็นชุดเดียวเม่ือต้องโหลดต้นฉบับท่ีมีหลายชุดเน่ืองจากต้นฉบับมีหลายหน้า
หน้า
59

ต้นฉบับผสม หลาย
ขนาด

ใช้ตัวเลือกน้ีเม่ือขนาดของต้นฉบับแตกต่างกัน
หน้า
60

แบ่งหน้า ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือสแกนเน้ือหาหน้าคู่ให้เป็นสองส่วน (ขวาและซ้าย)
หน้า
60

รวมหน้า ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือกําหนดให้แผ่นท่ีต่อกันเป็นชุดเดียวกัน
หน้า
61

พิมพ์ภาพซ้ํา 6งก์ชั่นน้ีจะกําหนดให้สําเนาของต้นฉบับเดียวกันอยู่ในชุดเดียวกัน
หน้า
62

สมดุขนาดเล็ก
กําหนดการวางหน้ากระดาษเม่ือทําสมดุขนาดเล็ก เม่ือเช่ือมต่อตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ
แล้ว ท่านจะสามารถทําสมดุขนาดเล็กแบบเย็บลวดได้เช่นกัน

หน้า
62

ประทับตรา ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือพิมพ์เลขหน้า วนัท่ี และขอ้ความไวท่ี้หัวกระดาษหรอืท้ายกระดาษ
หน้า
62

เส้นขอบหน้า ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือใส่เส้นกรอบท่ีขอบกระดาษ
หน้า
64

คณุภาพของภาพ กําหนดความละเอยีดเพ่ือสแกนต้นฉบับ
หน้า
64
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52

รายการตัง้ค่า คําอธบิาย ดู

ชนิดต้นฉบับ เลือกชนิดต้นฉบับเพ่ือให้สามารถประมวลภาพท่ีเหมาะสมก่อนพิมพ์ขอ้มลูท่ีสแกนไว้
หน้า
65

ปรบัแก้ค่า แกมม่า ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือปรบัสมดลุสี (CMYK) ของขอ้มลูท่ีสแกนไวแ้ล้ว
หน้า
65

การควบคมุภาพ กําหนดการประมวลผลภาพของต้นฉบับ
หน้า
65

ระดับสีพ้ืนฐาน ปรบัให้สีพ้ืนหลัง (สีพ้ืน) จางลงเพ่ือให้อา่นตัวหนังสืองา่ยขึ้น
หน้า
66

ตําแหน่งของภาพ กําหนดค่าน้ีเม่ือปรบัตําแหน่งการพิมพ์
หน้า
66

การวางทับ ทําสําเนาในขณะวางทับภาพท่ีบันทึกอยู่ในท่ีเก็บ
หน้า
66

โปรแกรม
กําหนดค่าน้ีเม่ือจาํนวนของชุดสําเนาท่ีต้องการแตกต่างกันไปตามกลุ่ม (เช่น หมวดหรอืหมู่เดียวกัน) สามารถพิมพ์
ชุดสําเนาท่ีต้องการปรมิาณมากได้อย่างรวดเรว็และแม่นยํา

หน้า
67

เพิม่ปก กําหนดค่าน้ีเพ่ือเพิม่ปกหน้าและปกหลังไปยังด้านหน้าและด้านหลังของส่ิงพิมพ์ออก
หน้า
70

การแบ่งกลุ่ม
เปล่ียนแปลงการตัง้ค่าสําหรบัใบแทรก เม่ือเช่ือมต่อตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์หรอืชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่ง
ชุดงานท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิแล้ว ท่านจะสามารถใช้งานการตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดได้ด้วย

หน้า
70

ระยะขอบ เย็บเล่ม กําหนดระยะขอบเย็บเล่ม
หน้า
71

เย็บลวด/เจาะรู

เปล่ียนแปลงการตัง้ค่าสําหรบัเย็บลวด 
(เม่ือใช้งานชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า
165

กําหนดการตัง้ค่าการเย็บลวดและการเจาะร ู 
(เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิพรอ้มชุดเจาะร)ู

หน้า
180

พับ
เปล่ียนแปลงการตัง้ค่าสําหรบัการพับกระดาษ 
(เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์พรอ้มเครือ่งพับเอกสารท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า
181

พิมพ์แบบช้า ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือลดความเรว็ในการพิมพ์ และยังช่วยลดเสียงของเครือ่งพิมพ์ขณะพิมพ์
หน้า
72

ถาดรบังานขาออก

เลือกถาดรบังานขาออกสําหรบัส่ิงพิมพ์ออก 
(เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า
183

เลือกถาดรบังานขาออกสําหรบัส่ิงพิมพ์ออก (เม่ือใช้งานถาดจดัเรยีงกระดาษท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)
หน้า
188

หงายขึ้น/ ควํา่ลง

กําหนดวา่จะพิมพ์แบบหงายหรอืควํา่หน้าลงในถาด 
(เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า
183

กําหนดวา่จะพิมพ์แบบหงายหรอืควํา่หน้าลงในถาด 
(เม่ือใช้งานถาดจดัเรยีงกระดาษท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า
188

ถาดรบังาน ขาออกต่อ
เน่ือง

ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือเปล่ียนถาดรบังานขาออกโดยอตัโนมัติเม่ือถาดท่ีกําลังใช้งานอยู่กระดาษหมด 
(เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า
183

ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือเปล่ียนถาดรบังานขาออกโดยอตัโนมัติเม่ือถาดท่ีกําลังใช้งานอยู่กระดาษหมด (เม่ือใช้งานถาดจดั
เรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า
188

ถาดกระดาษ ต่อเน่ือง
ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือ~อนกระดาษโดยอตัโนมัติจากถาดอื่นท่ีมีขนาดกระดาษเท่ากันและชนิดเดียวกันเม่ือถาดท่ีเลือก
กระดาษหมด

หน้า
72
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รายการตัง้ค่า คําอธบิาย ดู

หมนุภาพ อตัโนมัติ ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือหมนุรูปไป 90 องศาโดยอตัโนมัติเม่ือแนวกระดาษต้นฉบับและกระดาษพิมพ์ไม่ตรงกัน
หน้า
72

สแกนสรา้งงาน ท่านสามารถทําสําเนาต้นฉบับหลายชุดท่ีสแกนด้วยการตัง้ค่าท่ีต่างกันเป็นหน่ึงงานในคราวเดียวกัน
หน้า
73

การแทรกงาน ในขณะท่ีใช้งาน6งก์ชั่นน้ี จะสามารถหยุดงานพิมพ์ชัว่คราวเพ่ือทําสําเนางานอื่นได้
หน้า
73

รายการโปรด 6งก์ชั่นน้ีจะเรยีกใช้งานการตัง้ค่าท่ีใช้งานบ่อยๆ
หน้า
74

สําเนา เพิม่ ใช้ตัวเลือกน้ีเม่ือจะทําสําเนาอกีครัง้จากต้นฉบับท่ีพ่ึงทําสําเนาโดยไม่ต้องสแกนใหม่
หน้า
74

สําเนา ตัวอย่าง ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือตรวจสอบผลการพิมพ์เม่ือทําสําเนาจาํนวนมาก; เครือ่งพิมพ์หยุดหลังจากทําสําเนาได้ 1 ชุด
หน้า
74

ตรวจ ตัง้ค่า ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือตรวจสอบการตัง้ค่าlจจบัุน
หน้า
75

เมนู ตัง้เอง ลงทะเบียนเป็นรายการโปรดและค่าเร ิม่ต้น และแก้ไขลําดับปุ่ ม
หน้า
75
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โหมดสี

เลือกวา่จะพิมพ์สีหรอืพิมพ์โทนสีเดียว

[อัตโนมัติ]
เลือกตัวเลือกน้ีหากต้องการให้เครือ่งพิมพ์ตรวจจบัสีของต้นฉบับโดย
อตัโนมัติและทําสําเนาสี (�า ม่วงแดง เหลือง และดํา) หรอืทําสําเนา
ขาวดํา

[ครบทกุสี]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือทําสําเนาโดยการเปล่ียนขอ้มลูต้นฉบับให้เป็น
ขอ้มลูแบบ 4 สี (โดยใช้�า ม่วงแดง เหลือง และดํา)

[ดํา]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือทําสําเนาแบบ 1 สี (ดํา) โดยไม่คํานึงถึงสีของ
ต้นฉบับ

[dา]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือทําสําเนาแบบ 1 สี (�า) โดยไม่คํานึงถึงสีของ
ต้นฉบับ

[ม่วงแดง]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือทําสําเนาแบบ 1 สี (ม่วงแดง) โดยไม่คํานึงถึงสีของ
ต้นฉบับ

หน้าจอ [โหมดสี] จะปรากฏขึ้น

แตะ [โหมดสี]1
เลือกโหมดสี2
แตะ [ตกลง]3

ขนาดการทําสําเนา

ทําสําเนาตามขนาดการสรา้งสําเนาท่ีกําหนด

[100% (1:1)]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือทําสําเนาแบบ 100%

[พอดีกับกระดาษ]
ขนาดการสรา้งสําเนาจะตัง้ค่าโดยอตัโนมัติโดยยึดจากขนาดต้นฉบับ
และขนาดกระดาษ (หน้า 54 “เลือกกระดาษ”)

[ลด]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือทําสําเนาโดยลดขนาดมาตรฐานของต้นฉบับเพ่ือให้
พอดีกับกระดาษมาตรฐานอื่น

[ขยาย]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือทําสําเนาโดยขยายขนาดมาตรฐานของต้นฉบับ
เพ่ือให้พอดีกับกระดาษมาตรฐานอื่น

ด้วยตนเอง
กําหนดขนาดการสรา้งสําเนาเพ่ือขยายหรอืลดขนาดต้นฉบับเม่ือทํา
สําเนา

เลือกกระดาษ

เลือกถาด~อนกระดาษ
สามารถเปล่ียนการตัง้ค่าถาด~อนกระดาษ (ขนาดกระดาษ, ชนิด
กระดาษ, ตรวจสอบ~อน 2 ด้าน และเลือกอตัโนมัติ)

^ ^

ไม่สามารถใช้6งก์ชั่น [ขนาดการทําสําเนา] รว่มกับ [ลบเงา สัน
หนังสือ] ([พิเศษ] หรอื [ขนาดการสแกน]) (หน้า 57 “ลบเงา
สันหนังสือ”)

•

หน้าจอ [ขนาดการทําสําเนา] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ขนาดการทําสําเนา]1

เพ่ือใช้งานขนาดการสรา้งสําเนาด้วยตัวผู้ใช้ ให้แตะ [ ] หรอื [ ]
เพ่ือกําหนดขนาด สามารถใส่จาํนวนโดยใช้ปุ่ มหมายเลข

กําหนดขนาดการสรา้งสําเนา2

แตะ [ตกลง]3

^ ^

ไม่สามารถใช้6งก์ชั่น [เลือกกระดาษ] รว่มกับ [ลบเงา สัน
หนังสือ] ([พิเศษ] หรอื [ขนาดการสแกน]) (หน้า 57 “ลบเงา
สันหนังสือ”)

•
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[อัตโนมัติ]
เลือกตัวเลือกน้ีหากต้องการเลือกถาด~อนกระดาษโดยอตัโนมัติจาก
การเลือกถาด~อนกระดาษ

การเลือกถาดfอนกระดาษ
ให้เลือกถาด~อนกระดาษหากใช้ขนาดกระดาษท่ีต่างไปจากขนาด
ต้นฉบับ หรอืใช้ถาดท่ีมี [เลือกอตัโนมัติ] แต่ไม่ได้ตัง้ค่าไปท่ี [ON]

[ตัง้ค่าถาดกระดาษ]
เปล่ียนการตัง้ค่าถาด~อนกระดาษ

แตะ [ตัง้ค่าถาดกระดาษ] เพ่ือเปล่ียนการตัง้ค่าถาดกระดาษ ตรวจสอบ
ให้แน่ใจวา่ได้เปล่ียนการตัง้ค่าถาด~อนกระดาษเม่ือเปล่ียนกระดาษใน
ถาด

การเลือกถาดfอนกระดาษ
เลือกถาด~อนกระดาษท่ีต้องการเปล่ียนการตัง้ค่า

[ขนาดกระดาษ]
เลือกขนาดกระดาษ

[ชนิดกระดาษ]
เลือกชนิดกระดาษและความหนา

[ตรวจสอบfอน2ด้าน]
เลือกเพ่ือตรวจสอบการ~อนกระดาษจาํนวนหลายแผ่น โดยปกติแล้ว
การตัง้ค่าน้ีจะอยู่ท่ี [ON] 6งก์ชั่นน้ีจะให้แสงลอดผ่านเขา้มาได้เพ่ือ
ตรวจจบักระดาษจาํนวนหลายแผ่น ดังน้ันหากใช้กระดาษท่ีพิมพ์ด้าน
หลังหรอืกระดาษท่ีสีพ้ืนเขม้หรอืซองจดหมาย ให้เลือก [OFF]

หน้าจอ [เลือกกระดาษ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เลือกกระดาษ]1
เลือก [อัตโนมัติ] หรอืเลือกถาดfอนกระดาษ2
แตะ [ตกลง]3̂

 ^

หากใช้ตัวเลือก “ต้นฉบับผสม หลายขนาด” (หน้า 60) [เลือก
กระดาษ] จะตัง้ค่าไปท่ี [อตัโนมัติ]

•

^ ^

การเปล่ียนการตัง้ค่าถาดfอนกระดาษ

[เลือกอัตโนมัติ]
ตัง้ค่าตัวเลือกน้ีไปท่ี [ON] เพ่ือทําให้สามารถเลือกถาด~อนกระดาษ
แบบอตัโนมัติได้

[อัตโนมัติ]
เลือกตัวเลือกน้ีหากต้องการตรวจจบักระดาษขนาดมาตรฐานอตัโนมัติ

[มาตรฐาน]
กําหนดขนาดมาตรฐาน

[กําหนดเอง]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือเลือกขนาดกระดาษท่ีไม่มาตรฐานท่ีลงทะเบียนไว้
โดยผู้ดแูลระบบ

[ด้วยตนเอง]
กําหนดขนาดกระดาษท่ีไม่มาตรฐานท่ีไม่ได้ลงทะเบียน

หน้าจอ [ตัง้ค่าถาดกระดาษ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ตัง้ค่าถาดกระดาษ] บนหน้าจอ [เลือก
กระดาษ]1

เลือกถาดfอนกระดาษท่ีต้องการเปล่ียนการตัง้
ค่า2

หน้าจอ [ขนาดกระดาษ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ขนาดกระดาษ]3

4 เลือกขนาดกระดาษแล้วแตะ [ตกลง]

หน้าจอ [ชนิดกระดาษ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ชนิดกระดาษ]5
เลือกชนิดกระดาษแล้วแตะ [ตกลง]6
เลือกการตัง้ค่า [ตรวจสอบfอน2ด้าน]7

8 เลือกวา่จะทําให้สามารถเลือกถาดfอนกระดาษน้ี
สําหรบัการเลือกถาดfอนกระดาษอัตโนมัติหรอืไม่

แตะ [ตกลง]9̂
 ^

แนะนําวา่ไม่ควรตัง้ค่าโดยเลือกอตัโนมัติสําหรบัถาด~อน
กระดาษท่ีมีกระดาษแบบพิเศษ (กระดาษคณุภาพสงู, กระดาษ
สี, กระดาษหนา, กระดาษท่ีมีหัวจดหมาย, ฯลฯ)

•

ขนาดกระดาษ�

55

1

คู่มือผู้ใช้ ComColor FT Series



บทท่ี 1 สําเนา

[ประเภท], [ความหนา]

^ ^

หากไม่กําหนดขนาดกระดาษ ความกวา้งจะถกูตัง้ค่าตามความ
กวา้งของตัวปรบัความกวา้งแต่ละตัวท่ีถาด~อนกระดาษ ใช้
ความยาวของความยาวสงูสดุของถาดท่ีเก่ียวเน่ืองกัน

•

ชนิดกระดาษ�

^ ^

จะไม่สามารถพิมพ์สองหน้าจากถาดมาตรฐานได้หากความ
หนาของกระดาษท่ีโหลดไปในถาดมาตรฐานตัง้ค่าไวท่ี้ [ซอง
จดหมาย]

•

หากไม่ได้ดําเนินการต่อไปน้ีกับถาดมาตรฐาน [ความหนา] จะ
ถกูเปล่ียนเป็น [ซองจดหมาย] โดยอตัโนมัติ:

การเลือกซองจดหมายใน [มาตรฐาน] ของ [ขนาดกระดาษ]
การใส่ซองจดหมายซ่ึงสามารถตรวจจบัขนาดในถาด
มาตรฐานได้เม่ือเลือก [อตัโนมัติ] สําหรบั [ขนาดกระดาษ]

หลังจากน้ัน หากไม่ได้ดําเนินการต่อไปน้ี [ความหนา] จะกลับสู่
ค่าเร ิม่ต้น:

•

-
-

ขนาดการสแกน

กําหนดขนาดสแกนของต้นฉบับ

[อัตโนมัติ]
เลือกตัวเลือกน้ีหากต้องการตรวจจบัขนาดสแกนของต้นฉบับโดย
อตัโนมัติ

[มาตรฐาน]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือใช้ขนาดมาตรฐานต่างไปจากต้นฉบับ

[กําหนดเอง]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือเลือกขนาดกระดาษท่ีไม่มาตรฐานท่ีลงทะเบียนไว้
โดยผู้ดแูลระบบ

[ด้วยตนเอง]
กําหนดขนาดกระดาษท่ีไม่มาตรฐานท่ีไม่ได้ลงทะเบียน

แนวกระดาษ ต้นฉบับ

[ด้านบนขึน้]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือใส่ต้นฉบับโดยวางด้านบนลงบนด้านหลังของแผ่น
กระจกหรอืใน ADF

การเลือกขนาดกระดาษอื่นๆ ท่ีไม่ใช่ซองจดหมายใน
[มาตรฐาน] ของ [ขนาดกระดาษ]
การใส่กระดาษอื่นท่ี ไม่ใช่ซองจดหมายซ่ึงสามารถตรวจจบั
ขนาดในถาดมาตรฐานได้เม่ือเลือก [อตัโนมัติ] สําหรบั
[ขนาดกระดาษ]

-

-

เครือ่งพิมพ์จะเลือกโปรไฟล์สีตามชนิดกระดาษท่ีเลือก (เม่ือ
เปล่ียนชนิดกระดาษ ผลการพิมพ์จะเปล่ียนด้วย) หากผลการ
พิมพ์ไม่เป็นไปตามต้องการ ให้เปล่ียนชนิดกระดาษ

•

เม่ือใช้กระดาษแบบพิเศษ สามารถเพิม่การตัง้ค่าไปท่ี [U1]
จนถึง [U5] สําหรบั [ความหนา] สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรด
ติดต่อผู้จดัจาํหน่ายหรอืศนูย์บรกิารท่ีได้รบัการรบัรอง

•

^ ^

ไม่สามารถใช้6งก์ชั่น [ขนาดการสแกน] รว่มกับ [ลบเงา สัน
หนังสือ] ([พิเศษ] หรอื [ขนาดการสแกน]) (หน้า 57 “ลบเงา
สันหนังสือ”)

•

หน้าจอ [ขนาดการสแกน] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ขนาดการสแกน]1

เพ่ือใช้ขนาดท่ีไม่มาตรฐานท่ีไม่ได้ลงทะเบียน ให้แตะ [ ] หรอื [
] บนหน้าจอ [ด้วยตนเอง] เพ่ือใส่ค่าต่างๆ

สามารถใส่จาํนวนโดยใช้ปุ่ มหมายเลข

กําหนดขนาดสแกนของต้นฉบับ2

แตะ [ตกลง]3
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[ด้านบนซ้าย]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือใส่ต้นฉบับโดยวางด้านบนลงบนด้านซ้ายของแผ่น
กระจกหรอืใน ADF (เพ่ือให้ขอ้ความของต้นฉบับอยู่ด้านขา้ง)

ลบเงา สันหนังสือ

6งก์ชั่นน้ีจะลบเงาท่ีเกิดขึ้นตรงกลาง (ขอบด้านใน) และรอบๆ ขอบ
กระดาษเม่ือสแกนหนังสือหรอืเอกสารเขา้เล่มอื่นๆ

หน้าจอ [แนวกระดาษ ต้นฉบับ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [แนวกระดาษ ต้นฉบับ]1
เลือกแนวกระดาษต้นฉบับ2
แตะ [ตกลง]3

^ ^

เม่ือวางหนังสือบนแผ่นกระจก ให้วางด้านบนขึ้นแล้วจดัให้ตรง
ตามลกูศรด้านบนซ้ายของแผ่นกระจก 6งก์ชั่นน้ีไม่สามารถ
ใช้ได้กับหนังสือท่ีวางแนวขวางหรอืวางตามมมุ

•

ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือลบเงาท่ีเกิดขึ้นตรงกลาง (ขอบด้านใน) และรอบๆ
ขอบกระดาษ
ท่านสามารถกําหนดค่าของการตัง้ค่าต่อไปน้ีได้ด้วยการกดปุ่ มเพียงครัง้
เดียว

ขนาดการสแกน

หน้า AB ขยาย (257 มม. × 410 มม.)

ขนาดสรา้งสําเนา พอดีกับกระดาษ

ขนาดกระดาษ B4 (257 มม. × 364 มม.)

ความกวา้งในการลบ

20 มม.

^ ^

พิเศษ

^ ^

6งก์ชั่นน้ีอาจไม่ปรากฏ หากต้องการใช้งาน6งก์ชั่นน้ี กรณุา
ติดต่อผู้จดัจาํหน่ายหรอืศนูย์บรกิารท่ีได้รบัการรบัรอง

•

^ ^

เม่ือกําหนดค่าเป็น [พิเศษ] ภาพพิมพ์จะอยู่ในตําแหน่ง
ก่ึงกลางของกระดาษ

•
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บทท่ี 1 สําเนา

ท่านสามารถกําหนดค่าของการตัง้ค่าแบบกําหนดเองท่ีแตกต่างไปจาก
ค่าท่ีตัง้ไวด้้วย [พิเศษ]

เพ่ือ~องกันไม่ให้เงาปรากฏรอบๆ ขอบของต้นฉบับ ท่านสามารถจาํกัด
พ้ืนท่ีท่ีจะสแกนได้โดยการปรบัขนาดการสแกน ขนาดการทําสําเนา
และขนาดกระดาษ
หากท่านตัง้ช่ือและลงทะเบียนชุดการตัง้ค่าท่ีปรบัตัง้ไว ้ท่านจะสามารถ
เลือกชุดการตัง้ค่าท่ีลงทะเบียนไวใ้นภายหลังได้จากรายช่ือเพ่ือระบุ
เงื่อนไขของการสแกน (สามารถลงทะเบียนการตัง้ค่ารว่มได้สงูสดุ 99
ค่า)

[พิเศษ] ไม่สามารถใช้รว่มกับ [ADFสแกน&หยุด], [ต้นฉบับ
ผสม หลายขนาด], [การวางทับ], [ระยะขอบ เย็บเล่ม], [ขนาด
ผสมพับรูปตัว Z ] ใน [พับ], [ขนาดการสแกน], [ขนาดการทํา
สําเนา] หรอื [ขนาดกระดาษ] ได้ (หน้า 59
“ADFสแกน&หยุด”, หน้า 60 “ต้นฉบับผสม หลายขนาด”, หน้า
66 “การวางทับ”, หน้า 71 “ระยะขอบ เย็บเล่ม”, หน้า 181
“พับ”, หน้า 56 “ขนาดการสแกน”, หน้า 54 “ขนาดการทํา
สําเนา”, หน้า 54 “เลือกกระดาษ”)

•

หน้าจอ [ลบเงา สันหนังสือ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ลบเงา สันหนังสือ]1
แตะ [พิเศษ]2
แตะ [ตกลง]3

^ ^

การตัง้ค่าขนาด

หน้าจอ [ลบเงา สันหนังสือ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ลบเงา สันหนังสือ]1

ท่านสามารถกําหนดค่าหน่ึงค่าหรอืทัง้สองค่าได้

กําหนดค่า [ขนาดการสแกน] หรอื [ความกวา้ง
ของการลบ] ตามต้องการ2

แตะ [ตกลง]3
เม่ือเลือก [ขนาดการสแกน]�

^ ^

เม่ือกําหนดค่า [ขนาดการสแกน] ใน [ลบเงา สันหนังสือ] ภาพ
พิมพ์จะอยู่ในตําแหน่งก่ึงกลางของกระดาษ

•

[OFF]
เลือกตัวเลือกน้ีหากท่านไม่ได้กําหนดค่าเงื่อนไขการสแกนไวบ้นหน้าจอ
น้ี
ในกรณีดังกล่าว การประมวลผลจะดําเนินการตามการตัง้ค่าท่ีกําหนดค่า
ไวใ้น [ขนาดการสแกน] (หน้า 56), [ขนาดการทําสําเนา] (หน้า 54)
และ [เลือกกระดาษ] (หน้า 54)

[เพิม่]
ท่านสามารถตัง้ช่ือและลงทะเบียนชุดการตัง้ค่า [ขนาดการสแกน],
[ขนาดการทําสําเนา] และ [ขนาดกระดาษ]

[แก้ ไข]
ท่านสามารถเลือกรายการท่ีลงทะเบียนไวจ้ากรายการแล้วแตะ [แก้ไข]
เพ่ือเปล่ียนเน้ือหาท่ีลงทะเบียนไว้

[ ] (เมนูย่อย)
ท่านสามารถลบหรอืจดัเรยีงรายการท่ีเลือกไวใ้นรายการได้ใหม่

ท่านสามารถลบเงาท่ีเกิดขึ้นตรงกลาง (ขอบด้านใน) ของต้นฉบับได้
เลือกความกวา้งของบรเิวณท่ีจะลบ
[OFF], [10mm], [20mm], [30mm], [40mm], [50mm]

[แบ่งหน้า]
ท่านสามารถแตะ [แบ่งหน้า] เพ่ือแบ่งสแกนเน้ือหาหน้าคู่ให้เป็นสอง
ส่วน (ขวาและซ้าย) สําหรบัการสแกน สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดู
“แบ่งหน้า” (หน้า 60)

สองหน้า/หน้าเดียว

กําหนดด้านท่ีจะสแกนของต้นฉบับและด้านของกระดาษท่ีจะพิมพ์ออก

[หน้าเดียว -> หน้าเดียว]
ด้านหน่ึงของต้นฉบับสแกนและพิมพ์ไปบนด้านหน่ึงของกระดาษ

[ขนาดการสแกน] ไม่สามารถใช้รว่มกับ [ADFสแกน&หยุด],
[ต้นฉบับผสม หลายขนาด], [การวางทับ], [ระยะขอบ เย็บ
เล่ม], [ขนาดผสมพับรูปตัว Z ] ใน [พับ], [ขนาดการสแกน],
[ขนาดการทําสําเนา] หรอื [ขนาดกระดาษ] (หน้า 59
“ADFสแกน&หยุด”, หน้า 60 “ต้นฉบับผสม หลายขนาด”, หน้า
66 “การวางทับ”, หน้า 71 “ระยะขอบ เย็บเล่ม”, หน้า 181
“พับ”, หน้า 56 “ขนาดการสแกน”, หน้า 54 “ขนาดการทํา
สําเนา”, หน้า 54 “เลือกกระดาษ”)

•

การตัง้ค่าท่ีลงทะเบียนไวใ้น [ขนาดการสแกน] ใน [ลบเงา สัน
หนังสือ] สามารถอา่นจากหรอืเขยีนเป็นไฟล์ CSV ได้โดยใช้
การตัง้ค่าสําหรบัผู้ดแูลระบบบน RISO Console สําหรบัขอ้มลู
เพิม่เติม โปรดด ู“ลบเงา สันหนังสือ ขนาดการสแกน” ใน
“คู่มือผู้ดแูลระบบ” ท่ีแยกมาต่างหาก

•

เม่ือเลือก [ความกวา้งของการลบ]�

^ ^

ไม่สามารถใช้6งก์ชั่น [แบ่งหน้า] รว่มกับ [ADFสแกน&หยุด],
[ต้นฉบับผสม หลายขนาด] หรอื [ขนาดผสมพับรูปตัว Z ] ใน
[พับ] (หน้า 59 “ADFสแกน&หยุด”, หน้า 60 “ต้นฉบับผสม
หลายขนาด”, หน้า 181 “พับ”)

•
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[หน้าเดียว -> สองหน้า]
ด้านหน่ึงของต้นฉบับถกูสแกน จากน้ันขอ้มลูท่ีสแกนไวจ้ะพิมพ์บนทัง้
สองด้านของกระดาษ

[สองหน้า -> สองหน้า]
ทัง้สองด้านของต้นฉบับจะสแกนและทําสําเนาไปยังทัง้สองด้านของ
กระดาษ

[สองหน้า -> หน้าเดียว]
ทัง้สองด้านของต้นฉบับถกูจะสแกน ขอ้มลูท่ีสแกนไวข้องทัง้สองหน้า
จะถกูทําสําเนาไปเพียงด้านเดียวของกระดาษ 2 แผ่น

[ทิศทางหน้า]
กําหนดวา่จะเ�ดหน้าแบบขวา/ซ้ายหรอืบน/ล่าง

[แนวกระดาษ ต้นฉบับ] (หน้า 56 “แนวกระดาษ ต้นฉบับ”)
ใช้ตัวอย่างการทําสําเนาขอ้มลูท่ีสแกนจากต้นฉบับด้านเดียวไปยัง
กระดาษสําเนาทัง้สองด้านเพ่ืออธบิายการตัง้ค่าการรวมด้านสแกนและ
ด้านพิมพ์

เรยีงชุดเอกสาร

กําหนดวธิกีารจดัเรยีงกระดาษเม่ือทําชุดสําเนาหลายชุด

[อัตโนมัติ]
เลือกตัวเลือกน้ีหากต้องการให้เรยีงลําดับสําเนาเป็นชุดเม่ือท่านใส่
ต้นฉบับลงใน ADF และเรยีงลําดับสําเนาเป็นหน้าเม่ือท่านวางต้นฉบับ
ลงบนแผ่นกระจก

[เรยีงลําดับ]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือทําให้ชุดสําเนาออกมาเป็นชุด

[กลุ่ม]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือทําสําเนาทีละแผ่น

หน้าจอ [สองหน้า/หน้าเดียว] จะปรากฏขึ้น

แตะ [สองหน้า/หน้าเดียว]1
หากหน้าจอ [ยืนยัน] ปรากฏขึ้น ให้ตัง้ค่าแนวกระดาษต้นฉบับเป็น
[ด้านบนขึ้น] หรอื [ด้านบนซ้าย]

•

แตะ [หน้าเดียว -> สองหน้า]2
กําหนดทิศทางหน้า3
แตะ [ตกลง]4

หน้าจอ [เรยีงชุดเอกสาร] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เรยีงชุดเอกสาร]1
เลือกประเภทการเรยีงชุดเอกสาร2
แตะ [ตกลง]3

ระดับการสแกน

สามารถปรบัระดับการสแกนของต้นฉบับ
[-2], [-1], [±0], [+1], [+2]

ความเขม้ของงานพิมพ์

สามารถปรบัปรมิาณหมึกท่ีใช้พิมพ์ได้
[-3], [-2], [-1], [±0], [+1], [+2], [+3]

ADFสแกน&หยุด

เม่ือทําสําเนาจากต้นฉบับปรมิาณมากซ่ึงไม่สามารถโหลดใส่ ADF ได้ใน
ครัง้เดียว แต่จะสามารถทําสําเนาออกมาภายในครัง้เดียวได้ และ
สามารถทําสําเนาจากต้นฉบับหน่ึงหน้าสงูสดุ 1,000 แผ่น หรอืต้นฉบับ
สองหน้าสงูสดุ 500 แผ่น ออกมาภายในครัง้เดียว

[OFF], [ON]

หน้าจอ [ระดับการสแกน] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ระดับการสแกน]1
เลือกระดับการสแกน2
แตะ [ตกลง]3̂

 ^

สามารถปรบัให้สีพ้ืนหลัง (สีพ้ืน) จางลงเพ่ือให้อา่นตัวหนังสือ
งา่ยขึ้นเม่ือทําสําเนาตัวหนังสือท่ีมีพ้ืนหลังเป็นสีหรอืพิมพ์
ต้นฉบับบนกระดาษสี (หน้า 66 “ระดับสีพ้ืนฐาน”)

•

หน้าจอ [ความเขม้ของงานพิมพ์] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ความเขม้ของงานพิมพ์]1
เลือกความเขม้ของงานพิมพ์2
แตะ [ตกลง]3

^ ^

สามารถโหลดต้นฉบับลงใน ADF สงูสดุได้ 200 แผ่นในครัง้
เดียว (มีน้ําหนักกระดาษ 80 แกรม )

•

สแกนต้นฉบับทัง้หมดโดยใช้ ADF และห้ามใช้แผ่นกระจก•
ไม่สามารถใช้6งก์ชั่น [ADFสแกน&หยุด] รว่มกับ [ลบเงา สัน
หนังสือ] หรอื [สแกนสรา้งงาน] (หน้า 57 “ลบเงา สันหนังสือ”,
หน้า 73 “สแกนสรา้งงาน”)

•
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ต้นฉบับผสม หลายขนาด

ใช้ตัวเลือกน้ีเม่ือโหลดต้นฉบับท่ีมีขนาดแตกต่างกัน 2 ขนาดลงใน
ADF
โหลดต้นฉบับโดยจดัเรยีงด้านให้เท่ากัน (A4-LEF*และ A3, B5-LEF
และ B4 หรอื Letter-LEF และ Ledger)

[OFF], [ON]

หน้าจอ [ADFสแกน&หยุด] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ADFสแกน&หยุด]1
แตะ [ON]2
แตะ [ตกลง]3
หน้าจอ [กําลังทําสําเนา] จะปรากฏขึ้นและจะเร ิม่การทําสําเนาต้นฉบับ
สถานะlจจบัุนจะปรากฏขึ้นบนหน้าจอ
เม่ือไม่มีต้นฉบับใน ADF แล้ว หน้าจอยืนยันการเพิม่ต้นฉบับจะ
ปรากฏขึ้น

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]4

เร ิม่สแกนต้นฉบับชุดถัดไป
ทําซ้ําจนสแกนต้นฉบับหมดทกุแผ่น

โหลดต้นฉบับชุดถัดไปลงใน ADF แล้วแตะ
[สแกน]5

เร ิม่พิมพ์ขอ้มลูท่ีสแกนไว้

แตะ [สแกนแล้ว]6

ต้นฉบับขอบยาว (Long Edge Feed)*

^ ^

ไม่สามารถใช้ตัวเลือก [ต้นฉบับผสม หลายขนาด] รว่มกับ [ลบ
เงา สันหนังสือ], [แบ่งหน้า], [รวมหน้า], [พิมพ์ภาพซ้ํา], [สมดุ
ขนาดเล็ก] หรอื [เส้นขอบหน้า] ได้ (หน้า 57 “ลบเงา สัน
หนังสือ”, หน้า 60 “แบ่งหน้า”, หน้า 61 “รวมหน้า”, หน้า 62
“พิมพ์ภาพซ้ํา”, หน้า 62 “สมดุขนาดเล็ก”, หน้า 64 “เส้นขอบ
หน้า”)

•

สามารถใช้งานตัวเลือกรว่มกันเม่ือสแกนบนแผ่นกระจก•
ใช้ตัวเลือก [ต้นฉบับผสม หลายขนาด] เม่ือสแกนต้นฉบับท่ีมี
ขนาดแตกต่างกันบนแผ่นกระจกและเม่ือเรยีงหน้ากระดาษ

•

แบ่งหน้า

ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือสแกนเน้ือหาหน้าคู่ให้เป็นสองส่วน (ขวาและซ้าย)
ขนาดต้นฉบับท่ีสามารถแบ่งหน้าได้มีดังน้ี
A3, A4, A5, B4, B5, Ledger, Letter

[ลําดับหน้า]
จะไม่สามารถใช้งาน6งก์ชั่นแบ่งหน้าได้เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีไปท่ี [OFF]
ตัง้ค่าลําดับหน้าไปท่ี [ซ้ายไปขวา] สําหรบัหนังสือท่ีเ�ดจากด้านซ้าย
ตัง้ค่าลําดับหน้าไปท่ี [ขวาไปซ้าย] สําหรบัหนังสือท่ีเ�ดจากด้านขวา

[การเลือกหน้าขณะสแกน]
เน้ือหาหน้าคู่จะแบ่งออกเป็นสองแผ่น (ขวาและซ้าย) เม่ือตัง้ค่าตัว
เลือกน้ีไปท่ี [OFF]
สามารถกําหนดระยะสแกนของเน้ือหาหน้าคู่เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีไปท่ี
[ON]

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“เลือกกระดาษ” (หน้า 54)

ตัง้ค่า [เลือกกระดาษ] ไปท่ี [อัตโนมัติ]1

หน้าจอ [ต้นฉบับผสม หลายขนาด] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ต้นฉบับผสมหลายขนาด]2
แตะ [ON]3
แตะ [ตกลง]4

^ ^

เม่ือวางหนังสือบนแผ่นกระจก ให้วางด้านบนขึ้นแล้วจดัให้ตรง
ตามลกูศรด้านบนซ้ายของแผ่นกระจก 6งก์ชั่นน้ี ไม่สามารถ
ใช้ได้กับหนังสือท่ีวางแนวขวางหรอืวางตามมมุ

•
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ใช้ตัวอย่างการตัง้ค่า [การเลือกหน้าขณะสแกน] ไปยัง [ON] เพ่ือ
อธบิายวธิกีารตัง้ค่าการแบ่งหน้า

หน้าจอ [แบ่งหน้า] จะปรากฏขึ้น

แตะ [แบ่งหน้า]1

ซ้ายไปขวา

ขวาไปซ้าย

กําหนดลําดับหน้า2

ตัง้ค่า [การเลือกหน้าขณะสแกน] ไปท่ี [ON]3
แตะ [ตกลง]4
หน้าจอตัง้ค่าระยะกระดาษจะปรากฏขึ้น

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]5

รวมหน้า

6งก์ชั่นน้ีจะกําหนดให้แผ่นท่ีต่อกันกลายเป็นชุดเดียวกัน

[หน้า/แผ่น]
[OFF], [2 หน้า], [4 หน้า], [8 หน้า]

[เค้าโครง]
กําหนดลําดับการวางหน้ากระดาษ
ตัวอย่าง: เอกสารแนวตัง้

หลายหน้าต่อหน่ึง
แผ่น

เค้าโครง

2 หน้า

4 หน้า

8 หน้า

[แนวกระดาษ ต้นฉบับ] (หน้า 56 “แนวกระดาษ ต้นฉบับ”)

เลือกหน่ึงในต่อไปน้ี: [ซ้ายเท่าน้ัน], [ทัง้สอง
ด้าน] หรอื [ขวาเท่าน้ัน]6

เร ิม่สแกนต้นฉบับชุดถัดไป
ทําซ้ําขัน้ตอน 6 และ 7 จนกวา่จะสแกนต้นฉบับหมดทกุแผ่น

แตะ [สแกน]7

เร ิม่พิมพ์ขอ้มลูท่ีสแกนไว้

แตะ [สแกนแล้ว]8

^ ^

ไม่สามารถใช้ [รวมหน้า] และ [ต้นฉบับผสม หลายขนาด]
พรอ้มกันได้ (หน้า 60 “ต้นฉบับผสม หลายขนาด”)

•

หน้าจอ [รวมหน้า] จะปรากฏขึ้น

แตะ [รวมหน้า]1
หากหน้าจอ [ยืนยัน] ปรากฏขึ้น ให้ตัง้ค่าแนวกระดาษต้นฉบับเป็น
[ด้านบนขึ้น] หรอื [ด้านบนซ้าย]

•

กําหนดจาํนวนหน้าต่อแผ่น2
61
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พิมพ์ภาพซ้ํา

6งก์ชั่นน้ีจะกําหนดให้สําเนาของต้นฉบับเดียวกันอยู่ในชุดเดียวกัน

[OFF], [2 หน้า], [4 หน้า], [8 หน้า]
[แนวกระดาษ ต้นฉบับ] (หน้า 56 “แนวกระดาษ ต้นฉบับ”)

สมดุขนาดเล็ก

ใช้6งก์ชั่นน้ีสําหรบัการพิมพ์สองหน้าของหน้าท่ีต่อเน่ืองกันเพ่ือให้เป็น
แผ่นเดียว

<ประเภทกระดาษท่ีสามารถทําสมดุขนาดเล็กได้>
A3, B4, A4, B5, Ledger, Legal, Letter, Foolscap และขนาดกําหนด
เอง

เลือกเค้าโครง3
แตะ [ตกลง]4

^ ^

ไม่สามารถใช้ [พิมพ์ภาพซ้ํา] และ [ต้นฉบับผสม หลายขนาด]
พรอ้มกันได้ (หน้า 60 “ต้นฉบับผสม หลายขนาด”)

•

หน้าจอ [พิมพ์ภาพซ้ํา] จะปรากฏขึ้น

แตะ [พิมพ์ภาพซ้ํา]1
หากหน้าจอ [ยืนยัน] ปรากฏขึ้น ให้ตัง้ค่าแนวกระดาษต้นฉบับเป็น
[ด้านบนขึ้น] หรอื [ด้านบนซ้าย]

•

เลือกจาํนวนหน้าต่อแผ่น2
แตะ [ตกลง]3

^ ^

ไม่สามารถใช้ [สมดุขนาดเล็ก] กับ [ต้นฉบับผสม หลายขนาด]
หรอื [รวมหน้า]. (หน้า 60 “ต้นฉบับผสม หลายขนาด”, หน้า
61 “รวมหน้า”)

•

^ ^

ท่านไม่สามารถใช้กระดาษท่ีมีด้านกวา้งยาวกวา่ด้านสงู•

[ลําดับการจดัหน้า]
กําหนดลําดับการวางหน้ากระดาษ
จะไม่สามารถใช้งาน6งก์ชั่นการวางหน้ากระดาษได้เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ี
ไปท่ี [OFF]

[ระยะขอบตรงกลาง]
ตัง้ค่าระยะขอบตรงกลางไปยังก่ึงกลางส่วนท่ีพับเพ่ือ~องกันส่วนท่ีพับ
จากการ�ดทับเม่ือต้นฉบับพับเป็นสองส่วน

[ลดอัตโนมัติ]
ตัง้ค่าตัวเลือกน้ีไปท่ี [ON] เพ่ือใช้การลดอตัโนมัติ

ประทับตรา

ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือพิมพ์เลขหน้า วนัท่ี และขอ้ความไวท่ี้หัวกระดาษหรอื
ท้ายกระดาษ

หน้าจอ [สมดุขนาดเล็ก] จะปรากฏขึ้น

แตะ [สมดุขนาดเล็ก]1
เลือกลําดับการจดัหน้า2

สามารถใส่จาํนวนโดยใช้ปุ่ มหมายเลข

แตะ [ ] หรอื [ ] เพ่ือกําหนดระยะขอบตรง
กลาง3

เลือก [ลดอัตโนมัติ]4
แตะ [ตกลง]5̂̂

ให้ตัง้ค่าลดอตัโนมัติไปยัง [ON] หากระยะขอบตรงกลางท่ี
กําหนดไวทํ้าให้ภาพพิมพ์ออกมาไม่พอดีกับกระดาษ

•

หากท่านใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ
ท่านจะสามารถใช้6งก์ชั่น [การเขา้เล่ม] และ [แยกหน้า
หนังสือ] ได้ สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดู “การเขา้เล่ม ([สมดุ
ขนาดเล็ก])” (หน้า 182) และ “แยกหน้าหนังสือ ([สมดุขนาด
เล็ก])” (หน้า 182) ใน “อปุกรณ์เสรมิ”

•

^ ^

เลขหน้าและวนัท่ีจะไม่ถกูประทับตราท่ีใบแทรกหรอืหน้าปก
(หน้า 70 “การแบ่งกลุ่ม”, หน้า 70 “เพิม่ปก”)

•

เม่ือใช้6งก์ชั่นน้ีรว่มกับ [รวมหน้า] หรอื [พิมพ์ภาพซ้ํา] เลข
หน้าและวนัท่ีจะถกูประทับตราท่ีแต่ละหน้าของสําเนา ไม่ใช่ต่อ
แผ่นของเอกสารต้นฉบับ เม่ือใช้6งก์ชั่นน้ีรว่มกับ [สมดุขนาด
เล็ก] เลขหน้าและวนัท่ีจะถกูประทับตราท่ีแต่ละหน้าของสมดุ
ขนาดเล็ก

•

การกําหนดขนาดการสรา้งสําเนาจะไม่ส่งผลต่อขนาดของการ
ประทับตรา

•
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[หน้า], [วนัท่ี], [ขอ้ความ], [ช่ือกลุ่ม]
เลือกประเภทของการประทับตราท่ีต้องการ

[ตําแหน่งการพิมพ์]
กําหนดตําแหน่งการพิมพ์
[บนซ้าย], [บนกลาง], [บนขวา], [ล่างซ้าย], [ล่างกลาง], [ล่างขวา]
เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีเป็น [OFF] การประทับตราจะไม่ถกูพิมพ์ออกมา

[ขนาดขอ้ความ]
กําหนดขนาดการพิมพ์ต้นฉบับ

[โปรง่ใส]
เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีไปท่ี [OFF] ภาพจะถกูลบออกจากพ้ืนท่ีประทับตรา
เพ่ือทําให้เป็นพ้ืนท่ีวา่ง และขอ้ความจะถกูประทับบรเิวณพ้ืนท่ีวา่งน้ัน
เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีไปท่ี [ON] ขอ้ความจะถกูประทับลงบนภาพหาก
พ้ืนท่ีประทับตราและภาพซ้อนทับกัน

[หมายเลขเริม่ต้น]
กําหนดตัวเลขตัวแรกท่ีจะประทับตรา

[หน้าเริม่ประทับตรา]
กําหนดแผ่นแรกท่ีจะประทับตรา

ตัวอย่าง: เม่ือตัง้ค่าหน้าเร ิม่ประทับตราไปท่ี “2” และตัง้ค่าหมายเลข
ประทับตราเร ิม่ต้นไปท่ี “3”

[หน้าท่ีปรบัใช้ค่า]
เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีไปท่ี [ทกุหน้า] จะประทับตราทกุหน้า
เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีไปท่ี [เฉพาะหน้าแรก] จะประทับตราเฉพาะหน้า
แรก

[วนัท่ีประทับตรา]
เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีไปท่ี [วนัน้ี] จะประทับตราวนัท่ีวนัน้ี (วนัท่ีท่ีตัง้ค่าไว้
กับเครือ่ง)
เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีไปท่ี [ระบุวนัท่ี] จะประทับตราวนัท่ีท่ีระบุไว้

[ขอ้ความพิมพ์]
ระบุขอ้ความท่ีจะพิมพ์

ไม่สามารถใช้6งก์ชั่น [ประทับตรา] และ [เส้นขอบหน้า] ได้
พรอ้มกัน (หน้า 64 “เส้นขอบหน้า”)

•

^ ^

[ช่ือกลุ่ม] จะถกูเ�ดใช้งานเม่ือตัง้ค่า [โปรแกรม] เป็น (หน้า
67 “โปรแกรม”)

•

^ ^

การประทับตราเลขหน้า

หน้าจอ [ประทับตรา] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ประทับตรา]1
แตะ [หน้า]2
กําหนดตําแหน่งการพิมพ์3̂

 ^

ตราประทับต่างชนิดกันจะไม่สามารถประทับด้วยกันใน
ตําแหน่งเดียวกันได้

•

แตะ [ ] หรอื [ ] เพ่ือกําหนดขนาดขอ้ความบนหน้าจอ [ขนาด
ขอ้ความ] สามารถใส่จาํนวนโดยใช้ปุ่ มหมายเลข

กําหนดขนาดขอ้ความ4

เลือกตัวเลือกโปรง่ใส5
ระบุหมายเลขเริม่ต้น6
กําหนดหน้าเริม่ประทับตรา7
แตะ [ตกลง]8

^ ^

การประทับตราวนัท่ี

หน้าจอ [ประทับตรา] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ประทับตรา]1
แตะ [วนัท่ี]2
กําหนดตําแหน่งการพิมพ์3̂

 ^

ตราประทับต่างชนิดกันจะไม่สามารถประทับด้วยกันใน
ตําแหน่งเดียวกันได้

•

แตะ [ ] หรอื [ ] เพ่ือกําหนดขนาดขอ้ความบนหน้าจอ [ขนาด
ขอ้ความ] สามารถใส่จาํนวนโดยใช้ปุ่ มหมายเลข

กําหนดขนาดขอ้ความ4

เลือกตัวเลือกโปรง่ใส5
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เส้นขอบหน้า

ตัวเลือกน้ีจะใส่เส้นกรอบท่ีขอบกระดาษ

ตัง้ค่าตัวเลือกหน้าท่ีปรบัใช้ค่า6
หากต้องการระบุวนัท่ีท่ีต้องการ ให้แตะ [ระบุวนัท่ี] และแตะท่ีหน้าจอ
~อนขอ้มลูท่ีแสดงอยู่บนหน้าจอเพ่ือตัง้ค่าวนัท่ี
สามารถใส่จาํนวนโดยใช้ปุ่ มหมายเลข

ตัง้ค่าวนัท่ีท่ีจะประทับตรา7

แตะ [ตกลง]8
^ ^

การพิมพ์ขอ้ความ

หน้าจอ [ประทับตรา] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ประทับตรา]1
แตะ [ขอ้ความ]2̂

 ^

ท่านไม่สามารถเปล่ียนตัวอกัษรได้•

ระบุตําแหน่งของขอ้ความท่ีจะพิมพ์3̂
 ^

ตราประทับต่างชนิดกันจะไม่สามารถประทับด้วยกันใน
ตําแหน่งเดียวกันได้

•

แตะ [ ] หรอื [ ] เพ่ือกําหนดขนาดขอ้ความบนหน้าจอ [ขนาด
ขอ้ความ] สามารถใส่จาํนวนโดยใช้ปุ่ มหมายเลข

กําหนดขนาดขอ้ความ4

เลือกตัวเลือกโปรง่ใส5
ตัง้ค่าตัวเลือกหน้าท่ีปรบัใช้ค่า6
ตัง้ค่าขอ้ความท่ีจะประทับตรา7
แตะ [ตกลง]8

[OFF], [แดง], [น้ําเงนิ], [เขยีว], [เหลือง], [ดํา]
ความกวา้งของเส้นขอบ (fอนด้วยตนเอง)

คณุภาพของภาพ

กําหนดความละเอยีดเพ่ือสแกนต้นฉบับ

[มาตรฐาน]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือต้นฉบับมีขอ้ความเป็นส่วนใหญ่

[ละเอียด]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือต้นฉบับมีรูปภาพ ต้นฉบับจะถกูพิมพ์ด้วยความเรว็
ตํา่กวา่เม่ือเลือก [มาตรฐาน] แต่จะถกูสแกนด้วยความละเอยีดท่ีสงูขึ้น

^ ^

แม้วา่จะใช้ตัวเลือกน้ีรว่มกับ [รวมหน้า] หรอื [พิมพ์ภาพซ้ํา]
แต่เส้นขอบกระดาษจะพิมพ์ออกมาท่ีแต่ละหน้าของสําเนา
ไม่ใช่ต่อหน้าของต้นฉบับ

•

เส้นขอบกระดาษจะพิมพ์ทับขอ้มลูของต้นฉบับ หากมีการ
เหล่ือมลํา้ของภาพกับพ้ืนท่ีพิมพ์เส้นขอบ บางส่วนของภาพ
อาจไม่ถกูพิมพ์

•

เม่ือตัง้ค่า [โหมดสี] ไปท่ี [ดํา], [�า] หรอื [ม่วงแดง] สีท่ีเลือก
ไม่ได้จะกลายเป็นสีเทา (หน้า 54 “โหมดสี”)

•

การพิมพ์เส้นขอบด้วยสีขาวดําจะทําให้ภาพโปสเตอรโ์ดดเด่น•
ไม่สามารถใช้ [เส้นขอบหน้า] กับ [ประทับตรา] หรอื [ต้นฉบับ
ผสม หลายขนาด]. (หน้า 62 “ประทับตรา”, หน้า 60 “ต้นฉบับ
ผสม หลายขนาด”)

•

หน้าจอ [เส้นขอบหน้า] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เส้นขอบหน้า]1
เลือกสีเส้นขอบ2

สามารถใส่จาํนวนโดยใช้ปุ่ มหมายเลข

แตะ [ ] หรอื [ ] เพ่ือกําหนดความกวา้งของ
เส้นขอบ3

แตะ [ตกลง]4

หน้าจอ [คณุภาพของภาพ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [คณุภาพของภาพ]1
เลือกความละเอียด2
แตะ [ตกลง]3
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ชนิดต้นฉบับ

เลือกชนิดต้นฉบับเพ่ือพิมพ์ต้นฉบับโดยใช้การประมวลผลภาพท่ี
เหมาะสม

[เส้น/ภาพถ่าย]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือต้นฉบับมีทัง้ขอ้ความและรูปภาพ

[เส้น]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือต้นฉบับมีขอ้ความหรอืรูปภาพประกอบ

[ภาพถ่าย]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือต้นฉบับมีรูปภาพ

[แผนท่ี/ดินสอ]
เลือกตัวเลือกน้ีสําหรบัต้นฉบับท่ีมีระดับสีท่ีละเอยีดหรอืเส้นท่ีประณีต
เช่น แผนท่ีหรอืต้นฉบับท่ีเป็นภาพวาดดินสอ

[การเรยีงจดุภาพ]
การไล่สีจะแสดงตามความเขม้ของจดุเม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีไปท่ี
[อตัโนมัติ] หากความเขม้สงูขึ้น การไล่สีจะมืดลง หากความเขม้ลดลง
การไล่สีจะสวา่งขึ้น
ภาพถ่ายจะถกูพิมพ์ซ้ําด้วยความละเอยีด 70 lpi เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีไป
ท่ี [70 lpi]
ภาพถ่ายจะถกูพิมพ์ซ้ําด้วยความละเอยีด 100 lpi เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ี
ไปท่ี [100 lpi]

ปรบัแก้ค่า แกมม่า

6งก์ชั่นน้ีจะปรบัสมดลุสี (CMYK) ของขอ้มลูท่ีสแกนไวแ้ล้ว

[C] - [R]
[1], [2], [3], [4], [5], [6], [7]
หากค่ายิง่น้อย (ตํา่สดุท่ี [1]) สี�า (C) ในภาพจะยิง่เขม้ หากค่ายิง่มาก
(สงูสดุท่ี [7]) สีแดง (R) ในภาพจะยิง่เขม้

หน้าจอ [ชนิดต้นฉบับ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ชนิดต้นฉบับ]1
เลือกชนิดต้นฉบับ2
หากเลือก [เส้น/ภาพถ่าย], [ภาพถ่าย] หรอื
[แผนท่ี/ดินสอ] ให้ตัง้ค่าตัวเลือกการเรยีงจดุ
ภาพ

3

แตะ [ตกลง]4

^ ^

เม่ือตัง้ค่า [โหมดสี] ไปท่ี [ดํา], [�า] หรอื [ม่วงแดง] จะ
สามารถปรบัแก้ค่าแกมม่าได้เฉพาะสําหรบัสีดํา (K) (หน้า 54
“โหมดสี”)

•

[M] - [G]
[1], [2], [3], [4], [5], [6], [7]
หากค่ายิง่น้อย (ตํา่สดุท่ี [1]) สีม่วงแดง (M) ในภาพจะยิง่เขม้ หากค่า
ยิง่มาก (สงูสดุท่ี [7]) สีเขยีว (G) ในภาพจะยิง่เขม้

[Y] - [B]
[1], [2], [3], [4], [5], [6], [7]
หากค่ายิง่น้อย (ตํา่สดุท่ี [1]) สีเหลือง (Y) ในภาพจะยิง่เขม้ หากค่ายิง่
มาก (สงูสดุท่ี [7]) สีน้ําเงนิ (B) ในภาพจะยิง่เขม้

[K]
[1], [2], [3], [4], [5], [6], [7]
หากค่ายิง่มาก (สงูสดุท่ี [7]), สีดํา (K) ในภาพจะยิง่เขม้

การควบคมุภาพ

กําหนดการตัง้ค่าประมวลผลภาพอย่างเหมาะสมสําหรบัขอ้มลูท่ีสแกน
ไวแ้ล้ว

[อัตโนมัติ]
ค่าต่างๆ จะเปล่ียนแปลงอตัโนมัติโดยยึดตามการตัง้ค่า [โหมดสี] และ
[ชนิดต้นฉบับ] (หน้า 54 “โหมดสี”, หน้า 65 “ชนิดต้นฉบับ”)

[ระดับเส้น/ภาพถ่าย]
[1], [2], [3], [4], [5], [6], [7]
หากค่ายิง่มาก (สงูสดุท่ี [7]), ระดับการจาํแนกขอ้ความก็จะสงูขึ้น
(แม้แต่ขอ้ความท่ีมีเส้นไม่ชัดเจนก็จาํแนกได้วา่เป็นขอ้ความ)

[การปรบัขอบ]
[1], [2], [3], [4], [5], [6], [7]
หากค่ายิง่มาก (สงูสดุท่ี [7]) การยํา้ขอบจะยิง่ชัดมากขึ้นสําหรบัส่วนท่ี
จาํแนกวา่เป็นขอ้ความ

[การกําจดัภาพลายคล่ืน]
[1], [2], [3], [4], [5], [6], [7]
หากค่ายิง่มาก (สงูสดุท่ี [7]) การลดมัวรจ์ะยิง่ชัดมากขึ้นสําหรบัส่วนท่ี
จาํแนกวา่เป็นรูปภาพ

หน้าจอ [ปรบัแก้ค่า แกมม่า] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ปรบัแก้ค่า แกมม่า]1

[ภาพงานขาออก] จะแสดงตัวอย่างภาพท่ีปรบัสมดลุสีแล้ว

เลือกสมดลุของแต่ละสี2
แตะ [ตกลง]3

หน้าจอ [การควบคมุภาพ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [การควบคมุภาพ]1
ตัง้ค่าการตัง้ค่าการควบคมุภาพ2
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ระดับสีพ้ืนฐาน

6งก์ชั่นน้ีจะทําให้สีพ้ืนหลัง (สีพ้ืน) จางลงเพ่ือให้อา่นตัวหนังสืองา่ยขึ้น
เม่ือทําสําเนาตัวหนังสือท่ีมีพ้ืนหลังเป็นสีหรอืพิมพ์ต้นฉบับบนกระดาษ
สี

[1], [2], [3], [4], [5], [6], [7]
หากค่ายิง่มาก ระดับของสีพ้ืนหลังก็จะลดลงมาก

[อัตโนมัติ]
จะตัง้ค่าอตัโนมัติความเขม้ของสีพ้ืนหลัง

ตําแหน่งของภาพ

6งก์ชั่นน้ีจะปรบัตําแหน่งการพิมพ์ของภาพ

[ด้านหน้า], [ด้านหลัง]
เลือกด้านของตําแหน่งของภาพท่ีต้องการปรบั

[รเีซ็ต]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือปรบัให้ด้านท่ีเลือก (ด้านหน้าหรอืด้านหลัง) คืน
กลับมาท่ี 0 มม.

[ ], [ ], [ ], [ ]
ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีเพ่ือเล่ือนตําแหน่งของภาพ

แตะ [ตกลง]3

หน้าจอ [ระดับสีพ้ืนฐาน] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ระดับสีพ้ืนฐาน]1
เปล่ียนแปลงการตัง้ค่าระดับสีพ้ืนฐาน2
แตะ [ตกลง]3

หน้าจอ [ตําแหน่งของภาพ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ตําแหน่งของภาพ]1
เลือกด้านเพ่ือปรบัตําแหน่งของภาพ (ด้านหน้า
หรอืด้านหลัง)2
แตะ [ ], [ ], [ ] และ/หรอื [ ] เพ่ือปรบั
ตําแหน่งของภาพ3
แตะ [ตกลง]4

การวางทับ

คัดลอกภาพท่ีบันทึกอยู่ในกล่องลงในต้นฉบับท่ีมีการวางทับ

[OFF], [ON]

[ช่ือโฟลเดอร]์
แสดงช่ือโฟลเดอรท่ี์บันทึกภาพท่ีระบุไวใ้น [การเลือกภาพ]

[ช่ือเอกสาร]
แสดงช่ือไฟล์ท่ีระบุไวใ้น [การเลือกภาพ]

[การเลือกภาพ]
ระบุภาพท่ีจะวางทับ

[หน้าเfาหมาย]
ระบุหน้าไฟล์ภาพปลายทายท่ีจะวางทับ

[การทําซ้ํา]
ระบุวา่ต้องการใช้หน้าไฟล์ภาพท่ีต้องการซ้ําๆ หรอืไม่

[เลเยอรสํ์าคัญ]
ระบุวา่จะให้ภาพต้นฉบับหรอืภาพวางทับท่ีจะวางทับอยู่ด้านบนสดุ

พ้ืนท่ีดตัูวอย่าง
ท่านสามารถตรวจสอบการตัง้ค่าสําหรบัหน้าปลายทางสําหรบัภาพวาง
ทับ การวางภาพซ้ําๆ หรอืเลเยอรท่ี์ให้ความสําคัญได้

^ ^

สามารถปรบัตําแหน่งการพิมพ์สงูสดุได้ท่ี ± 20 มม. ขึ้น ลง
ซ้าย หรอืขวา เพิม่ขึ้น 0.5 มม.

•

เม่ือทําการพิมพ์สองหน้า จะสามารถปรบัด้านหน้าและด้านหลัง
แยกกันได้

•

^ ^

[การวางทับ] จะไม่สามารถใช้กับ6งก์ชั่นต่อไปน้ี
ขนาดการทําสําเนา (หน้า 54)
ลบเงา สันหนังสือ ([พิเศษ], [ขนาดการสแกน]) (หน้า 57)
ต้นฉบับผสม หลายขนาด (หน้า 60)
รวมหน้า (หน้า 61)
พิมพ์ภาพซ้ํา (หน้า 62)
สมดุขนาดเล็ก (หน้า 62)
โปรแกรม (หน้า 67)
เพิม่ปก (หน้า 70)
หมนุภาพอตัโนมัติ (หน้า 72)

•
-
-
-
-
-
-
-
-
-

หากท่านใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์หรอืถาดจดัเรยีง
กระดาษท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ ให้ตัง้ค่า [อตัโนมัติ] หรอื [ถาด
กระดาษแบบควํา่] สําหรบัถาดรบังานขาออก

•

หน้าจอ [การวางทับ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [การวางทับ]1
แตะ [ON]2

66

คู่มือผู้ใช้ ComColor FT Series



การตัง้ค่าการทําสําเนา

หน้าจอ [การเลือกภาพ] จะปรากฏขึ้น

แตะกล่องขอ้ความ [ช่ือโฟลเดอร]์ เพ่ือเปล่ียนโฟลเดอร์ เลือก
โฟลเดอรบ์นหน้าจอ [ตัวเลือกโฟลเดอร]์ แล้วแตะ [ตกลง]
เลือกไฟล์ท่ีใช้เป็นภาพวางทับจากรายการเอกสาร แล้วแตะ [ตกลง].
หน้าจอจะเปล่ียนกลับไปยังหน้าจอ [การวางทับ]

แตะ [การเลือกภาพ]3

^ ^

ภาพตัวอย่างจะปรากฏบนหน้าจอ [การวางทับภาพ] หลัง
จากท่ีเลือกเอกสารจากรายการ แตะ [ ] หรอื
[ ] เพ่ือเปล่่ียนเอกสาร

•

แตะ [รายละเอยีด] เพ่ือแสดงหน้าจอ [รายละเอยีด] และ
ท่านสามารถตรวจสอบรายละเอยีดของเอกสารได้

•

ระบุหน้าปลายทางหากไฟล์ท่ีใช้เป็นภาพวางทับมีมากกวา่หน่ึงหน้า
[ทกุหน้า]: ใช้หน้าทกุหน้าเป็นภาพวางทับ วางทับตามลําดับจากหน้า
ไปหลังกับต้นฉบับ
[หน้าแรก]: ใช้เฉพาะหน้าแรกเป็นภาพวางทับ

ระบุหน้าปลายทาง4

^ ^

ท่านจะไม่สามารถระบุหน้าอื่นท่ี ไม่ใช่หน้าแรกได้•

[ON]: ใช้ภาพวางทับกับต้นฉบับซ้ําๆ
[OFF]: ไม่ทําซ้ํา ใช้ภาพหน้าท่ีระบุของไฟล์ท่ีกําหนดเพ่ือวางทับกับ
ต้นฉบับตามลําดับเพียงหน่ึงครัง้ ภาพท่ีเหลือในต้นฉบับจะไม่ถกูวาง
ทับ

ระบุวา่จะใช้การทําซ้ําหรอืไม่5

[ต้นฉบับ]: ต้นฉบับจะถกูวางทับท่ีด้านบนสดุของภาพวางทับ
[การวางทับภาพ]: ภาพวางทับจะถกูวางทับท่ีด้านบนสดุของต้นฉบับ

ระบุเลเยอรท่ี์ให้ความสําคัญ6

แตะ [ตกลง]7̂̂
ใช้ภาพวางทับขนาดเดียวกัน (บันทึกไวใ้นกล่อง) เป็นขนาด
ต้นฉบับ ภาพวางทับจะไม่สามารถขยาย/ย่อได้

•

บันทึกภาพวางทับด้วยการตัง้ค่าการพิมพ์หน้าเดียวลงในกล่อง•
หากความละเอยีดของต้นฉบับและภาพวางทับต่างกัน งานท่ี
พิมพ์ออกมาอาจไม่ละเอยีด ตัง้ค่า [คณุภาพของภาพ] ของ
ต้นฉบับและภาพวางทับให้เป็นแบบเดียวกันแล้วจงึทําสําเนา

•

โปรแกรม

เม่ือท่านต้องการพิมพ์สําเนาท่ีมีจาํนวนต่างกันตามกลุ่ม (เช่น ห้องเรยีน
หรอืฝ่ายต่างๆ ในองค์กร) ท่านสามารถพิมพ์จาํนวนสําเนาได้ตาม
ต้องการได้อย่างรวดเรว็โดยการตัง้โปรแกรมสําเนาเพียงครัง้เดียว
ตัวอย่างเช่น เม่ือต้องการแจกแผ่นพับให้แก่ผู้ปกครองของนักเรยีนชั้น
ป.1 ทกุคนในโรงเรยีน ท่านสามารถสัง่พิมพ์สําเนาสําหรบัแต่ละห้อง
ตามจาํนวนท่ีต้องการได้

กลุ่ม [01] - [60]
ตัง้โปรแกรมโดยให้หน่ึงกลุ่มมีทัง้จาํนวนสําเนาและจาํนวนชุด
สามารถปรบัค่ากลุ่มได้สงูถึง 60 กลุ่ม

[ชุดสําเนา]
~อนจาํนวนชุดท่ีจะทําสําเนา
สามารถปรบัค่าได้สงูถึง 9,999 ชุด

[ชุด]
ระบุจาํนวนชุดท่ีท่านต้องการทําสําเนาตามจาํนวนสําเนาท่ี~อนไวใ้น
[ชุดสําเนา] เป็นหน่ึงชุด
สามารถปรบัค่าได้สงูถึง 99 ชุด
<ตัวอย่างการตัง้ค่า>
ต่อไปน้ีจะอธบิายวธิกีารกําหนดค่าเม่ือต้องการสัง่พิมพ์สําเนาตาม
จาํนวนนักเรยีนในแต่ละห้อง

ห้อง 1-A 1-B 1-C

จาํนวนนักเรยีน 30 32 30

จาํนวนสําเนาท่ี
ต้องการ

30 32 30

แบ่งกลุ่มออกเป็นห้องและกําหนดจาํนวนใน [ชุดสําเนา] และ [ชุด]
ตามลําดับสําหรบัแต่ละกลุ่ม ~อนจาํนวนนักเรยีนใน [ชุดสําเนา]
การพิมพ์สําเนาหน่ึงชุดตามท่ีกําหนดไว ้ให้~อน 1 ลงใน [ชุด]

เม่ือตัง้ค่าการทําสําเนาเป็นแบบโทนสีเดียว การทําสําเนาจะทํา
ในโทนสีเดียวแม้วา่ภาพวางทับจะเป็นภาพสีก็ตาม

•

เม่ือขนาดภาพหรอืทิศทางของต้นฉบับและภาพวางทับไม่ใช่
แบบเดียวกัน 6งก์ชั่นวางทับจะไม่สามารถใช้งานได้

•

เอกสารท่ีบันทึกอยู่ในกล่องจะถกูแปลงด้วยการตัง้ค่าน้ี ใช้
กระดาษประเภทเดียวกันเม่ือบันทึกลงในกล่องสําหรบัพิมพ์
หากประเภทกระดาษต่างกัน งานพิมพ์ท่ีออกมาอาจแตกต่าง
กัน

•

หากต้นฉบับและภาพวางทับน้ันวางทับกันในส่วนท่ีมีสีเดียวกัน
อาจทําให้แยกแยะภาพในส่วนท่ีเหมือนกันลําบาก

•

^ ^

ตัวเลือกน้ีไม่สามารถใช้ได้กับ6งก์ชั่น [เรยีงชุดเอกสาร],
[ประทับตรา], [การแบ่งกลุ่ม] หรอื [เย็บลวด/เจาะร]ู (หน้า 59
“เรยีงชุดเอกสาร”, หน้า 62 “ประทับตรา”, หน้า 70 “การแบ่งก
ลุ่ม”, หน้า 72 “เย็บลวด/เจาะร”ู)

•

การใส่จาํนวนสําเนาและชุดสําเนา�
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บทท่ี 1 สําเนา

ห้อง
การตัง้ค่าบนแผงควบคมุ

กลุ่ม ชุดสําเนา [ชุด]

1-A 01 30 1

1-B 02 32 1

1-C 03 30 1

นอกจากน้ี เม่ือหลายกลุ่มมีจาํนวนสําเนาท่ีต้องการเท่ากัน ท่านสามารถ
จดัเขา้เป็นกลุ่มเดียวได้โดยการเพิม่จาํนวนชุด ในกรณีน้ี ทัง้ห้อง 1-A
และ 1-C มีจาํนวนสําเนาท่ีต้องการเท่ากัน ท่านสามารถกําหนดการตัง้
ค่าดังน้ีเพ่ือพิมพ์โดยแบ่งสําเนาตามห้อง

ห้อง
การตัง้ค่าบนแผงควบคมุ

กลุ่ม ชุดสําเนา [ชุด]

1-A, 1-C 01 30 2

1-B 02 32 1

[แบบฟอรม์]
สลับหน้าจอแก้ไขเป็นแบบฟอรม์ “เกรด/ห้อง” (รูปแบบการ~อน)
สามารถ~อนจาํนวนของชุดสําเนาสําหรบัเกรดและคลาสได้
หากต้องการสลับกลับไปเป็นแบบฟอรม์ “ชุดสําเนา x ชุด” ให้แตะ
[แบบฟอรม์] อกีครัง้

[เรยีงชุดเอกสาร]
เม่ือตัง้ค่าเป็น [อตัโนมัติ] เครือ่งจะเรยีงลําดับสําเนาเป็นชุดเม่ือท่านใส่
ต้นฉบับลงใน ADF และเรยีงลําดับสําเนาเป็นหน้าเม่ือท่านวางต้นฉบับ
ลงบนแผ่นกระจก
ตัง้ค่าเป็น [เรยีงลําดับ] เพ่ือทําสําเนาเป็นชุด
ตัง้ค่าตัวเลือก [เรยีงชุดเอกสาร] เป็น [กลุ่ม] เพ่ือทําสําเนาทีละแผ่น

[ใบแทรก]
เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีเป็น [OFF] จะไม่มีใบแทรกใส่ไว้
หากแบบฟอรม์คือ “ชุดสําเนา x ชุด”:

เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีเป็น [ระหวา่งชุด] จะมีใบแทรกใส่ไวร้ะหวา่ง
สําเนาแต่ละชุด
เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีเป็น [ระหวา่งกลุ่ม] จะมีใบแทรกใส่ไวร้ะหวา่ง
สําเนาแต่ละกลุ่ม

หากแบบฟอรม์คือ “เกรด/ห้อง”:
เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีเป็น [เรยีงลําดับ] จะมีใบแทรกใส่ไวร้ะหวา่งแต่ละ
แผนก
เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีเป็น [แต่ละส่วน] จะมีใบแทรกใส่ไวร้ะหวา่งแต่ละ
ห้อง

[กระดาษ]: เลือกถาด~อนกระดาษท่ีมีใบแทรกอยู่
[พิมพ์หมายเลข]: ตัง้ค่าตัวเลือกน้ีไปท่ี [ON] เพ่ือพิมพ์จาํนวน
หมายเลขกลุ่มและหมายเลขชุดจะพิมพ์ออกมาก็ต่อเม่ือตัง้ค่าตัวเลือก
น้ีเป็น [ระหวา่งชุด] และเครือ่งจะพิมพ์ออกมาเฉพาะหมายเลขกลุ่ม
หากตัง้ค่าตัวเลือกน้ีเป็น [ระหวา่งกลุ่ม]

[ประทับตรา]
ใน [โปรแกรม] สามารถตัง้ค่า [ช่ือกลุ่ม] ได้ใน [ประทับตรา]

เก่ียวกับการตัง้ค่าการแบ่งแยก�

•

•

•

•

เม่ือตัง้ค่า [ช่ือกลุ่ม] จะมีการพิมพ์หน่ึงในขอ้ความต่อไปน้ีตามชนิดของ
แบบฟอรม์
สําหรบั “ชุดสําเนา x ชุด”: ช่ือโปรแกรมและจาํนวนกลุ่ม
สําหรบั “เกรด/ห้อง”: ช่ือโปรแกรมและเกรด

[หน้าท่ีปรบัใช้ค่า]
เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีไปท่ี [ทกุหน้า] จะประทับตราทกุหน้า
เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีไปท่ี [เฉพาะหน้าแรก] จะประทับตราเฉพาะหน้า
แรกของแต่ละกลุ่ม
[ตําแหน่งการพิมพ์]/[ขนาดขอ้ความ]/[โปรง่ใส]
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับการตัง้ค่า โปรดด ู“ประทับตรา” (หน้า
62)

ท่านสามารถเขา้สู่การตัง้ค่าโปรแกรมได้
และท่านยังสามารถลงทะเบียนโปรแกรมท่ีกําหนดค่าไวใ้นรายการการ
ตัง้ค่าได้ ทําให้เรยีกใช้โปรแกรมได้สะดวกเม่ือจาํเป็น สามารถลง
ทะเบียนได้สงูสดุ 36 โปรแกรม

•

•

^ ^

การเขา้สู่การตัง้ค่าโปรแกรม

หน้าจอ [โปรแกรม] จะปรากฏขึ้น

แตะ [โปรแกรม]1

หน้าจอแก้ไขโปรแกรมจะปรากฏขึ้น

แตะ [การfอนโดยตรง]2

แต่ละครัง้ท่ีแตะ [แบบฟอรม์] แบบฟอรม์ (แบบฟอรม์การ~อน) บน
หน้าจอแก้ไขจะเปล่ียนเป็น “ชุดสําเนา x ชุด” หรอื “เกรด/ห้อง” เลือก
แบบฟอรม์ท่ีเหมาะกับวตัถปุระสงค์ของท่าน

เม่ือเลือก “ชุดสําเนา x ชุด”

เลือกแบบฟอรม์3
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การตัง้ค่าการทําสําเนา

เม่ือเลือก “เกรด/ห้อง”

เม่ือใช้แบบฟอรม์ “เกรด/ห้อง” ให้~อนจาํนวนชุดสําเนา

ใส่จาํนวนสําเนาและชุดสําเนาโดยใช้ปุ่ ม
หมายเลข4

หน้าจอแบ่งแยกจะปรากฏขึ้น

แตะ [การแบ่งกลุ่ม]5

ตัง้ค่าตัวเลือก [กระดาษ], [พิมพ์หมายเลข] และ [ช่ือกลุ่ม] ด้วย หาก
จาํเป็น

เม่ือเลือกแบบฟอรม์ “ชุดสําเนา x ชุด”

เม่ือเลือกแบบฟอรม์ “เกรด/ห้อง”

ตัง้ค่าตัวเลือกเรยีงชุดเอกสารและใบแทรก6

ท่านสามารถเรยีกใช้โปรแกรมท่ีบันทึกไว้ได้

^ ^

หากคณุกําลังใช้ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานหรอื
ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ จะมี
6งก์ชั่น [เย็บลวด] และ [เหล่ือมระหวา่งชุด] ปรากฏให้
เลือกบนหน้าจอท่ีแสดงผลเม่ือท่านแตะ สําหรบั
ขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดหูน้าต่อไปน้ี:

•

เม่ือใช้งานชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานท่ีเป็น
อปุกรณ์เสรมิ
(หน้า 165 “เย็บลวด”, หน้า 166 “เหล่ือมระหวา่งชุด
([โปรแกรม])”)

-

เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็น
อปุกรณ์เสรมิ
(หน้า 180 “เย็บลวด/เจาะร”ู, หน้า 183 “เหล่ือม
ระหวา่งชุด ([โปรแกรม])”)

-

หน้าจอ [ยืนยัน] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ตกลง]7
เลือกวา่จะลงทะเบียนโปรแกรมแบบใด8 [ลงทะเบียนเป็น]•

สามารถลงทะเบียนโปรแกรมไปยังปุ่ มท่ี ไม่ได้ใช้งานในรายการการ
ตัง้ค่า หน้าต่างการลงทะเบียนจะปรากฏขึ้นมาเม่ือแตะ ใส่ช่ือ
โปรแกรม แล้วแตะ [ตกลง]
[ใช้เลย]•
ท่านสามารถพิมพ์ด้วยโปรแกรมน้ีได้โดยไม่ต้องลงทะเบียนใน
รายการการตัง้ค่า

แตะ [ตกลง]9
^ ^

การเรยีกใช้โปรแกรม

หน้าจอ [โปรแกรม] จะปรากฏขึ้น

แตะ [โปรแกรม]1

รายการจาํนวนสําเนาและจาํนวนชุดท่ีลงทะเบียนไวจ้ะปรากฏขึ้น

เลือกโปรแกรมท่ีต้องการใช้2
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ท่านสามารถปรบัโปรแกรมท่ีบันทึกไวแ้ล้วได้

เพิม่ปก

สามารถโหลดกระดาษท่ีพิมพ์ออกมาแล้วหรอืกระดาษสีเขา้ไปในถาด
~อนกระดาษเพ่ือเพิม่ปกหน้าหรอืด้านปกหลังให้กับเอกสารท่ีพิมพ์ออก
มาแล้ว

[ด้านเขา้เล่ม]
ระบุด้านท่ีต้องการเขา้เล่ม

[ฝาครอบด้านหน้า]
ตัง้ค่าตัวเลือกน้ีเป็น [ON] เพ่ือเพิม่ปกหน้าของส่ิงพิมพ์ออกแต่ละชุด

แตะ [ตกลง]3
^ ^

การเปล่ียนการตัง้ค่าโปรแกรม

หน้าจอ [โปรแกรม] จะปรากฏขึ้น

แตะ [โปรแกรม]1

การตัง้ค่าต่อไปน้ีสามารถปรบัเปล่ียนได้ในเมนูย่อย

ทําตามคําแนะนําท่ีปรากฏบนหน้าจอเพ่ือเปล่ียนแปลงการตัง้ค่า

เลือกโปรแกรมท่ีต้องการ2

เปล่ียนช่ือ•
ลบ•

สําหรบัคําแนะนําเฉพาะเก่ียวกับการทํางานลําดับต่อมา โปรดดขูัน้
ตอนท่ี 3 ถึงขัน้ตอนท่ี 9 ใน “การเขา้สู่การตัง้ค่าโปรแกรม” (หน้า 68)
บนหน้าจอสําหรบัเลือกวา่จะลงทะเบียนโปรแกรมแบบใด ให้เลือก
[เขยีนทับ]

แตะ [แก้ ไข]3

^ ^

ไม่สามารถใช้กระดาษท่ีมีขนาดไม่เท่ากับกระดาษสําเนา•

[ปกหลัง]
ตัง้ค่าตัวเลือกน้ีเป็น [ON] เพ่ือเพิม่ปกหลังของส่ิงพิมพ์ออกแต่ละชุด

[ถาดfอนกระดาษ]
ระบุถาด~อนท่ีมีปกหลัง

การแบ่งกลุ่ม

ใส่ใบแทรกเขา้ไประหวา่งหน้าหรอืชุดสําเนาหรอืใส่เขา้ไปในงานชุดอื่น

หน้าจอ [เพิม่ปก] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เพิม่ปก]1
เลือกด้านท่ีต้องการเขา้เล่ม2
เลือก [OFF] หรอื [ON] สําหรบัปกหน้าและปกหลัง

ปรบัการตัง้ค่าปก3

หน้าจอ [เลือกถาด] จะปรากฏขึ้น

แตะถาดfอนกระดาษ4
เลือกถาดfอนกระดาษแล้วแตะ [ตกลง]5
แตะ [ตกลง]6
ใส่กระดาษปก7̂

 ^

ด้านท่ีใส่กระดาษจะแตกต่างกันไปขึ้นอยู่กับประเภทของ
ถาด

•

[ฝาครอบด้านหน้า]
ถาดมาตรฐาน/ถาดเสรมิซ่ึงเป็นอปุกรณ์เสรมิ:  
ใส่กระดาษโดยให้หน้าแรกหงายขึ้น 
ถาดกระดาษ:  
ใส่กระดาษโดยให้หน้าแรกควํา่ลง
[ปกหลัง]
ถาดมาตรฐาน/ถาดเสรมิซ่ึงเป็นอปุกรณ์เสรมิ:  
ใส่กระดาษโดยให้หน้าแรกควํา่ลง 
ถาดกระดาษ:  
ใส่กระดาษโดยให้หน้าแรกหงายขึ้น
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“การโหลดกระดาษ” (หน้า
40)
เปล่ียนแปลงการตัง้ค่า [เลือกกระดาษ] ตามกระดาษท่ี
โหลดเขา้ไป (หน้า 54 “เลือกกระดาษ”)

•
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[ใบแทรก]
เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีเป็น [OFF] จะไม่มีใบแทรกใส่ไว้
เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีเป็น [ระหวา่งเรยีงชุด] ใบแทรกจะแทรกอยู่ในแต่ละ
ชุดท่ีมีการระบุไวใ้น [เรยีงชุดเอกสาร]
เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีเป็น [หลังงานเสรจ็] ใบแทรกจะแทรกไวด้้านหลัง
สดุของงานพิมพ์ทกุชุด

[กระดาษ]
เลือกถาด~อนกระดาษท่ีมีใบแทรกอยู่

[พิมพ์หมายเลข]
เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีเป็น [OFF] เครือ่งจะไม่พิมพ์หมายเลข
เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีเป็น [1 2 3 ...] หมายเลขจะประทับอยู่บนใบแทรก
ตามลําดับหมายเลข (1, 2, 3...)
เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีเป็น [A B C... ] ตัวอกัษรจะประทับอยู่บนใบแทรก
ตามลําดับตัวอกัษร (A, B, C ... Z, AA, AB...) (จนถึง ZZZ)

ตัวอกัษรจะพิมพ์อยู่ด้านใต้ (ประมาณ 5 มม. จากขอบ) หรอืด้านบน
(ประมาณ 5 มม. จากขอบ) ของหน้ากระดาษ

^ ^

หากต้องการโหลดกระดาษแบบพิเศษเพ่ือใช้เป็นใบแทรก ควร
ตัง้ค่า [เลือกอตัโนมัติ] ของถาด~อนกระดาษท่ีจะโหลด
ใบแทรกเป็น [OFF] (หน้า 55 “การเปล่ียนการตัง้ค่าถาด~อนก
ระดาษ”)

•

หน้าจอ [การแบ่งกลุ่ม] จะปรากฏขึ้น

แตะ [การแบ่งกลุ่ม]1
เลือกตําแหน่งท่ีต้องการแทรกใบแทรก2
หน้าจอ [เลือกถาด] จะปรากฏขึ้น

แตะถาดfอนกระดาษ3
เลือกถาดfอนกระดาษสําหรบัโหลดใบแทรก
แล้วแตะ [ตกลง]4
ปรบัการตัง้ค่า [พิมพ์หมายเลข]5
แตะ [ตกลง]6

ระยะขอบ เย็บเล่ม

กําหนดระยะขอบเย็บเล่ม

[ด้านเขา้เล่ม]
ระบุด้านท่ีต้องการเขา้เล่ม

ความกวา้ง
ระบุความกวา้งโดยใช้ [ ], [ ] หรอืปุ่ มหมายเลข

[ลดอัตโนมัติ]
ตัง้ค่าตัวเลือกน้ีเป็น [ON] หากต้องการให้ลดขนาดภาพโดยอตัโนมัติ
เพ่ือให้ภาพมีขนาดพอดีกับกระดาษในกรณีท่ีส่วนใดส่วนหน่ึงของ
ขอ้มลูหายไปเน่ืองจากการตัง้ค่าระยะขอบเย็บเล่ม

^ ^

หากใช้ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานหรอืตัวจดัชุดเอกสาร
อเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ ท่านจะสามารถใช้6งก์ชั่น
[เหล่ือมระหวา่งชุด] ได้ สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดหูน้าต่อ
ไปน้ี:

เม่ือใช้งานชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานท่ีเป็นอปุกรณ์
เสรมิ
(หน้า 165 “เหล่ือมระหวา่งชุด ([การแบ่งกลุ่ม])”)
เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์
เสรมิ
(หน้า 180 “เหล่ือมระหวา่งชุด ([การแบ่งกลุ่ม])”)

•

-

-

^ ^

ไม่สามารถใช้6งก์ชั่น [ระยะขอบ เย็บเล่ม] รว่มกับ [ลบเงา สัน
หนังสือ] ([พิเศษ] หรอื [ขนาดการสแกน]) (หน้า 57 “ลบเงา
สันหนังสือ”)

•

หน้าจอ [ระยะขอบ เย็บเล่ม] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ระยะขอบ เย็บเล่ม]1
กําหนดระยะขอบเย็บเล่ม2 ระบุ [ด้านเขา้เล่ม]•

ระบุความกวา้งโดยใช้ [ ], [ ] หรอืปุ่ มหมายเลข•
หากส่วนใดส่วนหน่ึงของขอ้มลูท่ีพิมพ์หายไปเน่ืองจากการตัง้ค่า
ระยะขอบเย็บเล่ม ให้ตัง้ค่า [ลดอตัโนมัติ] เป็น [ON]

•

แตะ [ตกลง]3

71

1

คู่มือผู้ใช้ ComColor FT Series



บทท่ี 1 สําเนา

เย็บลวด/เจาะรู

หากท่านใช้ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิหรอื
ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ ท่านจะสามารถกําหนดตําแหน่งเย็บ
ลวดได้ นอกจากน้ี ยังสามารถกําหนดระยะขอบเย็บเล่มได้ หากท่านใช้
ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิพรอ้มชุดเจาะร ูท่าน
จะสามารถกําหนดการตัง้ค่าการเจาะรไูด้  
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดหูน้าต่อไปน้ี:

เม่ือใช้งานชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ
(หน้า 165 “เย็บลวด”)
เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ (หน้า
180 “เย็บลวด/เจาะร”ู)

พับ

หากท่านใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ ท่านจะ
สามารถกําหนดการพับกระดาษได้
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“พับ” (หน้า 181) ใน “อปุกรณ์เสรมิ”

พิมพ์แบบช้า

ตัวเลือกน้ีจะลดความเรว็ในการพิมพ์และลดเสียงการทํางานของงานท่ี
กําลังดําเนินอยู่
[OFF], [ON]

ถาดรบังานขาออก

หากท่านใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์หรอืถาดจดัเรยีงกระดาษท่ี
เป็นอปุกรณ์เสรมิ ท่านสามารถเลือกถาดสําหรบัรบังานขาออกได้
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดหูน้าต่อไปน้ี:

เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ (หน้า
183 “ถาดรบังานขาออก”)
เม่ือใช้งานถาดจดัเรยีงกระดาษท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ (หน้า 188
“ถาดรบังานขาออก”)

•

•

หน้าจอ [พิมพ์แบบช้า] จะปรากฏขึ้น

แตะ [พิมพ์แบบช้า]1
แตะ [ON]2
แตะ [ตกลง]3

•

•

หงายขึน้/ ควํา่ลง

หากท่านใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์หรอืถาดจดัเรยีงกระดาษท่ี
เป็นอปุกรณ์เสรมิ ท่านสามารถระบุวา่จะพิมพ์งานแบบหงายหรอืควํา่
หน้าลงในถาดได้
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดหูน้าต่อไปน้ี:

เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ (หน้า
183 “ถาดรบังานขาออก”)
เม่ือใช้งานถาดจดัเรยีงกระดาษท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ (หน้า 188
“หงายขึ้น/ ควํา่ลง”)

ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง

หากท่านใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์หรอืถาดจดัเรยีงกระดาษ
แบบควบคมุอตัโนมัติท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ ถาดรบังานขาออกสามารถ
สลับโดยอตัโนมัติเม่ือถาดท่ีใช้งานอยู่เต็มแล้ว
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดหูน้าต่อไปน้ี:

เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ (หน้า
183 “ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง”)
เม่ือใช้งานถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติท่ีเป็นอปุกรณ์
เสรมิ (หน้า 188 “ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง”)

ถาดกระดาษ ต่อเน่ือง

ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือ~อนกระดาษโดยอตัโนมัติจากถาดอื่นท่ีมีขนาด
กระดาษเท่ากันและชนิดเดียวกันเม่ือถาดท่ีเลือกกระดาษหมด

[OFF], [ON]

หมนุภาพ อัตโนมัติ

6งก์ชั่นน้ีจะหมนุภาพ 90 องศาโดยอตัโนมัติเม่ือแนวกระดาษของ
ต้นฉบับและกระดาษไม่ตรงกัน แม้ขนาดของกระดาษท่ีโหลดเขา้ไปใน
ถาดจะเท่ากับขนาดของต้นฉบับท่ีโหลดเขา้ไปก็ตาม โดยปกติแล้ว การ
ตัง้ค่าน้ีจะอยู่ท่ี [ON]

•

•

•

•

หน้าจอ [ถาดกระดาษ ต่อเน่ือง] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ถาดกระดาษ ต่อเน่ือง]1
แตะ [ON]2
แตะ [ตกลง]3
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สแกนสรา้งงาน

ท่านสามารถทําสําเนาต้นฉบับหลายชุดท่ีสแกนด้วยการตัง้ค่าท่ีต่างกัน
เป็นหน่ึงงานในคราวเดียวกัน
ตัวเลือกน้ีจะเป็นประโยชน์เม่ือต้นฉบับมีชนิดและคณุภาพของภาพท่ี
แตกต่างกัน

[OFF], [ON]

หน้าจอ [สแกนสรา้งงาน] จะปรากฏขึ้น

แตะ [สแกนสรา้งงาน]1
แตะ [ON]2
แตะ [ตกลง]3
การสแกนต้นฉบับจะเร ิม่ขึ้น และเม่ือดําเนินการเสรจ็ส้ินแล้ว หน้าจอ
[ยืนยัน] จะปรากฏขึ้น

โหลดต้นฉบับแล้วกดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]4

หน้าจอ [สําเนา] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เปล่ียนการตัง้ค่า]5
เปล่ียนการตัง้ค่าการทําสําเนาตามต้องการ6̂

 ^

ท่านสามารถเปล่ียนการตัง้ค่าการทําสําเนาต่อไปน้ีได้เม่ือ
สแกนครัง้ท่ีสองเป็นต้นไปเท่าน้ัน

•

[โหมดสี], [ขนาดการทําสําเนา], [แนวกระดาษ
ต้นฉบับ], [ระดับการสแกน], [ลบเงา สันหนังสือ], [เส้น
ขอบหน้า], [ชนิดต้นฉบับ], [ปรบัแก้ค่า แกมม่า], [การ
ควบคมุภาพ], [ระดับสีพ้ืนฐาน]

การสแกนต้นฉบับจะเร ิม่ขึ้น และเม่ือดําเนินการเสรจ็ส้ินแล้ว หน้าจอ
[ยืนยัน] จะปรากฏขึ้น

โหลดต้นฉบับถัดไปแล้วกดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]7

หากท่านไม่จาํเป็นต้องเปล่ียนการตัง้ค่า ให้ปฏิบัติตามขอ้ความสําหรบั
การใช้งานท่ีแสดงบนหน้าจอ

ทําซ้ําขัน้ตอนท่ี 5 ถึง 7 ตามความจาํเป็น8

ขอ้มลูท่ีสแกนจะถกูพิมพ์ออกมา

แตะ [สแกนแล้ว] บนหน้าจอ [ยืนยัน]9

การแทรกงาน

6งก์ชั่นน้ีช่วยให้ท่านสามารถหยุดการพิมพ์ท่ีกําลังดําเนินอยู่ชัว่คราว
เพ่ือท่ีจะทําสําเนาเอกสารอื่น
^ ^

ไม่สามารถเ�ดใช้6งก์ชั่นต่อไปน้ีสําหรบัการแทรกงานได้
[โปรแกรม], [ใบแทรก], [เพิม่ปก], [ADFสแกน&หยุด],
[สแกนสรา้งงาน]

•

ไม่สามารถแทรกงานได้ในขณะท่ีงานพิมพ์ท่ีใช้6งก์ชั่นเย็บลวด
หรอื6งก์ชั่นเหล่ือมระหวา่งชุดกําลังดําเนินอยู่ในชุดเย็บลวด
เหล่ือมระหวา่งชุดงาน อย่างไรก็ตาม สามารถแทรกงานได้หาก
งานถกูพิมพ์ออกไปยังตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์หรอืถาด
จดัเรยีงกระดาษ

•

6งก์ชั่นต่อไปน้ีจะไม่มีให้ใช้งานสําหรบัการแทรกงานทําสําเนา
ขณะท่ีพิมพ์งานลงในตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์
[เย็บลวด/เจาะร]ู, [พับ], [การเขา้เล่ม], [ถาดรบังานขาออก],
[หงายขึ้น/ ควํา่ลง], [ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง]

•

หน้าจอแทรกงานจะปรากฏขึ้น

กดปุ่ ม [สแกนแล้ว]1
โหลดต้นฉบับแล้วกดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]2 สามารถทําสําเนางานแทรกได้ในระหวา่งท่ีขอ้ความ [พรอ้มทําสําเนา

(กําลังติดขดั)] ปรากฏขึ้น
•

การพิมพ์งานท่ีหยุดไวชั้ว่คราวจะดําเนินต่อ

เม่ือทําสําเนาเสรจ็แล้ว ให้กดปุ่ ม [สแกนแล้ว]
เพ่ือยกเลิกการแทรกงาน3

การแทรกงานจะถกูยกเลิกเม่ือไม่ใช้งานเครือ่งพิมพ์ภายใน 60
วนิาทีด้วยเช่นกัน

•
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รายการโปรด

สามารถเ�ดใช้การตัง้ค่าได้เม่ือต้องการ
การตัง้ค่าท่ีแนะนําจะลงทะเบียนเป็นรายการโปรดไวล่้วงหน้า
การลงทะเบียนการตัง้ค่าท่ีใช้บ่อยจะเป็นประโยชน์ต่อการทํางาน
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“การเพิม่เป็นรายการโปรด” (หน้า 75)

สําเนา เพิม่

6งก์ชั่นน้ีจะสัง่พิมพ์สําเนาของต้นฉบับล่าสดุท่ีทําสําเนาไว ้โดยไม่
จาํเป็นต้องสแกนต้นฉบับอกีครัง้

หน้าจอ [รายการโปรด] จะปรากฏขึ้น

แตะ [รายการโปรด]1

รายการค่าต่างๆ ท่ีตัง้ไวจ้ะปรากฏขึ้นบนหน้าจอ
การตัง้ค่าต่อไปน้ีสามารถปรบัเปล่ียนได้ในเมนูย่อย

เลือกรายการท่ีชอบ2
เปล่ียนช่ือ•
ลบ•

แตะ [ตกลง]3̂
 ^

ไม่สามารถเปล่ียนช่ือหรอืลบรายการโปรดท่ีลงทะเบียน
เป็นการตัง้ค่าขอ้มลูจากโรงงาน

•

^ ^

ไม่สามารถทําสําเนาเพิม่ได้ในกรณีต่อไปน้ี•

สําเนา ตัวอย่าง

การพิมพ์จะหยุดหลังจากพิมพ์สําเนาออกมาหน่ึงแผ่นแล้ว 6งก์ชั่นน้ีจะ
ช่วยให้สามารถตรวจสอบงานขาออกก่อนท่ีพิมพ์งานออกมาจาํนวน
มาก

เม่ือผู้ดแูลระบบไม่อนุญาตให้ใช้6งก์ชั่นทําสําเนาเพิม่
เม่ือมีการรเีซ็ตโดยอตัโนมัติหลังจากทําสําเนาต้นฉบับ
เม่ือมีการหยุดการเช่ือมต่อกับผู้ใช้

-
-
-

หน้าจอ [สําเนา เพิม่] จะปรากฏขึ้น

แตะ [สําเนา เพิม่] หลังจากทําสําเนาเรยีบรอ้ย
แล้ว1

ใช้ปุ่ มหมายเลขเพ่ือกําหนดจาํนวนสําเนาท่ี
ต้องการพิมพ์2

การพิมพ์สําเนาเพิม่จะเร ิม่ทํางาน

แตะ [ตกลง]3

^ ^

หากตัง้ค่า [เรยีงชุดเอกสาร] เป็น [เรยีงลําดับ] ท่านจะสามารถ
ใช้6งก์ชั่นน้ีเพ่ือทําสําเนาหน่ึงแผ่นเป็นตัวอย่าง (หน้า 59
“เรยีงชุดเอกสาร”)

•

หน้าจอ [สําเนา ตัวอย่าง] จะปรากฏขึ้น

แตะ [สําเนา ตัวอย่าง]1
แตะ [ON]2
แตะ [ตกลง]3
หน้าจอ [การทําสําเนาตัวอย่าง] จะปรากฏขึ้นและจะเร ิม่การทําสําเนา
ต้นฉบับ สถานะlจจบัุนจะปรากฏขึ้นบนหน้าจอ

หน้าจอ [ยืนยัน] จะปรากฏขึ้นหลังจากพิมพ์สําเนาตัวอย่างแล้ว
สามารถเปล่ียนการตัง้ค่าต่อไปน้ีได้

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]4
สามารถหยุดการทําสําเนาชัว่คราวได้โดยกดปุ่ ม [หยุด] (หน้า 49
“การยกเลิกการทําสําเนา”)

•

แตะ [พิมพ์แบบช้า] เพ่ือลดความเรว็ในการพิมพ์ และยังลดเสียง
การทํางานของงานท่ีกําลังดําเนินอยู่

•
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ปุ่ ม6งก์ชั่นในโหมดทําสําเนา

ตรวจ ตัง้ค่า

6งก์ชั่นน้ีจะช่วยให้สามารถตรวจสอบการตัง้ค่าlจจบัุนได้

เมนู ตัง้เอง

ท่านสามารถลงทะเบียนรายการโปรดและค่าเร ิม่ต้น และแก้ไขลําดับปุ่ ม
ได้

ลงทะเบียนการตัง้ค่าและจาํนวนสําเนาเป็นรายการโปรดเพ่ือใช้เป็นปุ่ ม
สําหรบัตัง้ค่า สามารถลงทะเบียนรายการโปรดได้ถึง 30 รายการ

[เปล่ียนการตัง้ค่า] (หน้า 49 “การเปล่ียนการตัง้ค่าในระหวา่งการ
ทําสําเนา”)

•

[บํารงุรกัษา] (หน้า 50 “การบํารงุรกัษาในระหวา่งการทําสําเนา”)•

หน้าจอ [ตรวจ ตัง้ค่า] จะปรากฏขึ้น ตรวจดกูารตัง้ค่าlจจบัุน
การตัง้ค่าต่อไปน้ีสามารถปรบัเปล่ียนได้ในเมนูย่อย

แตะ [ตรวจ ตัง้ค่า]1
เพิม่รายการโปรด•
บันทึกเป็นค่าเร ิม่ต้น•
พิมพ์รายการน้ี•

แตะ [aด]2

^ ^

การเพิม่เป็นรายการโปรด

หน้าจอ [เมนู ตัง้เอง] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เมนู ตัง้เอง]1
แตะ [สรา้ง/แก้คําสัง่ใช้บ่อย]2

สามารถแก้ไขลําดับการแสดงรายการโปรดได้

หน้าจอ [เพิม่รายการโปรด] จะปรากฏขึ้น ตรวจดกูารตัง้ค่าlจจบัุน

แตะ [สรา้ง]3
แตะ [ตกลง]4
การตัง้ค่าจะได้รบัการลงทะเบียนเป็นรายการโปรด

ใส่ช่ือท่ีลงทะเบียน แล้วแตะ [ตกลง]5
แตะ [aด]6̂

 ^

การตัง้ค่าต่อไปน้ีจะไม่ได้รบัการลงทะเบียนเป็นรายการโปรด
[เลือกกระดาษ]

•
-

^ ^

การแก้ ไขรายการโปรด

หน้าจอ [เมนู ตัง้เอง] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เมนู ตัง้เอง]1
แตะ [สรา้ง/แก้คําสัง่ใช้บ่อย]2
หน้าจอ [แก้ไขรายการโปรด] จะปรากฏขึ้น

แตะ [แก้ ไข]3

ไม่สามารถแก้ไขรายการโปรดท่ีมีสัญลักษณ์แม่กญุแจอยู่
การตัง้ค่าต่อไปน้ีสามารถปรบัเปล่ียนได้ในเมนูย่อย

เลือกรายการโปรดหน่ึงรายการ4

ตัง้ค่าตรวจ•
เปล่ียนช่ือ•
ลบ•
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สามารถลงทะเบียนค่าต่างๆ และจาํนวนชุดสําเนาเป็นค่าเร ิม่ต้นโดยใช้
ปุ่ มสําหรบัตัง้ค่า

6งก์ชั่นน้ีจะเปล่ียนค่าเร ิม่ต้นท่ีลงทะเบียนไวก้ลับเป็นค่าท่ีตัง้โดยผู้
ดแูลระบบ หากผู้ดแูลระบบไม่ได้ลงทะเบียนค่าเร ิม่ต้นไว ้โปรแกรมจะ
ใช้ค่าท่ีตัง้จากโรงงานแทน

แตะ [ขึน้] หรอื [ลง] เพ่ือเรยีงลําดับรายการ5
ปรบัการตัง้ค่า [ดรูายการโปรด]6 เม่ือท่านเลือก [ทัว่ไป] รายการโปรดท่ีผู้ดแูลระบบลงทะเบียนไว้

และ รายการโปรดท่ีลงทะเบียนไวเ้ป็นการตัง้ค่าจากโรงงานจะ
ปรากฏขึ้น

•

เม่ือเลือก [ส่วนตัว] รายการโปรดท่ีลงทะเบียนโดยผู้ใช้ท่ีกําลัง
ล็อกอนิจะปรากฏขึ้น

•

ท่านสามารถทําเครือ่งหมายลงในช่อง [ทัว่ไป] และ [ส่วนตัว]•
^ ^

[ดรูายการโปรด] อาจไม่ปรากฏขึ้น ทัง้น้ีขึ้นอยู่กับการ
กําหนดค่าโดยผู้ดแูลระบบ ในกรณีน้ี รายการโปรดท่ีผู้
ดแูลระบบลงทะเบียนไวแ้ละ รายการโปรดท่ีลงทะเบียน
โดยผู้ใช้ท่ีกําลังล็อกอนิจะปรากฏขึ้น

•

แตะ [ตกลง]7
^ ^

การบันทึกเป็นค่าเริม่ต้น

หน้าจอ [เมนู ตัง้เอง] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เมนู ตัง้เอง]1
แตะ [ค่าเร ิม่ต้น]2
หน้าจอ [บันทึกเป็นค่าเร ิม่ต้น] จะปรากฏขึ้น ตรวจดกูารตัง้ค่าlจจบัุน

แตะ [การfอน]3

การตัง้ค่าน้ันๆ จะได้รบัการลงทะเบียนเป็นค่าเร ิม่ต้น

แตะ [ตกลง]4
แตะ [aด]5

^ ^

การล้างค่าเร ิม่ต้น

หน้าจอ [เมนู ตัง้เอง] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เมนู ตัง้เอง]1

6งก์ชั่นน้ีจะเปล่ียนลําดับของปุ่ มต่างๆ ท่ีใช้ตัง้ค่า

แตะ [ค่าเร ิม่ต้น]2
หน้าจอ [เร ิม่ต้นการทํางาน] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ล้าง]3

ค่าเร ิม่ต้นจะถกูล้าง

แตะ [ตกลง]4
แตะ [aด]5

^ ^

การแก้ ไขคําสัง่ปุ่ ม

หน้าจอ [เมนู ตัง้เอง] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เมนู ตัง้เอง]1

หน้าจอ [แก้ไขคําสัง่ปุ่ ม] จะปรากฏขึ้น

แตะ [แก้ ไขคําสัง่ปุ่ ม]2
เลือกปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าหน่ึงปุ่ ม3

แตะ [ขึน้] หรอื [ลง] เพ่ือเรยีงลําดับรายการ4
การจดัเรยีงปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าเสรจ็สมบูรณ์

แตะ [ตกลง]5
แตะ [aด]6
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การสแกน

ท่านสามารถสแกนกระดาษต้นฉบับเพ่ือแปลงเป็นดิจติอลได้
เลือกปลายทางท่ีจะบันทึกขอ้มลูท่ีสแกนตามจดุประสงค์ท่ีท่านต้องการใช้งานภาพสแกน
สามารถบันทึกขอ้มลูท่ีสแกนไปยังคอมพิวเตอรบ์นเครอืขา่ยได้ ส่งเป็นไฟล์แนบทางอีเมล หรอืบันทึกไปยังฮารด์ดิสก์ภายในเครือ่ง
น้ีเพ่ือทําการดาวน์โหลดจาก RISO Console

การโหลดต้นฉบับ1.

แตะ [สแกน] บนหน้าจอ [หน้าหลัก]2.

เลือกท่ีอยู่หรอืปลายทาง3.

เปล่ียนการตัง้ค่า4.

ตรวจสอบหน้าจอแสดงตัวอย่าง5.

แตะ [ส่ง]6.

หัวขอ้น้ีจะอธบิายรายละเอยีดการตัง้ค่าการสแกนแต่ละรายการ

หัวขอ้น้ีจะอธบิาย6งก์ชั่นท่ีใช้งานได้ในโหมดสแกน

หน้า 78ภาพรวมของการทําสําเนา

หน้า 83การตัง้ค่าการสแกน

หน้า 88ปุ่ มPงก์ชัน่ในโหมดสแกน
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หัวขอ้น้ีจะอธบิายถึงการสแกนขัน้พ้ืนฐาน

ขัน้ตอน

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับชนิดของต้นฉบับท่ีสามารถใช้ได้ โปรด
ด ู“ต้นฉบับ” (หน้า 23)

จดัเรยีงต้นฉบับแล้ววางโดยหงายด้านหน้าขึ้น

การโหลดต้นฉบับ1
^ ^

เครือ่งน้ี ไม่สามารถสแกนพ้ืนท่ีภายใน 1 มม. จากขอบ
กระดาษ 
(ภาพส่วนท่ีอยู่ในพ้ืนท่ีดังกล่าวจะหายไป)

•

ใน ADF�

โหลดต้นฉบับใน ADF1)

เล่ือนตัวปรบัความกวา้งให้พอดีกับความกวา้งของ
ต้นฉบับ

2)

โหลดต้นฉบับโดยควํา่หน้าลงบนแผ่นกระจก จดัมมุของ
ต้นฉบับให้ชิดมมุบนซ้าย

บนแผ่นกระจก�

เaดฝาครอบต้นฉบับ1)
การโหลดต้นฉบับ2)

aดฝาครอบต้นฉบับ3)
^ ^

เaดและaดฝาครอบต้นฉบับเบาๆ•

เลือก [เมล], [PC] หรอื [คอนโซล]

แตะ [สแกน] บนหน้าจอ [หน้าหลัก]2

หากท่านเลือก [เมล] หรอื [PC] ให้กําหนดท่ีอยู่/ปลายทางสําหรบั
ขอ้มลูท่ีสแกน

เลือกท่ีอยู่/ปลายทาง3
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ท่านสามารถแนบขอ้มลูท่ีสแกนลงในขอ้ความอเีมลแล้วส่งไปได้

หน้าจอ [ท่ีอยู่] จะปรากฏขึ้น

ท่ีอยู่ท่ีเลือกไวจ้ะปรากฏใน [เลือกแล้ว]

ขอ้มลูท่ีสแกนจะบันทึกลงในคอมพิวเตอรท่ี์อยู่ในเครอืขา่ย

หน้าจอ [ปลายทาง] จะปรากฏขึ้น

^ ^

หากท่านเลือก [คอนโซล] ท่านไม่จาํเป็นต้องระบุปลาย
ทาง ขอ้มลูท่ีสแกนจะบันทึกลงในฮารด์ดิสก์ภายใน
เครือ่งน้ี

•

เม่ือเลือก [เมล]�

แตะ [ท่ีอยู่]1)

เลือกท่ีอยู่จาก [สมดุ รายช่ือเมล]2)

ท่านสามารถแตะดัชนีเพ่ือลดจาํนวนรายการท่ีอยู่ซ่ึงลง
ทะเบียนไวใ้นสมดุรายช่ือ

•

แตะ [ตกลง]3)
^ ^

หากต้องการส่งท่ีอยู่ท่ี ไม่ได้แสดงอยู่ใน [สมดุ รายช่ือ
เมล] ให้แตะ [การ~อนโดยตรง] เพ่ือลงทะเบียนท่ีอยู่อนั
ใหม่

•

หากต้องการลบท่ีอยู่ออกจาก [เลือกแล้ว] ท่านสามารถ
ล้างท่ีอยู่ทัง้หมดโดยแตะ [ล้างหมด] หรอืเลือกท่ีอยู่ท่ี
ต้องการลบแล้วแตะ [ล้าง]

•

แตะ [ผู้ส่ง] เพ่ือให้หน้าจอ [ผู้ส่ง] แสดงขึ้นมา แล้ว~อน
ช่ือผู้ส่ง

•

เม่ือเลือก [PC]�

แตะ [ปลายทาง]1)

ปลายทางท่ีเลือกไวจ้ะปรากฏใน [เลือกแล้ว]

เลือกปลายทางจาก [สมดุ รายช่ือ PC]2)

ท่านสามารถแตะดัชนีเพ่ือลดจาํนวนรายการปลายทางซ่ึงลง
ทะเบียนไวใ้นสมดุรายช่ือ

•

แตะ [ตกลง]3)
^ ^

หากต้องการบันทึกขอ้มลูลงในคอมพิวเตอรท่ี์ไม่ได้อยู่ใน
[สมดุ รายช่ือ PC] โปรดติดต่อผู้ดแูลระบบ

•

แตะ [การ~อนโดยตรง] เพ่ือลงทะเบียนปลายทางอนั
ใหม่ สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับเซิรฟ์เวอรป์ลายทาง
โปรดติดต่อผู้ดแูลระบบ

•

กําหนดการตัง้ค่าการสแกนโดยละเอยีด
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับ6งก์ชั่นท่ีสามารถเปล่ียนแปลงได้ โปรด
ด ู“รายการของการตัง้ค่า” (หน้า 81)

เปล่ียนการตัง้ค่า4

หน้าจอ [ตรวจ ตัง้ค่า] จะปรากฏขึ้น

การสแกนต้นฉบับจะเร ิม่ดําเนินการ และตัวอย่างจะแสดงขึ้น

ตรวจสอบหน้าจอแสดงตัวอย่าง5
แตะ [ตรวจ ตัง้ค่า]1)

แตะ [ดตัูวอย่าง]2)
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ในการเปล่ียนหน้า ให้แตะ [ ] หรอื [ ]

การตัง้ค่าต่อไปน้ีสามารถปรบัเปล่ียนได้ในเมนูย่อย
เปล่ียนท่ีอยู่•

หน้าจอ [กําลังสแกนเอกสาร] จะปรากฏขึ้น และจะเร ิม่การสแกน
ต้นฉบับ สถานะlจจบัุนจะปรากฏขึ้นบนหน้าจอ

แตะ [ส่ง]6
หลังจากหน้าจอ [ยืนยัน] แสดงขึ้น ให้แตะ [�ด]•
เครือ่งจะสแกนต้นฉบับและบันทึก

การยกเลิกการสแกน�

การสแกนจะหยุดทํางาน และหน้าจอสแกนจะแสดงขึ้น

กดปุ่ ม [หยุด]1
^ ^

เม่ือท่านเลือก [คอนโซล] เพ่ือสแกนขอ้มลู ขอ้มลูท่ีสแกน
จะบันทึกลงในฮารด์ดิสก์ภายในเครือ่งน้ี
ขอ้มลูท่ีบันทึกไวส้ามารถดาวน์โหลดลงในคอมพิวเตอรข์องผู้
ใช้ท่ีใช้ RISO Console
โปรดดู “หน้าจอเมนู [สแกน]” (หน้า 146) ใน “RISO
Console”

•

ระยะเวลาในการจดัเก็บขอ้มลูท่ีสแกนจะกําหนดโดยผู้ดแูล
ระบบ

•

^ ^

RISO KAGAKU CORPORATION ไม่รบัผิดชอบต่อการ
สญูหายของขอ้มลูใดๆ ท่ีอยู่ในฮารด์ดิสก์ภายในเครือ่งซ่ึง
อาจเกิดขึน้ระหวา่งการใช้เครือ่งน้ี สําหรบัการปกfองขอ้มลู
ขอแนะนําให้สํารองขอ้มลูไวก่้อน

•
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รายการของการตัง้ค่า

รายการของการตัง้ค่าต่อไปน้ีจะมีให้เลือกในโหมดสแกน

รายการตัง้ค่า คําอธบิาย ดู

ช่ือเอกสาร ดแูละกําหนดช่ือเอกสารขณะบันทึกขอ้มลูท่ีสแกน
หน้า
83

โหมดสี กําหนดโหมดสีของขอ้มลูท่ีจะสแกน
หน้า
83

ขนาดการสแกน กําหนดขนาดสแกนของต้นฉบับท่ีจะสแกน
หน้า
84

รูปแบบไฟล์ กําหนดรูปแบบไฟล์ในการบันทึกขอ้มลูท่ีสแกน
หน้า
84

สองหน้า/หน้าเดียว กําหนดด้านของต้นฉบับท่ีจะสแกน
หน้า
84

ระดับการสแกน ปรบัระดับการสแกนของต้นฉบับ
หน้า
84

แนวกระดาษ ต้นฉบับ กําหนดแนวกระดาษต้นฉบับ
หน้า
85

ความละเอยีด กําหนดความละเอยีดเพ่ือสแกนต้นฉบับ
หน้า
85

ต้นฉบับผสม หลาย
ขนาด

ใช้ตัวเลือกน้ีเม่ือขนาดของต้นฉบับแตกต่างกัน
หน้า
85

ลบเงา สันหนังสือ ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือลบเงาท่ีเกิดขึ้นตรงกลางของสําเนาเม่ือทําสําเนาหนังสือโดยกางหนังสือออก
หน้า
85

แบ่งหน้า ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือสแกนเน้ือหาหน้าคู่ให้เป็นสองส่วน (ขวาและซ้าย)
หน้า
85

รหัส PIN กําหนดรหัส PIN ขณะบันทึกงานท่ีสแกนลงในฮารด์ดิสก์ภายในเครือ่งน้ี
หน้า
85

ชนิดต้นฉบับ เลือกชนิดต้นฉบับเพ่ือให้สามารถประมวลผลภาพท่ีเหมาะสมและบันทึกขอ้มลูท่ีสแกนไว้
หน้า
86

ปรบัแก้ค่า แกมม่า ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือปรบัสมดลุสี (CMYK) ของขอ้มลูท่ีสแกนไว้
หน้า
86

การควบคมุภาพ กําหนดการประมวลผลภาพให้เหมาะกับต้นฉบับ
หน้า
86

ระดับสีพ้ืนฐาน ปรบัให้สีพ้ืนหลัง (สีพ้ืน) จางลงเพ่ือให้อา่นตัวหนังสืองา่ยขึ้น
หน้า
86

สแกนสรา้งงาน ท่านสามารถสแกนต้นฉบับหลายชุดด้วยการตัง้ค่าท่ีต่างกันได้และรวมเขา้กันเป็นหน่ึงงานในคราวเดียวกัน
หน้า
86

รายการโปรด เรยีกใช้งานการตัง้ค่าท่ีใช้งานบ่อยๆ
หน้า
88

ตรวจ ตัง้ค่า ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือตรวจสอบการตัง้ค่าlจจบัุน ท่านสามารถตรวจดตัูวอย่างของขอ้มลูท่ีสแกนไว้
หน้า
88
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ช่ือเอกสาร

ท่านสามารถดช่ืูอเอกสารท่ีจะใช้ขณะบันทึกขอ้มลูท่ีสแกน
แตะ [ช่ือเอกสาร] เพ่ือกําหนดช่ือเอกสาร

[ช่ือเอกสาร]
จากขอ้มลูท่ีกําหนดใน [วธิกีาร~อน] และ [เพิม่ช่ือเจา้ของ] ขอ้มลู [ช่ือ
เอกสาร] และ [เจา้ของ] จะแสดงขึ้น

[วธิกีารfอน]
เลือก [อตัโนมัติ] เพ่ือกําหนดช่ือเอกสารโดยอตัโนมัติ
เลือก [การ~อนโดยตรง] เพ่ือ~อนช่ือเอกสารตามต้องการ
หากท่านเลือก [อตัโนมัติ] เครือ่งจะตัง้ช่ือเอกสารเป็นหมายเลขลําดับ
(0001 ถึง 9999) ตามหลังคําวา่ “SCAN-” ตามค่าเร ิม่ต้น

[เพิม่ช่ือเจา้ของ]
กําหนดวา่จะเพิม่ช่ือเจา้ของลงในช่ือเอกสารท่ีตัง้ค่าไวใ้น [วธิกีาร~อน]
หรอืไม่
เลือก [OFF] เม่ือไม่ต้องการเพิม่ช่ือเจา้ของ
เลือก [ขึ้นต้น] เพ่ือเพิม่ช่ือเจา้ของขา้งหน้าช่ือเอกสาร แล้วตัง้ช่ือโดยใช้
รูปแบบต่อไปน้ี:
ช่ือเจา้ของ - ช่ือเอกสาร - หมายเลขหน้า_หมายเลขลําดับ.นามสกลุ
ตัวอย่าง: J.Smith-SCAN-0001-0001_0001.tif

เลือก [ผนวก] เพ่ือเพิม่ช่ือเจา้ของไวห้ลังช่ือเอกสาร แล้วตัง้ช่ือโดยใช้
รูปแบบต่อไปน้ี:
ช่ือเอกสาร - ช่ือเจา้ของ - หมายเลขหน้า_หมายเลขลําดับ.นามสกลุ
ตัวอย่าง: SCAN-0001-J.Smith-0001_0001.tif

โหมดสี

เลือกโหมดสีของขอ้มลูท่ีจะสแกน

[อัตโนมัติ]
เครือ่งจะพิจารณาวา่ต้นฉบับเป็นสีหรอืเป็นสีขาวดําโดยอตัโนมัติ หาก
เครือ่งพิจารณาแล้ววา่ต้นฉบับเป็นสี ก็จะแปลงเป็นขอ้มลู RGB แล้ว
บันทึก หากเครือ่งพิจารณาแล้ววา่ต้นฉบับเป็นสีขาวดํา ก็จะแปลงเป็น
ขอ้มลูสีดํา แล้วบันทึก

[ครบทกุสี]
ต้นฉบับถกูแปลงเป็นขอ้มลู RGB แล้วบันทึก

[สีเทา]
ต้นฉบับสีหรอืภาพสีถกูแปลงเป็นขอ้มลูสีเทา แล้วบันทึก

[ดํา]
ต้นฉบับบันทึกเป็นขอ้มลูสีดําและสีขาว (ไบนารี)่

^ ^

หมายเลขลําดับจะมีก็ต่อเม่ือช่ือไฟล์ซ้ํากัน•

หน้าจอ [การตัง้ค่าช่ือเอกสาร] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ช่ือเอกสาร]1
เลือกตัวเลือกสําหรบั [วธิกีารfอน]2
เลือกวา่จะเพิม่ช่ือเจา้ของหรอืไม่3
แตะ [ตกลง]4̂

 ^

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับการ~อนขอ้ความ ให้ด ู“การ
~อนขอ้ความ” (หน้า 38)

•

สําหรบั [การ~อนโดยตรง] ท่านสามารถใช้ตัวพิมพ์ใหญแ่ละตัว
พิมพ์เล็กได้

•

หน้าจอ [โหมดสี] จะปรากฏขึ้น

แตะ [โหมดสี]1
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ขนาดการสแกน

กําหนดขนาดของต้นฉบับท่ีจะสแกน
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ขนาดการสแกน” (หน้า 56) ใน
“สําเนา”

รูปแบบไฟล์

กําหนดรูปแบบไฟล์ในการบันทึกขอ้มลูท่ีสแกน
[PDF], [TIFF], [JPEG], [PDF/A]

รูปแบบไฟล์ รายการตัง้ค่า

[PDF]

[คณุภาพของภาพ ]
[PDF มีรหัสผ่าน]
[หน้าเดียว]
[ZIP]

[TIFF] [ZIP]

[JPEG]
[คณุภาพของภาพ ]
[ZIP]

[PDF/A] [คณุภาพของภาพ ]

[คณุภาพของภาพ ]
[1: ตํา่], [2], [3], [4], [5: สงู]

[PDF มีรหัสผ่าน]
~อนรหัสผ่านของผู้ใช้และรหัสผ่านของเจา้ของจาก [ละเอยีด]

[หน้าเดียว]
เลือก [ON] เพ่ือบันทึกขอ้มลูท่ีสแกนแบบหน้าเดียว

[ZIP]
ตัวเลือกน้ีจะปรากฏขึ้นเม่ือส่งขอ้มลูท่ีสแกนไวผ่้านทางอเีมลหรอืส่ง
ขอ้มลูท่ีสแกนไว้ไปยังคอมพิวเตอรท่ี์อยู่ในเครอืขา่ย เลือก [ON] เพ่ือ
บีบอดัขอ้มลูท่ีสแกนไวเ้ป็นไฟล์ Zip

เลือกโหมดสี2
แตะ [ตกลง]3

^ ^

ขณะบันทึกขอ้มลูท่ีสแกนไวล้งในฮารด์ดิสก์ภายในของเครือ่งน้ี
ขอ้มลูท่ีสแกนไวจ้ะถกูบีบอดัเป็นไฟล์ Zip

•

หน้าจอ [รูปแบบไฟล์] จะปรากฏขึ้น

แตะ [รูปแบบไฟล์]1
เลือกรูปแบบไฟล์ท่ีจะใช้ในการบันทึกขอ้มลูท่ี
สแกน2

สองหน้า/หน้าเดียว

กําหนดด้านของต้นฉบับท่ีจะสแกน

[ด้านเดียว], [สองด้าน]
[ทิศทางหน้า]
กําหนดวา่จะเ�ดหน้าแบบขวา/ซ้ายหรอืบน/ล่าง
[แนวกระดาษ ต้นฉบับ] (หน้า 85 “แนวกระดาษ ต้นฉบับ”)

ระดับการสแกน

ปรบัระดับการสแกนของต้นฉบับ
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ระดับการสแกน” (หน้า 59) ใน “สําเนา”

เปล่ียนการตัง้ค่าตามต้องการ3
แตะ [ตกลง]4̂

 ^

หากขอ้มลูท่ีสแกนมีแค่ไฟล์เดียว เครือ่งจะไม่บีบอดัขอ้มลูท่ี
สแกน

•

หาก [รูปแบบไฟล์] ตัง้ค่าไวท่ี้ [PDF] จะมีตัวเลือก [ZIP] ให้
เลือกเม่ือ [หน้าเดียว] ตัง้ค่าไวท่ี้ [ON]

•

เม่ือต้องการเ�ดเอกสารในภายหลัง จาํเป็นต้องใช้ [รหัสผ่านผู้
ใช้] ท่ีจะ~อนได้เม่ือเลือก [PDF] เป็นรูปแบบไฟล์ ต้องใช้
[รหัสผ่านของเจา้ของ] ในการตัง้ค่าสิทธิก์ารเขา้ถึงเอกสาร โดย
เฉพาะการอนุญาตให้พิมพ์และแก้ไข
[รหัส PIN] (หน้า 85) สําหรบัเครือ่งน้ีจะแตกต่างจากรหัสผ่าน
ขา้งต้น รหัส PIN ใช้สําหรบั~องกันไม่ให้บันทึกงานสแกนลงใน
ฮารด์ดิสก์ภายในเครือ่ง และส่งงานพิมพ์จากคอมพิวเตอร์

•

หน้าจอ [สองหน้า/หน้าเดียว] จะปรากฏขึ้น

แตะ [สองหน้า/หน้าเดียว]1

เลือก [ด้านบนขึ้น] หรอื [ด้านบนซ้าย]

แตะ [แนวกระดาษ ต้นฉบับ]2

หากท่านเลือก [สองด้าน] ให้กําหนดทิศทางการวางหน้า

กําหนดด้านของต้นฉบับท่ีจะสแกน3
แตะ [ตกลง]4
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การตัง้ค่าการสแกน

แนวกระดาษ ต้นฉบับ

กําหนดแนวกระดาษต้นฉบับ
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“แนวกระดาษ ต้นฉบับ” (หน้า 56) ใน
“สําเนา”

ความละเอียด

กําหนดความละเอยีดเพ่ือสแกนต้นฉบับ
[200 dpi], [300 dpi], [400 dpi], [600 dpi]

ต้นฉบับผสม หลายขนาด

ใช้ตัวเลือกน้ีเม่ือขนาดของต้นฉบับแตกต่างกัน ขนาดท่ีสามารถผสม
กันได้ คือ “A4-LEF และ A3”, “B5-LEF และ B4” และ “Letter-LEF
และ Ledger”
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดขูัน้ตอนท่ี 2 และขัน้ตอนถัดไปใน
“ต้นฉบับผสม หลายขนาด” (หน้า 60) ใน “สําเนา”

ลบเงา สันหนังสือ

6งก์ชั่นน้ีจะลบเงาท่ีเกิดขึ้นตรงกลาง (ขอบด้านใน) เม่ือสแกนหนังสือ
หรอืเอกสารเขา้เล่มอื่นๆ

หน้าจอ [ความละเอยีด] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ความละเอียด]1
กําหนดความละเอียด2
แตะ [ตกลง]3

^ ^

เม่ือวางหนังสือบนแผ่นกระจก ให้วางด้านบนขึ้นแล้วจดัให้ตรง
ตามลกูศรด้านบนซ้ายของแผ่นกระจก 6งก์ชั่นน้ี ไม่สามารถ
ใช้ได้กับหนังสือท่ีวางแนวขวางหรอืวางเอยีง

•

[OFF], [10mm], [20mm], [30mm], [40mm], [50mm],
[แบ่งหน้า] (หน้า 60 “แบ่งหน้า”)

แบ่งหน้า

ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือสแกนเน้ือหาหน้าคู่ให้เป็นสองส่วน (ขวาและซ้าย)
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“แบ่งหน้า” (หน้า 60) ใน “สําเนา”

รหัส PIN

กําหนดรหัส PIN ขณะบันทึกงานท่ีสแกนลงในฮารด์ดิสก์ภายในเครือ่ง
น้ี ต้องใช้รหัส PIN ท่ีกําหนดไวน้ี้เม่ือใช้ RISO Console ในการ
ดาวน์โหลดลงในคอมพิวเตอร์

หน้าจอ [ลบเงา สันหนังสือ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ลบเงา สันหนังสือ]1
เลือกความกวา้งในการลบ2
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“แบ่งหน้า” (หน้า 60)

ตัง้ค่า [แบ่งหน้า]3
แตะ [ตกลง]4
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[OFF], [ON]
~อนรหัส (สงูสดุ 8 หลัก)

ชนิดต้นฉบับ

เลือกชนิดต้นฉบับเพ่ือให้สามารถประมวลผลภาพท่ีเหมาะสมสําหรบั
การบันทึกขอ้มลูท่ีสแกนไว้

[เส้น/ภาพถ่าย]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือต้นฉบับมีทัง้ขอ้ความและรูปภาพ

[เส้น]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือต้นฉบับมีขอ้ความหรอืรูปภาพประกอบ

[ภาพถ่าย]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือต้นฉบับมีรูปภาพ

[ดินสอดํา]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือต้นฉบับถกูเขยีนด้วยดินสอ

ปรบัแก้ค่า แกมม่า

ปรบัสมดลุสีของขอ้มลูท่ีสแกนไว้
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ปรบัแก้ค่า แกมม่า” (หน้า 65) ใน
“สําเนา”

หน้าจอ [รหัส PIN] จะปรากฏขึ้น

แตะ [รหัส PIN]1
แตะ [ON]2
ใช้ปุ่ มหมายเลขในการfอนรหัส PIN3
แตะ [ตกลง]4

หน้าจอ [ชนิดต้นฉบับ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ชนิดต้นฉบับ]1
เลือกชนิดต้นฉบับ2
แตะ [ตกลง]3

^ ^

เม่ือตัง้ค่า [โหมดสี] ไวท่ี้ [สีเทา] หรอื [ดํา] ค่าแกมม่าจะปรบัได้
เฉพาะ K เท่าน้ัน ไม่สามารถปรบัค่าแกมม่าของ C-R, M-G
หรอื Y-B ได้ (หน้า 83 “โหมดสี”)

•

การควบคมุภาพ

กําหนดการประมวลผลภาพให้เหมาะกับต้นฉบับ
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“การควบคมุภาพ” (หน้า 65) ใน
“สําเนา”

ระดับสีพ้ืนฐาน

6งก์ชั่นน้ีจะทําให้สีพ้ืนหลัง (สีพ้ืนฐาน) จางลงเพ่ือให้อา่นตัวหนังสือ
งา่ยขึ้นเม่ือสแกนตัวหนังสือท่ีมีสีพ้ืนหลังหรอืท่ีพิมพ์บนกระดาษสี
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ระดับสีพ้ืนฐาน” (หน้า 66) ใน “สําเนา”

สแกนสรา้งงาน

ท่านสามารถสแกนต้นฉบับหลายชุดด้วยการตัง้ค่าท่ีต่างกันได้และรวม
เขา้กันเป็นหน่ึงงานในคราวเดียวกัน  
ขอ้มลูท่ีสแกนจะถกูบันทึกเป็นไฟล์เอกสารหน่ึงไฟล์
[OFF], [ON]

หน้าจอ [สแกนสรา้งงาน] จะปรากฏขึ้น

แตะ [สแกนสรา้งงาน]1
แตะ [ON]2
แตะ [ตกลง]3
การสแกนต้นฉบับจะเร ิม่ขึ้น และเม่ือดําเนินการเสรจ็ส้ินแล้ว หน้าจอ
[ยืนยัน] จะปรากฏขึ้น

โหลดต้นฉบับแล้วกดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]4

หน้าจอตัง้ค่าการสแกนจะปรากฏขึ้น

แตะ [เปล่ียนการตัง้ค่า]5
เปล่ียนการตัง้ค่าการสแกนตามต้องการ6̂

 ^

ท่านสามารถเปล่ียนการตัง้ค่าการสแกนต่อไปน้ีได้เม่ือ
สแกนครัง้ท่ีสองเป็นต้นไปเท่าน้ัน  
[โหมดสี], [สองหน้า/หน้าเดียว], [ระดับการสแกน],
[แนวกระดาษ ต้นฉบับ], [ลบเงา สันหนังสือ], [ชนิด
ต้นฉบับ], [ปรบัแก้ค่า แกมม่า], [การควบคมุภาพ],
[ระดับสีพ้ืนฐาน]

•
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การสแกนต้นฉบับจะเร ิม่ขึ้น และเม่ือดําเนินการเสรจ็ส้ินแล้ว หน้าจอ
[ยืนยัน] จะปรากฏขึ้น

โหลดต้นฉบับถัดไปแล้วกดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]7

หากท่านไม่จาํเป็นต้องเปล่ียนการตัง้ค่า ให้ปฏิบัติตามขอ้ความสําหรบั
การใช้งานท่ีแสดงบนหน้าจอ

ทําซ้ําขัน้ตอนท่ี 5 ถึง 7 ตามความจาํเป็น8

ขอ้มลูท่ีสแกนจะถกูบันทึกเป็นไฟล์เอกสารหน่ึงไฟล์

แตะ [สแกนแล้ว] บนหน้าจอ [ยืนยัน]9
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รายการโปรด

สามารถเ�ดใช้การตัง้ค่าได้เม่ือต้องการ
การตัง้ค่าท่ีแนะนําจะลงทะเบียนเป็นรายการโปรดไวล่้วงหน้า การลง
ทะเบียนการตัง้ค่าท่ีใช้บ่อยจะเป็นประโยชน์ต่อการทํางาน
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“รายการโปรด” (หน้า 74) ใน “สําเนา”

ตรวจ ตัง้ค่า

ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือตรวจสอบการตัง้ค่าlจจบัุน

ตรวจดกูารตัง้ค่าlจจบัุน

การตัง้ค่าต่อไปน้ีสามารถปรบัเปล่ียนได้ในเมนูย่อย

แตะ [ตรวจ ตัง้ค่า]1

เพิม่รายการโปรด•
บันทึกเป็นค่าเร ิม่ต้น•

เมนู ตัง้เอง

ท่านสามารถลงทะเบียนรายการโปรดและค่าเร ิม่ต้น และแก้ไขคําสัง่ปุ่ ม
ได้ ท่านสามารถลงทะเบียนและแก้สมดุรายช่ือได้เช่นกัน

ใช้6งก์ชั่นน้ีเพ่ือลงทะเบียนการตัง้ค่าท่ีกําหนดด้วยปุ่ มสําหรบัตัง้ค่า
เป็นรายการโปรด สามารถลงทะเบียนรายการโปรดได้สงูสดุถึง 30
รายการ
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“การเพิม่เป็นรายการโปรด” (หน้า 75)
และ “การแก้ไขรายการโปรด” (หน้า 75) ใน “สําเนา”

ท่านสามารถลงทะเบียนท่ีอยู่และปลายทางลงในสมดุรายช่ือ

แตะ [ดตัูวอย่าง] เพ่ือตรวจสอบภาพสแกนก่อนส่งขอ้มลู
พิมพ์รายการน้ี•

หากต้องการสแกนต้นฉบับโดยใช้การตัง้ค่าท่ีท่านด ูให้แตะ [ส่ง] หรอื
[บันทึก]

แตะ [ยกเลิก]2

^ ^

การเพิม่เป็นรายการโปรด/  
แก้ ไขรายการโปรด

^ ^

การตัง้ค่าต่อไปน้ีจะไม่ได้รบัการลงทะเบียนเป็นรายการโปรด
[ช่ือเอกสาร], [PDF มีรหัสผ่าน] ใน [รูปแบบไฟล์], [รหัส
PIN]

•
-

^ ^

การเพิม่ลงในสมดุรายช่ือ

เม่ือเลือก [เมล]�

หน้าจอ [เมนู ตัง้เอง] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เมนู ตัง้เอง]1
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หน้าจอ [เพ่ิม/แก้ไข รายช่ือ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เพิม่/แก้ ไข รายช่ือ]2

หน้าจอ [สรา้ง] จะปรากฏขึ้น

แตะ [สรา้ง]3

fอนท่ีอยู่อีเมล4
fอนช่ือผู้รบั5
ระบุดัชนี6
ท่ีอยู่อเีมลจะลงทะเบียนลงในสมดุรายช่ือ

แตะ [ตกลง]7

กําหนดวา่จะแสดงผู้รบัท่ีใช้บ่อยหรอืผู้รบัแต่ละคนในสมดุรายช่ือ

ตัง้ค่าตัวเลือก [แสดงสมดุรายช่ือ]8
แตะ [aด]9

ลงทะเบียนคอมพิวเตอรเ์ป็นปลายทางสําหรบัขอ้มลูท่ีสแกนไว้
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ไดเรกทอรขีอ้มลูสแกน” ใน “คู่มือผู้
ดแูลระบบ” ท่ีแยกมาต่างหาก

ท่านสามารถแก้ไขท่ีอยู่ส่วนตัวและปลายทางท่ีลงทะเบียนไวใ้นสมดุราย
ช่ือได้

เปล่ียนการตัง้ค่าท่ีลงทะเบียนเป็นปลายทางสําหรบัขอ้มลูท่ีสแกน
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ไดเรกทอรขีอ้มลูสแกน” ใน “คู่มือผู้
ดแูลระบบ” ท่ีแยกมาต่างหาก

เม่ือเลือก [PC]�

^ ^

การแก้ ไขสมดุรายช่ือ

เม่ือเลือก [เมล]�

หน้าจอ [เมนู ตัง้เอง] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เมนู ตัง้เอง]1

หน้าจอ [เพิม่/แก้ไข รายช่ือ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เพิม่/แก้ ไข รายช่ือ]2

หน้าจอ [แก้ไข] จะปรากฏขึ้น

เลือกท่ีอยู่อีเมล แล้วแตะ [แก้ ไข]3
เปล่ียนการตัง้ค่า4
การตัง้ค่าท่ีอยู่อเีมลจะเปล่ียนไป

แตะ [ตกลง]5
แตะ [aด]6

เม่ือเลือก [PC]�
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ท่านสามารถลบท่ีอยู่ส่วนตัวและปลายทางออกจากสมดุรายช่ือได้

ลบปลายทางท่ีลงทะเบียนเป็นปลายทางสําหรบัขอ้มลูท่ีสแกน
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ไดเรกทอรขีอ้มลูสแกน” ใน “คู่มือผู้
ดแูลระบบ” ท่ีแยกมาต่างหาก

ท่านสามารถลงทะเบียนค่าท่ี~อนไว้โดยใช้ปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าเป็นค่าเร ิม่
ต้น
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“การบันทึกเป็นค่าเร ิม่ต้น” (หน้า 76)
และ “การล้างค่าเร ิม่ต้น” (หน้า 76) ใน “สําเนา”

6งก์ชั่นน้ีจะเปล่ียนลําดับของปุ่ มต่างๆ ท่ีใช้ตัง้ค่า
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“การแก้ไขคําสัง่ปุ่ ม” (หน้า 76) ใน
“สําเนา”

^ ^

การลบท่ีอยู่ / บันทึกปลายทาง

เม่ือเลือก [เมล]�

หน้าจอ [เมนู ตัง้เอง] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เมนู ตัง้เอง]1

หน้าจอ [เพ่ิม/แก้ไข รายช่ือ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เพิม่/แก้ ไข รายช่ือ]2

หน้าจอ [ยืนยัน] จะปรากฏขึ้น

เลือกท่ีอยู่อีเมล แล้วแตะ [ลบ]3

ท่ีอยู่อเีมลจะถกูลบออกจากสมดุรายช่ือ

แตะ [ตกลง]4
แตะ [aด]5

เม่ือเลือก [PC]�

^ ^

การบันทึก / ล้างค่าเร ิม่ต้น

^ ^

การตัง้ค่าต่อไปน้ีจะไม่ได้รบัการลงทะเบียนเป็นค่าเร ิม่ต้น
[ช่ือเอกสาร], [PDF มีรหัสผ่าน] ใน [รูปแบบไฟล์], [รหัส
PIN]

•
-

^ ^

การแก้ ไขลําดับปุ่ ม
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พิมพ์

เช่ือมต่อเครือ่งน้ีและคอมพิวเตอรเ์ขา้กับเครอืขา่ยเพ่ือใช้เครือ่งน้ีเป็นเครือ่งพิมพ์
เม่ือใช้ ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ ท่านจะสามารถส่งขอ้มลูการพิมพ์จากคอมพิวเตอร์ไปยังเครือ่งได้

เ�ดหน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์1.

เปล่ียนการตัง้ค่า2.

คลิก [ตกลง]3.

คลิก [พิมพ์] หรอื [ตกลง]4.

แตะ [พิมพ์] บนหน้าจอ [หน้าหลัก]1.

เลือกงาน2.

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]3.

หัวขอ้น้ีจะอธบิายรายละเอยีดการตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์แต่ละรายการ

หัวขอ้น้ีจะอธบิาย6งก์ชั่นท่ีใช้งานได้ในโหมดพิมพ์

หน้า 92

ภาพรวมของการพิมพ์ 

(ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์) หน้า 92

ภาพรวมของการพิมพ์ 

(โหมดพิมพ์)

หน้า 99การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

หน้า 119ปุ่ มPงก์ชัน่ในโหมดพิมพ์

3
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บทน้ีจะอธบิายการใช้งานเบ้ืองต้นสําหรบัการใช้เครือ่งน้ีเป็น
เครือ่งพิมพ์

ขัน้ตอนจากไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

กล่องขอ้ความการพิมพ์จะแสดงขึ้น

ช่ือปุ่ มจะแตกต่างตามแอพพลิเคชั่น

เaดหน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์1
เลือกตัวเลือกการพิมพ์ในแอพพลิเคชัน่ท่ีอยู่ใน
คอมพิวเตอร์

1)

ตรวจสอบช่ือเครือ่งพิมพ์ และคลิก [คณุสมบัติ]
หรอื [กําหนดลักษณะ]

2)

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับการตัง้ค่าท่ีสามารถกําหนดได้ โปรดดู
“รายการของการตัง้ค่า” (หน้า 95)

เปล่ียนการตัง้ค่าตามต้องการ2
หากต้องการเรยีกคืนการตัง้ค่าทัง้หมดบนหน้าจอไดรเวอร์
เครือ่งพิมพ์เป็นค่าเร ิม่ต้น ให้คลิก [ใช้ค่าเร ิม่ต้น]

•

หากต้องการเรยีกคืนการตัง้ค่าทัง้หมดบนหน้าจอไดรเวอร์
เครือ่งพิมพ์เป็นค่าท่ีผู้ใช้ลงทะเบียนไวล่้วงหน้า ให้คลิก [คืนค่าการ
ตัง้ค่าผู้ใช้]

•

^ ^

การตัง้ค่า [ชนิดต้นฉบับ] และ [ชนิดกระดาษ] ใน
ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์จะส่งผลต่อคณุภาพงานพิมพ์
เป็นอย่างมาก เปล่ียนการตัง้ค่าตามสภาพการใช้งาน

•

กล่องขอ้ความการพิมพ์จะแสดงขึ้น

คลิก [ตกลง]3
^ ^

หากทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [เรยีงลําดับ] ในกล่องขอ้ความ
การพิมพ์ ให้ยกเลิกการทําเครือ่งหมาย หากต้องการ
พิมพ์โดยเรยีงลําดับชุดสําเนา ให้ตัง้ค่า [เรยีงชุดเอกสาร]
ในแท็บ [พ้ืนฐาน] เป็น [เรยีงลําดับ]

•

ขอ้มลูการพิมพ์จะส่งไปยังเครือ่งน้ี

คลิก [พิมพ์] หรอื [ตกลง]4

ขัน้ตอนจากโหมดพิมพ์

^ ^

ขณะใช้ลิงก์ระบบภายนอก งานทกุงานท่ีรบัจาก
คอมพิวเตอรจ์ะแสดงใน [งานระบบภายนอก] บนหน้า
จอ [พิมพ์] ของเครือ่งน้ี ท่านสามารถพิมพ์หรอืลบงาน
ได้จากท่ีน่ี  
6งก์ชั่น [งานระบบภายนอก] จะแสดงขึ้นเม่ือ [ลิงก์
ระบบภายนอก] ตัง้ค่าไวท่ี้ [ON] โดยผู้ดแูลระบบ

•

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“งานระบบภายนอก”
(หน้า 119)

^ ^

ขึ้นอยู่กับการตัง้ค่าท่ีกําหนดจากผู้ดแูลระบบ ท่านอาจสัง่พิมพ์
ได้งา่ยๆ เพียงแค่ล็อกอนิ

•

แตะ [พิมพ์] บนหน้าจอ [หน้าหลัก]1

เลือกงาน2
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ภาพรวมของการพิมพ์

หน้าจอ~อนรหัส PIN จะปรากฏขึ้น ~อนรหัส PIN โดยใช้ปุ่ มหมายเลข
แล้วแตะ [ดําเนินต่อ]

สัญลักษณ์ท่ีแสดงบนรูปขนาดย่อ
: งานท่ีมีรหัส PIN
: งานมีlญหา (ขอ้มลูเสียหรอืขอ้มลูมีlญหา)

ไม่มี: งานอื่นทัง้หมดส่งมาจากคอมพิวเตอร์

การตัง้ค่าต่อไปน้ีสามารถปรบัเปล่ียนได้ในเมนูย่อย
เลือกทัง้หมด / เลิกการเลือก ทัง้หมด•
ลบ•
เปล่ียนการตัง้ค่า•

^ ^

เม่ือช่ืองานมีจาํนวนอกัขระเกินกําหนด ช่ืองานครึง่แรก
จะถกูละเอาไว้ แล้วแสดงเป็น “...”

•

ในกรณีต่อไปน้ี ช่ืองานจะแสดงเป็น “*****”•
งานท่ีมีการทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ซ่อนช่ืองาน] ท่ี
เลือกไวใ้นไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ (หน้า 114 “รหัส
PIN”)

-

เครือ่งจะพิมพ์งานท่ีเลือกไว้

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]3

เม่ือพิมพ์งานท่ีมีรหัส PIN�

^ ^

การเปล่ียนการตัง้ค่าระหวา่งการพิมพ์

หน้าจอ [กําลังหยุดชัว่คราว] จะปรากฏขึ้น

กดปุ่ ม [หยุด]1

หน้าจอ [เปล่ียนการตัง้ค่า] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เปล่ียนการตัง้ค่า]2

สามารถเปล่ียนการตัง้ค่าต่อไปน้ีได้

เปล่ียนการตัง้ค่า3
พิมพ์แบบช้า (หน้า 72 “พิมพ์แบบช้า”)•
ความเขม้ของงานพิมพ์ (หน้า 59 “ความเขม้ของงานพิมพ์”)•

การเลือกกระดาษ (หน้า 54 “เลือกกระดาษ”)•
ตําแหน่งของภาพ (หน้า 66 “ตําแหน่งของภาพ”)•

^ ^

หากแตะ [พิสจูน์] สําเนาเพียงหน่ึงแผ่นท่ีประมวลผลไว้
ขณะกดปุ่ ม [หยุด] จะพิมพ์ออกมา

•

แตะ [aด]4
เครือ่งจะเร ิม่พิมพ์งานท่ีมีการเปล่ียนการตัง้ค่า

แตะ [ดําเนินต่อ]5
^ ^

การบํารุงรกัษาในระหวา่งการพิมพ์

หน้าจอ [กําลังหยุดชัว่คราว] จะปรากฏขึ้น

กดปุ่ ม [หยุด]1

หน้าจอ [บํารงุรกัษา] จะปรากฏขึ้น

แตะ [บํารุงรกัษา]2

สามารถเปล่ียนการตัง้ค่าต่อไปน้ีได้

เปล่ียนการตัง้ค่า3
การล้างหัวพิมพ์•
ควบคมุตัวปรบักระดาษ•
ออนไลน์/ออฟไลน์•
ตัวปลดล็อคฝาหน้า•

^ ^

แตะ [ออนไลน์/ออฟไลน์] เพ่ือแสดงหน้าจอ [ออนไลน์/
ออฟไลน์] เม่ือการตัง้ค่าน้ีอยู่ท่ี [OFF] เครือ่งจะไม่ได้รบั
งานจากอปุกรณ์เครอืขา่ย เช่น คอมพิวเตอร์ ตัวเลือกน้ี
จะเป็นประโยชน์เม่ือท่านต้องการใช้เครือ่งพิมพ์เพียง
เครือ่งเดียวโดยไม่ถกูแทรกงานอื่น

•

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับ [การล้างหัวพิมพ์] และ
[ตัวปลดล็อคฝาหน้า] โปรดดู “คู่มือแก้ไขlญหา” ท่ีแยก
มาต่างหาก

•

หากแตะ [พิสจูน์] สําเนาเพียงหน่ึงแผ่นท่ีประมวลผลไว้
ขณะกดปุ่ ม [หยุด] จะพิมพ์ออกมา

•

หากกําลังใช้งานถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุ
อตัโนมัติท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ จะสามารถปรบัตําแหน่ง
ของถาดจดัเรยีงกระดาษได้จาก [ควบคมุตัวปรบั
กระดาษ] สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดู “คู่มือแก้ไข
lญหา” ท่ีแยกมาต่างหาก

•

แตะ [aด]4
เครือ่งจะเร ิม่พิมพ์งานท่ีมีการเปล่ียนการตัง้ค่า

แตะ [ดําเนินต่อ]5
93
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94

หน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

ท่านสามารถกําหนดการตัง้ค่าได้จากหน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

แท็บ: คลิกแท็บเพ่ือเปล่ียนหน้าจอ
ตัวอย่าง: แสดงภาพตัวอย่างของเอกสารท่ีจะพิมพ์ ขนาดต้นฉบับ ขนาดกระดาษ และเปอรเ์ซนต์การขยาย/ลดขนาดจะแสดงท่ีใต้ภาพ
ถาดรบังานขาออก: ถาดรบังานขาออกจะแสดงด้วยลกูศร

•
•
•

^ ^

คลิก [เพิม่รายการโปรด] เพ่ือลงทะเบียนการตัง้ค่าlจจบัุนไวใ้นแท็บรายการโปรด•
การคลิก [ใช้ค่าเร ิม่ต้น] จะเรยีกคืนการตัง้ค่าทัง้หมดบนหน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ให้เป็นค่าเร ิม่ต้น•
การคลิก [คืนค่าการตัง้ค่าผู้ใช้] จะเป็นการเรยีกคืนการตัง้ค่าทัง้หมดบนหน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์เป็นค่าท่ีผู้ใช้ลงทะเบียนไวล่้วงหน้า หากไม่ได้ลง
ทะเบียนค่าดังกล่าวไว ้การตัง้ค่าทัง้หมดจะถกูเรยีกคืนเป็นค่าเร ิม่ต้น (หน้า 99 “คืนค่าการตัง้ค่าผู้ใช้”)

•

เม่ือต่ออปุกรณ์เสรมิ ก่อนอื่น ให้กําหนดค่าใน [การกําหนดค่าเครือ่งพิมพ์] ในแท็บ [ส.แวดล้อม] เพ่ือใช้6งก์ชั่นท่ีต้องการ 6งก์ชั่นท่ีใช้งานไม่ได้จะ
เป็นสีเทา (หน้า 115 “แท็บ [ส.แวดล้อม]”)

•

คู่มือผู้ใช้ ComColor FT Series
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รายการของการตัง้ค่า

รายการของการตัง้ค่าต่อไปน้ีสามารถกําหนดค่าผ่านทางไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ได้

รายการตัง้ค่า คําอธบิาย ดู

เพิม่รายการโปรด ลงทะเบียนการตัง้ค่าlจจบัุนไวใ้นแท็บรายการโปรด
หน้า
99

ใช้ค่าเร ิม่ต้น เรยีกคืนการตัง้ค่าทัง้หมดบนหน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ให้เป็นค่าเร ิม่ต้น
หน้า
99

คืนค่าการตัง้ค่าผู้ใช้ เรยีกคืนการตัง้ค่าทัง้หมดบนหน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ให้เป็นการตัง้ค่าของผู้ใช้
หน้า
99

แท็บ [พ้ืนฐาน]

โหมดสี เลือกวา่จะพิมพ์สีหรอืพิมพ์โทนสีเดียว
หน้า
100

สองหน้า/หน้าเดียว กําหนดการพิมพ์หน้าเดียวหรอืสองหน้า
หน้า
100

ชุดสําเนา ~อนจาํนวนชุดสําเนาท่ีจะพิมพ์
หน้า
100

พิมพ์และหยุดพัก หากต้องการตรวจสอบผลการพิมพ์ เครือ่งจะหยุดหลังจากพิมพ์เสรจ็หน่ึงชุด
หน้า
101

เรยีงชุดเอกสาร กําหนดวธิกีารจดัเรยีงกระดาษเม่ือพิมพ์หลายชุด
หน้า
101

ขนาดต้นฉบับ กําหนดขนาดกระดาษและแนวกระดาษต้นฉบับ
หน้า
101

ต้นฉบับผสม หลาย
ขนาด

ใช้ตัวเลือกน้ีเม่ือขนาดของขอ้มลูต้นฉบับแตกต่างกัน
หน้า
101

ย่อขยาย กาํหนดการขยายหรอืลดขนาดภาพต้นฉบับก่อนการพิมพ์ หากต้องการ
หน้า
102

ขนาดกระดาษ กําหนดขนาดกระดาษสําหรบัการพิมพ์
หน้า
102

ถาด~อนกระดาษ กําหนดถาดท่ีโหลดกระดาษสําหรบัการพิมพ์ไว้
หน้า
102

ชนิดกระดาษ กําหนดชนิดของกระดาษท่ีจะพิมพ์
หน้า
102

งานขาออกและปลาย
ทาง

เลือกงานขาออกสําหรบัขอ้มลูเอกสารท่ีส่งมาจากคอมพิวเตอร์
หากเลือก [ท่ีเก็บ] หรอื [บันทึกเป็นไฟล์] สําหรบั [งานขาออก] ช่องน้ีจะแสดงปลายทาง

หน้า
103

แท็บ [รายการโปรด]

แสดงรายการโปรด ตรวจสอบการตัง้ค่าท่ีลงทะเบียนเป็นรายการโปรด
หน้า
104

^ ^

รายการของการตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์
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แก้รายการโปรด แก้ไขรายการโปรดท่ีลงทะเบียนไว้
หน้า
104

เ�ดไฟล์ เ�ดไฟล์รายการโปรดท่ีบันทึกไว้
หน้า
104

บันทึกลงไฟล์ บันทึกรายการโปรดเป็นรูปแบบไฟล์ท่ีกําหนดโดยใช้นามสกลุ “.uds”
หน้า
104

แท็บ [เค้าโครง]

รวมหน้า ใช้ตัวเลือกน้ีในการรวมหน้าหลายๆ หน้าท่ีต่อเน่ืองกัน
หน้า
105

พิมพ์ภาพซ้ํา ใช้ตัวเลือกน้ีในการพิมพ์หน้าเดียวกันหลายๆ ครัง้ในหน่ึงแผ่น
หน้า
105

สมดุขนาดเล็ก กําหนดการวางหน้ากระดาษสําหรบัสมดุขนาดเล็กท่ีเขา้เล่มตรงกลาง
หน้า
105

โปสเตอร์ ขยายขอ้มลูหน่ึงหน้าและพิมพ์ลงบนกระดาษหลายแผ่น
หน้า
106

ลายน้ํา กําหนดลายน้ําพ้ืนหลังท่ีจะเพิม่ลงในหน้าเอกสาร
หน้า
106

ประทับตรา ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือประทับเลขหน้าและวนัท่ี ไวท่ี้หัวกระดาษหรอืท้ายกระดาษ
หน้า
107

ตําแหน่งของภาพ กําหนดค่าน้ีเม่ือปรบัตําแหน่งการพิมพ์
หน้า
108

หมนุภาพ กําหนดแนวการพิมพ์
หน้า
108

แท็บ [การจดัชุด]

ด้านเขา้เล่ม กําหนดระยะขอบเย็บเล่ม
หน้า
109

เย็บลวด

เลือกตําแหน่งเย็บลวด 
(เม่ือใช้งานชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า
162

เลือกตําแหน่งเย็บลวด 
(เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า
173

เจาะรู
กําหนดตําแหน่งการเจาะ  
(เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์พรอ้มชุดเจาะรูท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า
176

พับ
เปล่ียนแปลงการตัง้ค่าสําหรบัการพับกระดาษ (เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์พรอ้มเครือ่งพับเอกสารท่ี
เป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า
176

การเขา้เล่มสมดุเล็ก
เปล่ียนแปลงการตัง้ค่าสําหรบัการเขา้เล่มสมดุเล็ก 
(เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า
178

เหล่ือมระหวา่งชุด

กําหนดจงัหวะการเหล่ือมระหวา่งชุด 
(เม่ือใช้งานชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า
162

กําหนดจงัหวะการเหล่ือมระหวา่งชุด 
(เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า
172

ใบแทรก กําหนดจงัหวะในการสอดใบแทรกระหวา่งงานพิมพ์
หน้า
109
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เพิม่ปก ใช้ตัวเลือกน้ีเม่ือจะเพิม่ปกหน้าและปกหลังท่ีด้านหน้าและด้านหลังของงานพิมพ์
หน้า
110

ถาดรบังานขาออก

กําหนดจงัหวะการเหล่ือมระหวา่งชุด 
(เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า
179

กําหนดจงัหวะการเหล่ือมระหวา่งชุด 
(เม่ือใช้งานถาดจดัเรยีงกระดาษท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า
188

ถาดรบังาน ขาออกต่อ
เน่ือง

เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือสลับถาดรบังานขาออกโดยอตัโนมัติเม่ือถาดเต็ม 
(เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า
179

เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือสลับถาดรบังานขาออกโดยอตัโนมัติเม่ือถาดเต็ม 
(เม่ือใช้งานถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า
188

แท็บ [รูปภาพ]

ชนิดต้นฉบับ กําหนดวา่จะเน้นท่ีคณุภาพของภาพหรอืขอ้ความสําหรบังานพิมพ์
หน้า
111

ความเขม้ของงานพิมพ์ กําหนดความเขม้ของงานพิมพ์
หน้า
111

คณุภาพของภาพ กําหนดความละเอยีดของการพิมพ์
หน้า
111

การปรบัเส้นเรยีบเนียน เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือปรบัโครงรา่งของขอ้ความหรอืภาพประกอบให้เรยีบเนียน
หน้า
111

การสรา้งเม็ดสกรนี กําหนดวธิกีารปรบัแม่พิมพ์สกรนี
หน้า
111

ปรบัแก้ค่า แกมม่า ปรบัค่าความสวา่ง ความเขม้สี คอนทราสต์ และค่าแกมม่า RGB
หน้า
112

กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด ใช้ตัวเลือกน้ีเม่ือพิมพ์บารโ์ค้ด
หน้า
112

ปรบัปรงุภาพซอง
จดหมาย

กําหนดการประมวลผลภาพสําหรบัการพิมพ์ซองจดหมาย
หน้า
113

ปรบัขนาดเส้นบาง ~องกันไม่ให้เส้นท่ีบางในต้นฉบับหายไป
หน้า
114

แท็บ [ขัน้สงู]

เจา้ของ ใช้ตัวเลือกน้ีในการตัง้ช่ือเจา้ของตามต้องการ
หน้า
114

ช่ืองาน เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือตัง้ช่ืองานท่ีต้องการ
หน้า
114

รหัส PIN ใช้ตัวเลือกน้ีในการเพิม่รหัส PIN ให้กับขอ้มลู
หน้า
114

ขอ้คิดเห็นเร ือ่งงาน ใช้ตัวเลือกน้ีในการเพิม่ความคิดเห็นเขา้ไปในงาน
หน้า
114

โปรแกรม ใช้ตัวเลือกน้ีเม่ือต้องแจกชุดสําเนาจาํนวนท่ีต่างกันให้กับหลายๆ กลุ่ม
หน้า
114

พิมพ์แบบช้า ตัวเลือกน้ีจะลดความเรว็ในการพิมพ์และลดเสียงการทํางานของงานท่ีกําลังดําเนินอยู่
หน้า
115
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งดพิมพ์กระดาษเปล่า ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือไม่ให้พิมพ์หน้าวา่งท่ีอยู่ในเอกสาร
หน้า
115

เวอรชั์่น ท่านสามารถดเูวอรชั์่นของไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์
หน้า
115

ปุ่ ม6งก์ชั่นท่ีมีให้เลือกในโหมดพิมพ์มีดังน้ี

รายการตัง้ค่า คําอธบิาย ดู

ออนไลน์/ออฟไลน์ 6งก์ชั่นน้ีจะสลับสถานะการเช่ือมต่อกับเครอืขา่ย (ออนไลน์/ออฟไลน์) ของเครือ่งน้ี
หน้า
119

งานระบบภายนอก
แสดงขึ้นเม่ือมีการตัง้ค่า [ลิงก์ระบบภายนอก] โดยผู้ดแูลระบบ ท่านสามารถพิมพ์หรอืลบงาน หรอืตรวจสอบจาํนวน
งานได้

หน้า
119

ละเอยีด ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือตรวจสอบการตัง้ค่าlจจบัุน
หน้า
119

เปล่ียนการตัง้ค่า ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือเปล่ียนการตัง้ค่างาน
หน้า
120

^ ^

รายการปุ่ มPงก์ชัน่ในโหมดพิมพ์
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การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

หัวขอ้น้ีจะอธบิายวธิกํีาหนดค่าพ้ืนฐานของไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ เช่น
สําหรบัโหมดสี การพิมพ์แบบสองหน้า/หน้าเดียว และชนิดกระดาษ

ปุ่ มท่ีใช้บ่อย

ปุ่ มท่ีใช้บ่อยจะปรากฏขึ้นในแต่ละแท็บบนหน้าจอ [กําหนดลักษณะการ
พิมพ์]

ท่านสามารถบันทึกการตัง้ค่าlจจบัุนบนหน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์
เพ่ือเรยีกใช้ในภายหลังตามต้องการ
สามารถบันทึกการตัง้ค่าได้สงูสดุ 30 กลุ่ม

^ ^

เพิม่รายการโปรด

^ ^

ท่านต้องมีสิทธิข์องผู้ดแูลระบบเพ่ือให้คอมพิวเตอรส์ามารถใช้
งาน6งก์ชั่น [เพิม่รายการโปรด] ได้

•

กําหนดค่าท่ีจาํเป็นบนหน้าจอไดรเวอร์
เครือ่งพิมพ์1

กล่องขอ้ความ [เพิม่รายการโปรด] จะแสดงขึ้น

คลิก [เพิม่รายการโปรด]2

เรยีกคืนการตัง้ค่าทัง้หมดบนหน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ให้เป็นค่าเร ิม่
ต้น

เรยีกคืนการตัง้ค่าทัง้หมดบนหน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ให้เป็นการตัง้
ค่าของผู้ใช้
กําหนดค่าของผู้ใช้ดังน้ี

~อนช่ือโดยมีความยาวสงูสดุ 20 อกัขระ

fอนช่ือ3

เครือ่งจะบันทึกการตัง้ค่าน้ีและแสดงในแท็บ [รายการโปรด]

คลิก [การfอน]4
^ ^

ใช้ค่าเร ิม่ต้น

^ ^

คืนค่าการตัง้ค่าผู้ใช้

เลือกเครือ่งพิมพ์ FT Series จาก [เร ิม่] - [การ
ตัง้ค่า] - [อปุกรณ์] หรอื [Bluetooth และ
อปุกรณ์] - [เครือ่งพิมพ์และสแกนเนอร]์

1

คลิกหน้าจอ [จดัการ] - [คณุสมบัติ
เครือ่งพิมพ์]2

หน้าจอ [กําหนดลักษณะการพิมพ์] จะปรากฏขึ้น

เลือก [กําหนดลักษณะ] บนหน้าจอคณุสมบัติ
ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์3

เปล่ียนการตัง้ค่าตามต้องการ4̂
 ^

การตัง้ค่าโดยละเอยีดท่ีกําหนดไวใ้นท่ีน้ีจะถกูบันทึกไป
ยังไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ ในครัง้ถัดไป ท่านสามารถเรยีกดู
ค่าท่ีผู้ใช้ตัง้ไวล่้วงหน้าได้เพียงแค่คลิก [คืนค่าการตัง้ค่า
ผู้ใช้]

•

การตัง้ค่าโดยละเอยีดจาก [คณุสมบัติ] หรอื [กําหนด
ลักษณะ] เป็นการตัง้ค่าชัว่คราวซ่ึงกําหนดโดยการเลือก
ตัวเลือกการพิมพ์ในแอพพลิเคชั่นท่ีอยู่ในคอมพิวเตอร์
เครือ่งจะไม่บันทึกการตัง้ค่าน้ี

•
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แท็บ [พ้ืนฐาน]

เลือกโหมดสี

[อัตโนมัติ]
เครือ่งน้ีจะอา่นสีของเอกสารโดยอตัโนมัติและพิมพ์ครบทกุสี (�า ม่วง
แดง เหลือง และดํา) หรอืสีดําตามเอกสารน้ันๆ

[ครบทกุสี]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือพิมพ์ให้ครบทกุสี (�า ม่วงแดง เหลือง และดํา)

[ดํา]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือพิมพ์ 1 สี (ดํา) ไม่วา่สีของต้นฉบับจะเป็นแบบใด
ก็ตาม

[dา]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือพิมพ์ 1 สี (�า) ไม่วา่สีของต้นฉบับจะเป็นแบบใด
ก็ตาม

[ม่วงแดง]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือพิมพ์ 1 สี (ม่วงแดง) ไม่วา่สีของต้นฉบับจะเป็น
แบบใดก็ตาม

เม่ือคลิก [คืนค่าการตัง้ค่าผู้ใช้] ในขณะท่ียังไม่มีการตัง้
ค่าผู้ใช้งานหลังจากติดตัง้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์แล้ว การ
ตัง้ค่าทัง้หมดบนหน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์จะถกูคืนค่า
เป็นค่าเร ิม่ต้น เช่น เม่ือคลิก [ใช้ค่าเร ิม่ต้น]

•

^ ^

โหมดสี

กําหนดการพิมพ์หน้าเดียวหรอืสองหน้า

[หน้าเดียว]
ขอ้มลูจะพิมพ์บนกระดาษด้านเดียว

[สองหน้า(ขอบยาว)]
ขอ้มลูจะพิมพ์บนกระดาษทัง้สองหน้าโดยให้ขอบยาวเป็นตําแหน่งเขา้
เล่ม

[สองหน้า(ขอบสัน้)]
ขอ้มลูจะพิมพ์บนกระดาษทัง้สองหน้าโดยให้ขอบสัน้เป็นตําแหน่งเขา้
เล่ม

~อนจาํนวนชุดสําเนา (1 ถึง 9999) ท่ีจะพิมพ์

^ ^

สองหน้า/หน้าเดียว

^ ^

หากต้องการพิมพ์กระดาษทัง้สองหน้าจากเอกสารท่ีมีขนาด
ต่างกัน ให้กําหนดแนวการเขา้เล่มในกล่องขอ้ความ [ต้นฉบับ
ผสม หลายขนาด] บนหน้าจอ [ต้นฉบับผสม หลายขนาด]

•

^ ^

ชุดสําเนา

^ ^

เม่ือกําหนดค่าโปรแกรมแล้ว ท่านจะไม่สามารถ~อนจาํนวนชุด
สําเนาได้อกี

•
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เม่ือต้องพิมพ์เอกสารท่ีมีจาํนวนหน้าหรอืจาํนวนแผ่นเยอะๆ เครือ่งจะ
พิมพ์เอกสารออกมาหน่ึงแผ่นหรอืหน่ึงชุด (แผ่นหรอืชุดน้ีไม่รวมอยู่ใน
จาํนวนหน้าท่ีระบุ) เพ่ือให้ท่านตรวจสอบก่อนท่ีจะเร ิม่พิมพ์จรงิ หลัง
จากท่ีท่านตรวจสอบงานพิมพ์แล้ว ให้กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น] บนเครือ่งพิมพ์
เพ่ือพิมพ์ต่อ

กําหนดวธิกีารจดัเรยีงกระดาษเม่ือพิมพ์หลายชุด
[เรยีงลําดับ], [กลุ่ม]

กําหนดขนาดกระดาษและแนวกระดาษขอ้มลูเอกสาร

[แนวกระดาษ]
[วางแนวตัง้], [วางแนวนอน]

^ ^

พิมพ์และหยุดพัก

^ ^

งานพิมพ์สําหรบัตรวจจะพิมพ์ออกมาตามท่ีท่านเลือกลักษณะ
การพิมพ์ ([กลุ่ม] หรอื [เรยีงลําดับ]) ท่ีอยู่ใน [เรยีงชุดเอกสาร]
เอาไว้

•

หลังจากตรวจงานพิมพ์แล้ว ท่านสามารถเปล่ียนการตัง้ค่าบน
แผงควบคมุของเครือ่งพิมพ์ได้ (หน้า 93 “การเปล่ียนการตัง้
ค่าระหวา่งการพิมพ์”)

•

^ ^

เรยีงชุดเอกสาร

^ ^

หากเลือก [เรยีงลําดับ] ให้ยกเลิกการทําเครือ่งหมายจาก [ที
ละชุด] ในกล่องขอ้ความการพิมพ์ของแอพพลิเคชัน่ หาก
ทําเครือ่งหมายไว ้เอกสารอาจพิมพ์ออกมาไม่ถกูต้อง

•

^ ^

ขนาดต้นฉบับ

^ ^

ขณะพิมพ์ซองจดหมาย ขอแนะนําให้ท่านเช่ือมต่อถาดจดัเรยีง
กระดาษและถาด~อนซองจดหมายท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ

•

รายการน้ีจะแสดงขนาดต่างๆ ท่ีลงทะเบียนไวใ้น [กําหนด
ขนาดกระดาษ] ในแท็บ [ส.แวดล้อม] (หน้า 117 “กําหนด
ขนาดกระดาษ”)

•

เม่ือเอกสารไม่ใช่ขนาดมาตรฐาน ให้เลือก [Custom]

ใช้ตัวเลือกน้ีเม่ือขนาดของขอ้มลูต้นฉบับแตกต่างกัน
ทําเครือ่งหมายท่ีช่องน้ีเพ่ือเ�ดใช้การเลือกถาดกระดาษโดยอตัโนมัติท่ี
เหมาะกับขนาดกระดาษ

ขณะใช้6งก์ชั่นน้ีกับการพิมพ์สองหน้า ท่านสามารถกําหนดตําแหน่ง
การเขา้เล่มสําหรบัเอกสารแต่ละขนาดได้
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ต้นฉบับผสม หลายขนาด] แล้วคลิก [ละเอยีด]
เพ่ือให้กล่องขอ้ความ [ต้นฉบับผสม หลายขนาด] แสดงขึ้นมา เลือก
ตําแหน่งการเขา้เล่มของเอกสารแต่ละขนาด

การกําหนดขนาดเอง�

กล่องขอ้ความ [กําหนดเอง] จะแสดงขึ้น

เลือก [Custom] สําหรบั [ขนาดต้นฉบับ]1
fอนขนาดเอกสาร2
คลิก [ตกลง]3̂

 ^

ขนาดท่ี~อนลงไปตรงน้ีจะใช้ได้ขณะกําหนดขนาด
เอกสาร การลงทะเบียนขนาดเอกสารท่ีใช้บ่อยจะเป็น
ประโยชน์ต่อการทํางาน (หน้า 117 “กําหนดขนาดกระ
ดาษ”)

•

^ ^

ต้นฉบับผสม หลายขนาด

^ ^

ท่านไม่สามารถใช้6งก์ชั่น [ต้นฉบับผสม หลายขนาด] รว่มกับ
6งก์ชั่น [รวมหน้า], [พิมพ์ภาพซ้ํา], [สมดุขนาดเล็ก],
[โปสเตอร]์, [งดพิมพ์กระดาษเปล่า] หรอื [วางซ้อนแบบ
ฟอรม์] ได้ (หน้า 105 “รวมหน้า”, หน้า 105 “พิมพ์ภาพซ้ํา”,
หน้า 105 “สมดุขนาดเล็ก”, หน้า 106 “โปสเตอร”์, หน้า 115
“งดพิมพ์กระดาษเปล่า”, หน้า 198 “วางซ้อนแบบฟอรม์”)

•

ขณะใช้6งก์ชั่นน้ีกับการพิมพ์สองหน้า การพิมพ์สองหน้าจะใช้
งานได้ก็ต่อเม่ือเอกสารด้านหน้าและด้านหลังมีขนาดเดียวกัน
(หากขนาดไม่เท่ากัน เครือ่งจะไม่พิมพ์ท่ีด้านหลังกระดาษ)

•

ขณะพิมพ์ขอ้มลูเอกสารท่ีมีขนาดต่างกันโดยท่ีไม่ได้ทํา
เครือ่งหมายท่ีช่อง [ต้นฉบับผสม หลายขนาด] ไว ้เครือ่งจะ
พิมพ์ทกุหน้าตามขนาดของหน้าแรก

•

การใช้Pงก์ชัน่น้ีกับการพิมพ์สองหน้า�

101

3

คู่มือผู้ใช้ ComColor FT Series



บทท่ี 3 พิมพ์

[หน้าใหญข่ึน้]

[ขอบยาว], [ขอบสัน้]

[หน้าเล็กลง]

[ขอบยาว], [ขอบสัน้]

[หมนุหน้าใหญ ่180 องศา]
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [หมนุหน้าใหญ ่180 องศา] เพ่ือหมนุหน้าท่ีมี
ขนาดใหญ ่180 องศา

กําหนดอตัราการขยาย/ย่อส่วนต้นฉบับ
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ย่อขยาย] และ~อนอตัราการขยาย/ย่อส่วนใน
ช่วง 50% ถึง 200%
หากท่านไม่เลือก [ย่อขยาย] เครือ่งจะเลือกอตัราการขยาย/ย่อส่วน
โดยอตัโนมัติตามการตัง้ค่า [ขนาดต้นฉบับ] และ [ขนาดกระดาษ]

กําหนดขนาดกระดาษสําหรบัการพิมพ์

เม่ือกระดาษไม่ใช่ขนาดมาตรฐาน ให้เลือก [Custom]

^ ^

[หน้าใหญข่ึ้น] หมายถึง A3, B4 (Ledger, Legal) และ
Tabloid ส่วน [หน้าเล็กลง] หมายถึงขนาดอื่น

•

แอพพลิเคชั่นบางอนัจะไม่ให้ท่านหมนุหน้าท่ีมีขนาดใหญ่ไป
ตามแนวกระดาษท่ีต้องการ ในกรณีน้ี ให้ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง
น้ีเพ่ือหมนุแนวการพิมพ์ 180 องศา

•

^ ^

ย่อขยาย

^ ^

ขนาดกระดาษ

^ ^

ขณะพิมพ์ซองจดหมาย ขอแนะนําให้ท่านเช่ือมต่อถาดจดัเรยีง
กระดาษและถาด~อนซองจดหมายเสรมิ

•

รายการน้ีจะแสดงขนาดต่างๆ ท่ีลงทะเบียนไวใ้น [กําหนด
ขนาดกระดาษ] ในแท็บ [ส.แวดล้อม] (หน้า 117 “กําหนด
ขนาดกระดาษ”)

•

การกําหนดขนาดกระดาษเอง�

กล่องขอ้ความ [กําหนดเอง] จะแสดงขึ้น

เลือก [Custom] สําหรบั [ขนาดกระดาษ]1
fอนขนาดกระดาษ2
คลิก [ตกลง]3̂

 ^

ขนาดท่ี~อนลงไปตรงน้ีจะใช้ได้ขณะกําหนดขนาดเอกสาร•

กําหนดถาด~อนท่ีใช้ในการพิมพ์

[อัตโนมัติ]
เครือ่งจะเลือกถาด~อนกระดาษโดยอตัโนมัติตามการตัง้ค่า [ชนิด
กระดาษ] และ [ขนาดกระดาษ]

[ถาดfอน 1], [ถาดfอน 2], [ถาดเสรมิ]
เครือ่งจะใช้กระดาษท่ีโหลดอยู่ในถาดท่ีระบุในการพิมพ์

[ถาดมาตรฐาน]
เครือ่งจะใช้กระดาษท่ีโหลดอยู่ในถาดมาตรฐานในการพิมพ์

เลือกชนิดของกระดาษท่ีจะพิมพ์
ท่านสามารถพิมพ์ขอ้มลูเอกสารพรอ้มกับปรบัค่าไปด้วยได้ เช่น การให้
สีและปรมิาณหมึกพิมพ์ และการประมวลผลภาพท่ีเหมาะกับชนิดของ
กระดาษท่ีเลือกไว้

[ทัง้หมด]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือเ�ดใช้การเลือกชนิดกระดาษอตัโนมัติตามการตัง้
ค่าของเครือ่งพิมพ์

[ธรรมดา]

[ธรรมดา (พรเีมียม)]

[กระดาษ IJ], [เคลือบด้าน]
เลือกหน่ึงในตัวเลือกเหล่าน้ีเม่ือใช้กระดาษ IJ หรอืกระดาษท่ีคล้ายคลึง
กัน

[คณุภาพสงู]

[โปสการด์-IJ]

การลงทะเบียนขนาดกระดาษท่ีใช้บ่อยจะเป็นประโยชน์ต่อการ
ทํางาน (หน้า 117 “กําหนดขนาดกระดาษ”)

^ ^

ถาดfอนกระดาษ

^ ^

หากเลือก [อตัโนมัติ] แต่กระดาษจรงิท่ีโหลดอยู่ในถาดไม่ตรง
กับการตัง้ค่า [ขนาดกระดาษ] และ [ชนิดกระดาษ] (หรอืโหลด
กระดาษชนิดเดียวกันแต่การตัง้ค่าการเลือกถาดไม่ได้ตัง้ค่าไวท่ี้
[เลือกอตัโนมัติ]) จะทําให้เกิดขอ้ผิดพลาด และไม่สามารถ
พิมพ์งานได้ เลือก [ทัง้หมด] ใน [ชนิดกระดาษ] (หน้า 102
“ชนิดกระดาษ”)

•

ท่านสามารถใช้ RISO Console ในการยืนยันขนาดเอกสารและ
ชนิดกระดาษท่ีโหลดอยู่ในถาด~อนกระดาษของเครือ่งพิมพ์
โปรดด ู“ หน้าจอ [โภคภัณฑ์]” (หน้า 143) ใน “RISO
Console”

•

[ถาดเสรมิ] จะแสดงขึ้นเม่ือเช่ือมต่อถาดเสรมิท่ีเป็นอปุกรณ์
เสรมิ

•

^ ^

ชนิดกระดาษ

^ ^

เคร ือ่งพิมพ์จะเลือกโปรไฟล์สีท่ีเหมาะกับชนิดกระดาษมาก
ท่ีสดุ หากต้องการพิมพ์โดยให้มีสมดลุสีท่ีเหมาะสม ต้องตัง้ค่า
กระดาษสําหรบัเครือ่งพิมพ์ให้ตรงกับกระดาษท่ีโหลด

•
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สีบนจอมอนิเตอรห์รอืหน้าจออื่นจะแสดงเป็นสีหลักสามสี (RGB: แดง
เขยีว และน้ําเงนิ) แต่สีจากหมึกท่ีพิมพ์ออกมาจะมาจากสีหลักสามสี
(CMY: �า ม่วงแดง และเหลือง)
เน่ืองจาก CMY ซ่ึงเป็นสีท่ีใช้สําหรบัการพิมพ์จะมีจาํนวนสีน้อยกวา่
RGB ซ่ึงใช้สําหรบัแสดงสีบนหน้าจอคอมพิวเตอร ์เครือ่งพิมพ์จะไม่
สามารถพิมพ์สีได้ตรงตามท่ีเห็นบนหน้าจอ ด้วยเหตน้ีุ จงึจาํเป็นต้องใช้
วธิพิีเศษในการแปลงสี RGB ให้เป็นสี CMY เพ่ือให้สามารถพิมพ์สีออก
มาได้ใกล้เคียงหรอืเป็นธรรมชาติมากท่ีสดุ
วธิน้ีีเรยีกวา่ “การจดัการสี” และตารางแปลงสีเรยีกวา่ “โปรไฟล์สี”
ในการจดัการสี เครือ่งพิมพ์จะเลือกชนิดของโปรไฟล์สีต่างๆ โดย
อตัโนมัติเพ่ือให้ได้สีท่ีเหมาะสมตามภาพต้นฉบับและกระดาษท่ีใช้พิมพ์

กําหนดวา่จะพิมพ์ขอ้มลูท่ีส่งมาจากคอมพิวเตอรห์รอืบันทึกไวใ้น
โฟลเดอรบ์นเครือ่งพิมพ์
นอกจากน้ี ท่านยังสามารถบันทึกขอ้มลูลงในแฟลชไดร� USB เป็น
ไฟล์ PRN หรอืสรา้งไฟล์เพ่ือใช้ในซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

[พิมพ์]
เอกสารจะพิมพ์ออกมา

[พิมพ์และท่ีเก็บ]
บันทึกขอ้มลูต้นฉบับในโฟลเดอรข์องเครือ่ง แล้วพิมพ์

[ท่ีเก็บ]
ท่านสามารถบันทึกขอ้มลูเอกสารลงในโฟลเดอรเ์ป็นไฟล์ PRN บน
เครือ่งพิมพ์

[บันทึกใน USB ไดร�]
ท่านสามารถบันทึกขอ้มลูเอกสารลงในแฟลชไดร� USB เป็นไฟล์ PRN
แม้วา่ท่านจะไม่ได้เช่ือมต่อเครอืขา่ย ท่านสามารถพิมพ์โดยการเช่ือม
ต่อแฟลชไดร� USB เขา้กับเครือ่งพิมพ์

[บันทึกเป็นไฟล์]
ไฟล์ PRN สรา้งขึ้นเพ่ือใช้ในซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

หากเลือก [ทัง้หมด] อาจไม่สามารถเช่ือมต่อกับเครือ่งพิมพ์ได้
หากมีการเปล่ียนแปลงการตัง้ค่ากระดาษสําหรบัเครือ่งพิมพ์
หลังจากส่งงานพิมพ์ไปแล้ว ชนิดกระดาษและการประมวลผล
ภาพอาจไม่สามารถทํางานรว่มกันได้

•

โปรไฟล์สี�

^ ^

เคร ือ่งพิมพ์จะใช้โปรไฟล์สีในการสรา้งและแก้ไขตาม
เทคโนโลยี ColorSet ท่ี ได้รบัอนุญาตจาก Monotype
Imaging Inc.

•

^ ^

งานขาออกและปลายทาง

^ ^

ห้ามถอดแฟลชไดร� USB ออกจนกวา่จะบันทึกเสรจ็
เรยีบรอ้ย ระหวา่งท่ีบันทึกขอ้มลูน้ัน สัญลักษณ์เครือ่งพิมพ์
จะปรากฏในแถบงานบนคอมพิวเตอร ์เม่ือบันทึกเสรจ็
เรยีบรอ้ยแล้ว สัญลักษณ์เครือ่งพิมพ์จะหายไป ตรวจสอบ
ให้แน่ใจวา่สัญลักษณ์ ได้หายไปแล้วก่อนท่ีจะถอดแฟลช
ไดร� USB ออก

•

โฟลเดอรท่ี์ลงทะเบียนไวใ้น [กําหนดโฟลเดอร]์ บนแท็บ [ส.แวดล้อม]
จะแสดงอยู่ใน [ปลายทาง] (หน้า 115 “แท็บ [ส.แวดล้อม]”)

^ ^

ขอ้มลูท่ีบันทึกอยู่ในโฟลเดอรบ์นเครือ่งน้ีสามารถสัง่พิมพ์ได้
จากหน้าจอ [ท่ีเก็บ] - [โหลด] (หน้า 123) หรอืจาก “เมนู [ท่ี
เก็บ]” (หน้า 148) บน “RISO Console”

•

ขอ้มลูท่ีบันทึกอยู่ในแฟลชไดร� USB สามารถสัง่พิมพ์ได้จาก
หน้าจอ [USB] - [โหลด] โดยการเช่ือมต่อแฟลชไดร� USB
เขา้ท่ีเครือ่ง นอกจากน้ี ท่านยังสามารถบันทึกขอ้มลูลงใน
เครือ่งน้ีโดยการคัดลอกขอ้มลูลงในโฟลเดอรบ์นเครือ่ (หน้า
136 “สําเนาลงโฟลเดอร”์)

•

ไฟล์ PRN เป็นรูปแบบไฟล์เฉพาะของขอ้มลูท่ีเอาท์พตุผ่านทาง
ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์น้ี ไฟล์ชนิดน้ีจะเ�ดได้บนเครือ่งพิมพ์หรอื
แอพพลิเคชั่นของ RISO เท่าน้ัน

•

ช่ือผู้ใช้ของคอมพิวเตอรจ์ะถกูเพิม่ลงในขอ้มลูท่ีบันทึกอยู่ใน
โฟลเดอรบ์นเครือ่งน้ีเป็นช่ือเจา้ของ

•

การตัง้ค่าโฟลเดอรป์ลายทาง�

ใน [งานขาออก] ให้เลือก [พิมพ์และท่ีเก็บ], [ท่ี
เก็บ] หรอื [บันทึกใน USB ไดร�]1

กล่องขอ้ความ [งานขาออก] จะแสดงขึ้น

คลิก [ละเอียด]2

โฟลเดอรท่ี์ใช้งานได้จะแสดงขึ้นในรายการ [ปลายทาง]

ในเมนู [ปลายทาง] แบบเล่ือนลง ให้เลือก
ไดเรกทอรีข่องขอ้มลูต้นฉบับ3

ช่ือโฟลเดอรท่ี์เลือกไวจ้ะแสดงขึ้นในช่อง [ปลายทาง]

คลิก [ตกลง]4
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บทท่ี 3 พิมพ์

แท็บ [รายการโปรด]

การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ท่ีลงทะเบียนเป็นรายการโปรดไวจ้ะแสดง
ขึ้น การตัง้ค่าท่ีแนะนําจะลงทะเบียนเป็นรายการโปรดไวล่้วงหน้า
คลิกรายการโปรดเพ่ือแสดงรายละเอยีดของการตัง้ค่าท่ีเลือกไวเ้ป็น
รายการโปรด การตัง้ค่าการพิมพ์จะเปล่ียนไปตามการตัง้ค่ารายการ
โปรดท่ีเลือก

แก้ไขรายการโปรดท่ีลงทะเบียนไว้

[การตัง้ค่า*จจบัุน]
การตัง้ค่ารายการโปรดท่ีเลือกไวจ้ะแสดงขึ้น

[แสดงรายการโปรด]
รายการโปรดท่ีลงทะเบียนไวจ้ะแสดงขึ้น

[ขึน้], [ลง]
ท่านสามารถเปล่ียนลําดับการแสดงรายการโปรดใน [แสดงรายการ
โปรด] โดยใช้ปุ่ มเหล่าน้ี

[เปล่ียนช่ือ]
ท่านสามารถเปล่ียนช่ือรายการโปรดท่ีลงทะเบียนไว้ได้ ~อนช่ือใหม่
ด้วยอกัขระ 1 ถึง 20 ตัว

[ลบ]
ท่านสามารถลบรายการโปรด

^ ^

แสดงรายการโปรด

^ ^

แก้รายการโปรด

ท่านสามารถเรยีกและใช้การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ท่ีบันทึกอยู่ใน
คอมพิวเตอร์

ท่านสามารถบันทึกการตัง้ค่าท่ีลงทะเบียนเป็นรายการโปรดลงใน
คอมพิวเตอร์
ท่านควรบันทึกการตัง้ค่าลงในคอมพิวเตอร ์เช่น เม่ือต้องการแบ่งlน
การตัง้ค่ากับผู้ใช้คนอื่นๆ หรอืติดตัง้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ใหม่

^ ^

เaดไฟล์

กล่องขอ้ความ [เ�ด] จะแสดงขึ้น

คลิก [เaดไฟล์]1
เลือกไฟล์ท่ีอยู่ในคอมพิวเตอร์2
การตัง้ค่าท่ีโหลดมาจะแสดงขึ้นใน [แสดงรายการโปรด]

คลิก [เaด]3
^ ^

บันทึกลงไฟล์

เลือกการตัง้ค่าใน [แสดงรายการโปรด] ท่ีท่าน
ต้องการบันทึกลงในคอมพิวเตอร์1

กล่องขอ้ความ [บันทึกเป็น] จะแสดงขึ้น

คลิก [บันทึกลงไฟล์]2
กําหนดโฟลเดอรป์ลายทางและช่ือไฟล์3
เครือ่งจะบันทึกการตัง้ค่าท่ีเลือกไว้

คลิก [บันทึก]4
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การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

แท็บ [เค้าโครง]

6งก์ชั่นน้ีจะกําหนดให้หน้าท่ีต่อกันกลายเป็นชุดเดียวกันสําหรบัการ
พิมพ์

[OFF], 
[2 หน้า:ซ้ายไปขวา], [2 หน้า:ขวาไปซ้าย], 
[2 หน้า: บนลงล่าง], [2 หน้า: ล่างขึน้บน], 
[4 หน้า:บนซ้ายลงล่าง], [4 หน้า:บนซ้ายไปขวา], 
[4 หน้า:บนขวาลงล่าง], [4 หน้า:บนขวาไปซ้าย], 
[8 หน้า:บนซ้ายลงล่าง], [8 หน้า:บนซ้ายไปขวา], 
[8 หน้า:บนขวาลงล่าง], [8 หน้า:บนขวาไปซ้าย]
เลือกจาํนวนหน้าต่อแผ่นและลําดับการวางเค้าโครง

ตัวอย่าง: หากเลือก [4 หน้า:บนซ้ายลงล่าง]

^ ^

รวมหน้า

^ ^

ท่านไม่สามารถใช้6งก์ชั่น [รวมหน้า] รว่มกับ6งก์ชั่น [ต้นฉบับ
ผสม หลายขนาด], [พิมพ์ภาพซ้ํา], [สมดุขนาดเล็ก],
[โปสเตอร]์ หรอื [งดพิมพ์กระดาษเปล่า] ได้ (หน้า 101
“ต้นฉบับผสม หลายขนาด”, หน้า 105 “พิมพ์ภาพซ้ํา”, หน้า
105 “สมดุขนาดเล็ก”, หน้า 106 “โปสเตอร”์, หน้า 115 “งด
พิมพ์กระดาษเปล่า”)

•

เครือ่งจะพิมพ์หน้าเดิมซ้ําๆ กันหลายครัง้ในหน่ึงแผ่น

[OFF], [2 หน้า], [4 หน้า], [8 หน้า]
เลือกจาํนวนหน้าต่อแผ่น

ตัวอย่าง: หากเลือก [4 หน้า]

เครือ่งจะจดัวางหน้ากระดาษหลายหน้าติดต่อกันและพิมพ์ออกมาเพ่ือ
ทําสมดุขนาดเล็กแบบเขา้เล่มตรงกลางหลังจากพิมพ์สองหน้า

^ ^

พิมพ์ภาพซ้ํา

^ ^

ท่านไม่สามารถใช้6งก์ชั่น [พิมพ์ภาพซ้ํา] กับ6งก์ชั่น [ต้นฉบับ
ผสม หลายขนาด], [รวมหน้า], [สมดุขนาดเล็ก] หรอื
[โปสเตอร]์ (หน้า 101 “ต้นฉบับผสม หลายขนาด”, หน้า 105
“รวมหน้า”, หน้า 105 “สมดุขนาดเล็ก”, หน้า 106 “โปสเตอร”์)

•

^ ^

สมดุขนาดเล็ก

^ ^

ท่านไม่สามารถใช้6งก์ชั่น [สมดุขนาดเล็ก] กับ6งก์ชั่น
[ต้นฉบับผสม หลายขนาด], [รวมหน้า], [พิมพ์ภาพซ้ํา] หรอื
[โปสเตอร]์ (หน้า 101 “ต้นฉบับผสม หลายขนาด”, หน้า 105
“รวมหน้า”, หน้า 105 “พิมพ์ภาพซ้ํา”, หน้า 106 “โปสเตอร”์)

•
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บทท่ี 3 พิมพ์

[OFF], [ซ้ายไปขวา], [ขวาไปซ้าย], [บน / ล่าง]
กําหนดลําดับการวางหน้ากระดาษ ตัวเลือก [ซ้ายไปขวา] และ [ขวาไป
ซ้าย] จะแสดงขึ้นเม่ือเลือก [วางแนวตัง้] สําหรบั [ขนาดต้นฉบับ]
ตัวเลือก [บน / ล่าง] จะแสดงขึ้นเม่ือเลือก [วางแนวนอน] สําหรบั
[ขนาดต้นฉบับ]

ขยายขอ้มลูภาพหน่ึงหน้าและแบ่งพิมพ์ลงบนกระดาษหลายแผ่น

หากท่านใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ
ท่านจะสามารถใช้ตัวเลือก [การเขา้เล่มสมดุเล็ก] (สมดุขนาด
เล็กแบบพับหรอืเขา้เล่มตรงกลาง) ในแท็บ [การจดัชุด]
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“การเขา้เล่มสมดุเล็ก” (หน้า
178) ใน “อปุกรณ์เสรมิ”

•

^ ^

โปสเตอร์

^ ^

พ้ืนท่ีส่วนท่ีไม่ต้องการพิมพ์จะถกูเพิม่ลงในกระดาษท่ีพิมพ์ด้วย
6งก์ชั่นโปสเตอรทั์ง้ส่ีด้าน เม่ือติดกระดาษท่ีพิมพ์แล้วเขา้ด้วย
กันเพ่ือทําเป็นโปสเตอร ์ให้วางกระดาษเหล่าน้ันเหนือพ้ืนท่ี
เหล่าน้ีเพ่ือไม่ให้มองเห็นส่วนท่ีเช่ือมต่อกัน

•

[2 หน่วยงาน(1x2)], [4 แผนก (2x2)],  
[9 แผนก(3x3)], [16 แผนก (4x4)]
ระบุจาํนวนแผ่นกระดาษท่ีท่านต้องการแบ่งต้นฉบับ
คลิก [ละเอยีด] เพ่ือแสดงกล่องขอ้ความ [โปสเตอร]์
ภาพตัวอย่างจะปรบัใช้การตัง้ค่าท่ีเลือกไว้โดยอตัโนมัติ

[ช่วงพิมพ์]
[ทัง้หมด], [หน้าท่ีระบุ]
เลือกช่วงการพิมพ์ ท่านสามารถระบุหน้าท่ีต้องการพิมพ์ได้ใน [หน้าท่ี
ระบุ] หน้าท่ีต้องการพิมพ์จะถกูเน้นเป็นสีน้ําเงนิในหน้าตัวอย่าง

[การจดัตําแหน่งกึง่กลาง]
เม่ือทําเครือ่งหมายท่ีช่องน้ี ภาพจะอยู่ท่ีตําแหน่งก่ึงกลางเม่ือติด
กระดาษท่ีพิมพ์แล้วเขา้ด้วยกัน  
เม่ือไม่ได้ทําเครือ่งหมายท่ีช่องน้ี ภาพจะอยู่ท่ีมมุบนซ้ายเม่ือติดแผ่น
กระดาษท่ีพิมพ์แล้วเขา้ด้วยกัน

[พิมพ์บรรทัดการครอบตัด]
เม่ือทําเครือ่งหมายท่ีช่องน้ี บรรทัดการครอบตัดจะถกูพิมพ์ลงบนมมุ
ทัง้ส่ีด้านของแต่ละหน้า

[ขอบ]
ท่านสามารถกําหนดระยะขอบได้ระหวา่ง 0 มม. ถึง 20 มม.

เพิม่ลายน้ําขนาดท่ีต้องการลงในตําแหน่งงานพิมพ์ท่ีต้องการ

ท่านไม่สามารถใช้6งก์ชั่น [โปสเตอร]์ กับ6งก์ชั่น [ต้นฉบับ
ผสม หลายขนาด], [รวมหน้า], [พิมพ์ภาพซ้ํา], [สมดุขนาด
เล็ก], [ลายน้ํา], [ประทับตรา] หรอื [ตําแหน่งของภาพ]
(หน้า 101 “ต้นฉบับผสม หลายขนาด”, หน้า 105 “รวมหน้า”,
หน้า 105 “พิมพ์ภาพซ้ํา”, หน้า 105 “สมดุขนาดเล็ก”, หน้า
106 “ลายน้ํา”, หน้า 107 “ประทับตรา”)

•

^ ^

ไม่สามารถทําการพิมพ์โดยไม่มีระยะขอบได้ เครือ่งจะเพิม่ระยะ
ขอบเขา้ไปรอบๆ ขอบกระดาษเสมอ

•

เครือ่งอาจพิมพ์กระดาษเปล่าออกมาและส่วนของภาพอาจถกู
ละเอาไว ้ทัง้น้ีขึ้นอยู่กับการตัง้ค่าระยะขอบ

•

คณุภาพของภาพท่ีพิมพ์ออกมาอาจไม่ละเอยีดเม่ือขยายขอ้มลู
ภาพ ต้องเลือก [ละเอยีด] สําหรบั [คณุภาพของภาพ] และ
[สงู] สําหรบั [การปรบัเส้นเรยีบเนียน] สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม
โปรดด ู“คณุภาพของภาพ” (หน้า 111) และ “การปรบัเส้น
เรยีบเนียน” (หน้า 111)

•

^ ^

ลายน้ํา
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ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ลายน้ํา] แล้วคลิก [ละเอยีด] เพ่ือให้กล่อง
ขอ้ความ [ลายน้ํา] แสดงขึ้นมา เลือกชุดอกัขระจากรายการชุดอกัขระ
และกําหนดค่าท่ีจาํเป็น
ภาพตัวอย่างจะปรบัใช้การตัง้ค่าท่ีเลือกไว้โดยอตัโนมัติ

[เลือกขอ้ความ]
[Confidential], [Important], [Circulation], [Reference],
[Urgent], 
[Copying Prohibited]

[เพิม่]
ท่านสามารถเพิม่ชุดอกัขระได้สงูสดุ 63 ตัว
คลิก [เพิม่] ใต้รายการชุดอกัขระ แล้ว~อนชุดอกัขระในกล่องขอ้ความ
[เพิม่]

[ลบ]
เลือกชุดอกัขระเพ่ือลบออกจากรายการ แล้วคลิก [ลบ]
ท่านไม่สามารถลบชุดอกัขระท่ีเป็นค่าเร ิม่ต้น (Confidential,
Important, Circulation ฯลฯ)

[fอนขอ้ความ]
[ปรบัใช้]
นอกจากน้ี ท่านยังสามารถพิมพ์ชุดอกัขระได้สงูสดุ 63 ตัว แต่ไม่
สามารถลงทะเบียนได้ ให้~อนชุดอกัขระทีละชุด คลิก [ปรบัใช้] เพ่ือ
ปรบัใช้ชุดอกัขระท่ี~อนลงในภาพตัวอย่าง

ภาพตามการตัง้ค่าจะแสดงขึ้น ท่านยังสามารถใช้เมาส์ในการปรบั
ตําแหน่งภาพตัวอย่าง

[ทกุหน้า], [หน้าแรก]

[แบบอักษร]
เลือกแบบอกัษรและสไตล์

[ขนาด]
กําหนดขนาดชุดอกัขระ

[สี]
กําหนดสีของชุดอกัขระ คลิก [อื่นๆ] เพ่ือเลือกสีจากพาเลตสีของระบบ
ปฏิบัติการ

[โปรง่ใส]
กําหนดความโปรง่ใสของชุดอกัขระ ความโปรง่ใสสงูหมายความวา่
ขอ้มลูการพิมพ์บนพ้ืนของชุดอกัขระลายน้ําจะชัดขึ้น

^ ^

ท่านต้องมีสิทธิข์องผู้ดแูลระบบเพ่ือให้คอมพิวเตอรเ์พิม่หรอื
ลบชุดอกัขระลายน้ํา

•

ขอ้ความ�

ดตัูวอย่าง�

หน้าท่ีปรบัใช้ค่า�

การตกแต่งตัวอักขระ�

[กรอบ]
[ไม่ได้ติดตัง้], [วงกลม], [ส่ีเหล่ียมผืนผ้า], [ส่ีเหล่ียมซ้อน]
เลือกกรอบสําหรบัลายน้ํา

[มมุขอ้ความ]
[แนวนอน (0 องศา)], [แนวตัง้ (90 องศา)], [แนวตัง้ (270 องศา)],
[เอียง (45 องศา)], [เอียง (315 องศา)], [Custom] (0-360 องศา)
เลือกองศาของขอ้ความ ท่านยังสามารถ~อนองศาของขอ้ความเป็น
ตัวเลขได้

[ตําแหน่งการพิมพ์]
[ตรงกลาง], [บนซ้าย], [บนกลาง], [บนขวา], [ขวากลาง], [ล่างขวา],
[ล่างกลาง], [ล่างซ้าย], [ซ้ายกลาง], [Custom]
เลือกตําแหน่งการพิมพ์ลายน้ํา ท่านยังสามารถ~อนค่าของตําแหน่งใน
แนวตัง้และแนวนอนได้

ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือประทับเลขหน้าและวนัท่ี ไวท่ี้หัวกระดาษหรอืท้าย
กระดาษ
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ประทับตรา] แล้วคลิก [ละเอยีด] เพ่ือให้กล่อง
ขอ้ความ [ประทับตรา] แสดงขึ้นมา ใช้หน้าจอแท็บในการกําหนดค่า
[หน้า], [วนัท่ี]

หากต้องการประทับตราเลขหน้า ให้เลือก [ON] บนหน้าจอแท็บ [หน้า]

[บนซ้าย], [บนกลาง], [บนขวา], [ล่างซ้าย], [ล่างกลาง], [ล่างขวา]
กําหนดตําแหน่งการพิมพ์

[โปรง่ใส]
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [โปรง่ใส] เพ่ือประทับตราวนัท่ีท่ีด้านบนสดุเม่ือ
ส่วนของพ้ืนท่ีประทับตราและภาพทับซ้อนกัน
ยกเลิกการทําเครือ่งหมายเพ่ือให้มีพ้ืนท่ีวา่งโดยการนําภาพออกจาก
พ้ืนท่ีประทับตรา จากน้ันประทับตราเลขหน้าในพ้ืนท่ีวา่งดังกล่าว

[หมายเลขเริม่ต้น]
~อนหมายเลขเริม่ต้นการประทับตรา

[หน้าเริม่ประทับตรา]
~อนหน้าเร ิม่ประทับตรา หากไม่ต้องการประทับตราท่ีหน้าปก ให้ตัง้ค่า
[หน้าเร ิม่ประทับตรา] เป็น “2” (สําหรบัการพิมพ์สองหน้า ให้ตัง้ค่าเป็น
“3” เป็นกรณีไป)

ตําแหน่งการพิมพ์�

^ ^

ประทับตรา

^ ^

ตราประทับต่างชนิดกันจะไม่สามารถประทับด้วยกันใน
ตําแหน่งเดียวกันได้

•

เม่ือใช้6งก์ชั่นน้ีรว่มกับ [รวมหน้า] หรอื [พิมพ์ภาพซ้ํา] เลข
หน้าและวนัท่ีจะถกูประทับตราท่ีแต่ละหน้าของสําเนา ไม่ใช่ต่อ
แผ่นของเอกสารต้นฉบับ เม่ือใช้6งก์ชั่นน้ีรว่มกับ [สมดุขนาด
เล็ก] เลขหน้าและวนัท่ีจะถกูประทับตราท่ีแต่ละหน้าของสมดุ
ขนาดเล็ก

•

หน้า�
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[แบบอักษร]
เลือกแบบอกัษรและสไตล์

[ขนาด]
กําหนดขนาดตัวอกัษรเลขหน้า

หากต้องการประทับตราวนัท่ี ให้เลือก [ON] บนหน้าจอแท็บ [วนัท่ี]

[บนซ้าย], [บนกลาง], [บนขวา], [ล่างซ้าย], [ล่างกลาง], [ล่างขวา]
กําหนดตําแหน่งการพิมพ์

[โปรง่ใส]
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [โปรง่ใส] เพ่ือประทับตราวนัท่ีท่ีด้านบนสดุเม่ือ
ส่วนของพ้ืนท่ีประทับตราและภาพทับซ้อนกัน
ยกเลิกการทําเครือ่งหมายเพ่ือให้มีพ้ืนท่ีวา่งโดยการนําภาพออกจาก
พ้ืนท่ีประทับตรา จากน้ันประทับตราเลขหน้าในพ้ืนท่ีวา่งดังกล่าว

[หน้าท่ีปรบัใช้ค่า]
เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีไวท่ี้ [ทกุหน้า] เครือ่งจะประทับตราวนัท่ีในทกุๆ
หน้า
เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีไวท่ี้ [หน้าแรก] เครือ่งจะประทับตราวนัท่ีเฉพาะ
หน้าแรก

[วนัท่ีประทับตรา]
เลือก [วนัน้ี] เพ่ือประทับตราวนัท่ีตามขอ้มลูวนัท่ีในคอมพิวเตอร์
เลือก [ระบุวนัท่ี] เพ่ือ~อนวนัท่ีท่ีต้องการในกล่องขอ้ความ

[แบบอักษร]
เลือกแบบอกัษรและสไตล์

[ขนาด]
กําหนดขนาดขอ้ความของวนัท่ี

ปรบัตําแหน่งการพิมพ์ของภาพ

ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ตําแหน่งของภาพ] แล้วคลิก [ละเอยีด] เพ่ือให้
กล่องขอ้ความ [ตําแหน่งของภาพ] แสดงขึ้นมา
~อนค่าในช่อง~อนขอ้มลูตามทิศทางท่ีท่านต้องการปรบั

[ด้านหน้า], [ด้านหลัง]
~อนค่าใน [แนวนอน] และ [แนวตัง้]

[รเีซ็ต]
ค่าทัง้หมดจะถกูรเีซ็ตเป็นศนูย์

วนัท่ี�

^ ^

ตําแหน่งของภาพ

^ ^

ท่านสามารถย้ายตําแหน่งของภาพได้ถึง 20 มม. ในทกุทิศทาง
(ขึ้น, ลง, ซ้าย, ขวา)

•

เม่ือทําการพิมพ์สองหน้า จะสามารถปรบัด้านหน้าและด้านหลัง
แยกกันได้

•

กําหนดแนวการพิมพ์
[อัตโนมัติ], [0 องศา], [90 องศา], [180 องศา], [270 องศา]

เม่ือเลือก [อตัโนมัติ] แนวการพิมพ์จะถกูปรบัโดยอตัโนมัติตามแนว
กระดาษของขอ้มลูเอกสารและแนวของกระดาษท่ีโหลดอยู่ในถาด~อน
กระดาษ สําหรบัการใช้ทัว่ไป ให้เลือก [อตัโนมัติ]

แท็บ [การจัดชุด]

^ ^

หมนุภาพ

^ ^

หากต้องการให้แนวการพิมพ์ตรงกับซองจดหมายหรอืกระดาษ
อื่นๆ ท่ีมีทิศทางการ~อนเฉพาะตัว ให้ระบุองศาการหมนุ

•

[อตัโนมัติ] อาจเป็นเพียงตัวเลือกเดียว ทัง้น้ีขึ้นอยู่กับขนาด
ของเอกสาร ขนาด และแนวกระดาษท่ีโหลดอยู่ในถาด และการ
ตัง้ค่าอื่นๆ

•
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กําหนดระยะขอบเย็บเล่ม
[ซ้าย], [ขวา], [ด้านบน]

เลือกด้านเขา้เล่ม แล้วคลิก [ละเอยีด] เพ่ือให้กล่องขอ้ความ [ด้านเขา้
เล่ม] แสดงขึ้นมา
กําหนดความกวา้งของระยะขอบ
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ลดอตัโนมัติ] เพ่ือลดภาพพิมพ์โดยอตัโนมัติ
เพ่ือให้พอดีกับกระดาษในกรณีพอมีระยะขอบแล้วจะทําให้ภาพไม่พอดี
กับกระดาษ

หากท่านใช้ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ ท่าน
จะสามารถเย็บลวดตามตําแหน่งท่ีกําหนดได้
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดหูน้าต่อไปน้ี:

เม่ือใช้งานชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ
(หน้า 162 “เย็บลวด”)
เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ (หน้า
173 “เย็บลวด”)

หากท่านใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิพรอ้มชุด
เจาะร ูท่านสามารถกําหนดรูท่ีจะเจาะได้
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“เจาะร”ู (หน้า 176) ใน “อปุกรณ์เสรมิ”

^ ^

ด้านเขา้เล่ม

การตัง้ค่าระยะขอบเย็บเล่ม�

^ ^

เย็บลวด

•

•

^ ^

เจาะรู

หากท่านใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ ท่านจะ
สามารถกําหนดการพับกระดาษได้
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“พับ” (หน้า 176) ใน “อปุกรณ์เสรมิ”

หากท่านใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ ท่านจะ
สามารถใช้6งก์ชั่นการเขา้เล่มสมดุเล็กได้
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“การเขา้เล่มสมดุเล็ก” (หน้า 178) ใน
“อปุกรณ์เสรมิ”

หากท่านใช้ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิหรอื
ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ ท่านจะสามารถเหล่ือมตําแหน่งระหวา่ง
ชุดได้
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดหูน้าต่อไปน้ี:

เม่ือใช้งานชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ
(หน้า 162 “เหล่ือมระหวา่งชุด”)
เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ (หน้า
172 “เหล่ือมระหวา่งชุด”)

ใช้6งก์ชั่นน้ีเพ่ือแทรกใบแทรกระหวา่งเอกสารท่ีพิมพ์เม่ือพิมพ์สําเนา
หลายชุด ท่านสามารถประทับตราหมายเลขหรอืตัวอกัษรบนใบแทรก

[OFF]
ไม่ได้ใส่ใบแทรกไว้

[ระหวา่งเรยีงชุด]
ใบแทรกท่ีแทรกระหวา่งชุด จะเป็นไปตามท่ีกําหนดไวใ้น [เรยีงชุด
เอกสาร]

[ระหวา่งงาน]
ใส่ใบแทรกระหวา่งงานพิมพ์
เลือกวา่จะใส่ใบแทรกระหวา่งเรยีงชุดหรอืระหวา่งงาน และคลิก
[ละเอยีด] เพ่ือแสดงกล่องขอ้ความ [ใบแทรก]
เลือกถาดใบแทรก และกําหนดขอ้ความเพ่ือประทับตรา

[ถาดมาตรฐาน], [ถาดfอน 1], [ถาดfอน 2], [ถาดเสรมิ]

^ ^

พับ

^ ^

การเขา้เล่มสมดุเล็ก

^ ^

เหล่ือมระหวา่งชุด

•

•

^ ^

ใบแทรก

การเลือกถาดใบแทรก�

^ ^

[ถาดเสรมิ] จะแสดงขึ้นเม่ือเช่ือมต่อถาดเสรมิท่ีเป็นอปุกรณ์
เสรมิ

•
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ตัวอกัษรจะพิมพ์อยู่ด้านใต้ (ประมาณ 5 มม. จากขอบ) หรอืด้านบน
(ประมาณ 5 มม. จากขอบ) ของหน้ากระดาษ

[OFF]
ไม่มีการประทับตรา

[1 2 3 ...]
หมายเลขจะประทับอยู่บนใบแทรกตามลําดับหมายเลข (1, 2, 3...)
(จนถึง 9999)

[A B C... ]
ตัวอกัษรจะประทับอยู่บนใบแทรกตามลําดับตัวอกัษร (A, B, C...Z, AA,
AB, AC...) (จนถึง ZZZ)

กําหนดตัวเลือกเพ่ือเพิม่ปกหน้าและ/หรอืปกหลัง
เพิม่กระดาษจากถาด~อนท่ีกําหนดก่อนหรอืหลังท่ีจะพิมพ์ขอ้มลู
กําหนดตัวเลือกเพ่ือพิมพ์ใส่กระดาษสีหรอืกระดาษท่ีต่างจากกระดาษท่ี
จะพิมพ์
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [เพิม่ปก] และคลิก [ละเอยีด] เพ่ือแสดงกล่อง
ขอ้ความ [เพิม่ปก] ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ใส่ปกหน้า] หรอื [ใส่ปก
หลัง] หรอืทัง้สองช่อง และกําหนดถาด~อนของปกท่ีเลือก

[ใส่ปกหน้า]
ตัวเลือกน้ีจะแทรกปกไวก่้อนหน้าแรก

[ใส่ปกหลัง]
ตัวเลือกน้ีจะแทรกปกไวห้ลังหน้าสดุท้าย
[เลือกถาดฝาครอบด้านหน้า], [เลือกถาดฝาครอบด้านหลัง]
[ถาดมาตรฐาน], [ถาดfอน 1], [ถาดfอน 2], [ถาดเสรมิ]

หมายเลขบนใบแทรก�

^ ^

เพิม่ปก

^ ^

กําหนดถาด~อนท่ีมีกระดาษท่ีจะใช้เป็นปก•
เม่ือบรรจกุระดาษก่อนพิมพ์ แนะนําให้พิมพ์ก่อนหน่ึงชุด เพ่ือ
ตรวจดวูา่แนวกระดาษตรงกับหน้าอื่นๆ

•

[ถาดเสรมิ] จะแสดงขึ้นเม่ือเช่ือมต่อถาดเสรมิท่ีเป็นอปุกรณ์
เสรมิ

•

หากท่านใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์หรอืถาดจดัเรยีงกระดาษท่ี
เป็นอปุกรณ์เสรมิ ท่านสามารถเลือกถาดสําหรบัรบังานขาออกได้
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดหูน้าต่อไปน้ี:

เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ (หน้า
179 “ถาดรบังานขาออก”)
เม่ือใช้งานถาดจดัเรยีงกระดาษท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ (หน้า 188
“ถาดรบังานขาออก”)

หากท่านใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์หรอืถาดจดัเรยีงกระดาษ
แบบควบคมุอตัโนมัติท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ ถาดรบังานขาออกสามารถ
สลับโดยอตัโนมัติเม่ือถาดท่ีใช้งานอยู่เต็มแล้ว
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดหูน้าต่อไปน้ี:

เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ (หน้า
179 “ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง”)
เม่ือใช้งานถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติท่ีเป็นอปุกรณ์
เสรมิ (หน้า 188 “ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง”)

แท็บ [รูปภาพ]

^ ^

ถาดรบังานขาออก

•

•

^ ^

ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง

•

•
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การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

เลือกวา่จะเน้นความสําคัญของคณุภาพของภาพหรอืขอ้ความใน
ต้นฉบับ

[แบบภาพถ่าย]
ตัวเลือกน้ีจะเน้นขอ้มลูรูปภาพให้มีสีท่ีเป็นธรรมชาติมากขึ้น

[แบบลายเส้น]
ตัวเลือกน้ีจะเน้นขอ้ความและรูปภาพประกอบให้มีความคมชัดมากขึ้น

กําหนดความเขม้ของงานพิมพ์
[-3] (สวา่ง), [-2], [-1], [±0 (มาตรฐาน)],  
[+1], [+2], [+3] (มืด)

กําหนดความละเอยีดของภาพ

[มาตรฐาน (300x300dpi)]
เหมาะสําหรบัเอกสารและต้นฉบับอื่นๆ ท่ีมีขอ้ความ

[รา่ง (300x300dpi)]
การใช้หมึกจะลดลงเม่ือทําการพิมพ์ เม่ือใช้หมึกน้อยลง ความเขม้ของ
งานพิมพ์จะลดลงและสีกลางจะไม่สมํา่เสมอ

[การบีบอัดขอ้มลู (300x300dpi)]
ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือเน้นความเรว็การส่ือสารของเครอืขา่ยมากกวา่คณุภาพ
เม่ือไฟล์ของขอ้มลูท่ีจะพิมพ์มีขนาดเล็กลง สีกลางจะไม่สมํา่เสมอ

[ละเอียด (300x600dpi)]
ตัวเลือกน้ีจะเหมาะสําหรบัภาพถ่ายและต้นฉบับท่ีคล้ายกัน

6งก์ชั่นน้ีจะช่วยเสรมิสีกลางของเส้นและสีพ้ืนหลังในส่วนขอบของ
ขอ้ความหรอืรูปภาพประกอบ (เส้นขอบ) เพ่ือให้เส้นขอบเรยีบเนียนยิง่
ขึ้น
ท่านสามารถเลือกระหวา่งประเภทการปรบัรูปภาพท่ีต่างกันได้ 2
ประเภท

^ ^

ชนิดต้นฉบับ

^ ^

ความเขม้ของงานพิมพ์

^ ^

คณุภาพของภาพ

^ ^

การพิมพ์จะใช้เวลานานขึ้น หากท่านเลือก [ละเอยีด
(300x600dpi)]

•

บน ComColor black FT1430/FT1430R  
[ละเอยีด (300x600dpi)] จะไม่แสดงขึ้น และความละเอยีดจะ
ถกกําหนดคงท่ีอยู่ท่ี 600 × 600 dpi สําหรบัการตัง้ค่าแต่ละ
รายการ

•

^ ^

การปรบัเส้นเรยีบเนียน

[OFF]
เลือกตัวเลือกน้ีหากท่านไม่ต้องการทําการปรบัเส้นเรยีบเนียน

[ต่ํา]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือให้เส้นขอบเรยีบเนียนยิง่ขึ้น
ซ่ึงเหมาะสมกับการพิมพ์ขอ้มลูท่ี ไม่ต้องการการปรบัโดยละเอยีด

[สงู]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือให้เส้นขอบเรยีบเนียนยิง่ขึ้นและตัวอกัษรละเอยีด
ขึ้น และเส้นคมชัดขึ้น

(รูปภาพ)

กําหนดวธิกีารปรบัแม่พิมพ์สกรนี
แม่พิมพ์สกรนี คือ วธิกีารปรบัท่ีเปล่ียนแปลงความเขม้และขนาดของ
จดุหมึกท่ีพิมพ์บนกระดาษ เพ่ือให้ลักษณะของการไล่สีต่อเน่ืองกันเม่ือ
ใช้สีหมึกจาํนวนจาํกัด

[การกระจายความผิดพลาด]
การไล่สีจะแสดงตามความเขม้ของจดุ หากความเขม้สงูขึ้น การไล่สีจะ
มืดลง หากความเขม้ลดลง การไล่สีจะสวา่งขึ้น

[การเรยีงจดุภาพ(70lpi)], [การเรยีงจดุภาพ(100lpi)]
การไล่สีจะแสดงตามความเขม้ของจดุ หากจดุมีขนาดใหญ ่การไล่สีจะ
มืดลง
จดุจะเรยีงกัน 100 แถวต่อน้ิวเพ่ือให้รูปภาพละเอยีดมากขึ้น

^ ^

การปรบัภาพของ6งก์ชั่นการปรบัเส้นเรยีบเนียนจะตรงกันขา้ม
กับความเรว็การทํางาน (ความเรว็การพิมพ์) หากคณุภาพของ
ภาพสงูขึ้น ความเรว็การพิมพ์จะน้อยลง

•

^ ^

การสรา้งเม็ดสกรนี
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(ขยายรูปภาพ)

ใช้6งก์ชั่นน้ีเพ่ือแก้ค่าความจาง ความเขม้สี คอนทราสต์ และค่าแกมม่า
RGB
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ปรบัแก้ค่า แกมม่า] แล้วคลิก [ละเอยีด] เพ่ือให้
กล่องขอ้ความ [ปรบัแก้ค่า แกมม่า] แสดงขึ้นมา ใส่ค่าระหวา่ง -25 และ
+25 ของแต่ละค่า

[ความจาง]
หากตัง้ค่าไวตํ้า่ สีจะมืดลง (โทนสีดํา) หากตัง้ค่าไวส้งู สีจะสวา่งขึ้น
(โทนสีขาว)

[ความเขม้สี]
หากตัง้ค่าไวตํ้า่ สีจะจางลง หากตัง้ค่าไวส้งู สีจะชัดขึ้น

[คอนทราสต์]
ปรบัความสวา่งของคอนทราสต์
หากตัง้ค่าไวตํ้า่ คอนทราสต์จะน้อยลง หากตัง้ค่าไวส้งู คอนทราสต์จะ
มากขึ้น

[แดง], [เขยีว], [น้ําเงนิ]
ปรบัค่าแกมม่าของแต่ละสี
หากตัง้ค่าไวตํ้า่ สีจะออ่นลง หากตัง้ค่าไวส้งู สีจะเขม้ขึ้น

6งก์ชั่นน้ีจะทําให้ความเขม้ของการพิมพ์พ้ืนท่ีบารโ์ค้ดเฉพาะเหมาะสม
กับการอา่น

[กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด]
ทําเครือ่งหมายท่ีช่องน้ี และเลือกไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีเพ่ือพิมพ์จากแถบ
เมนู

^ ^

ในเครือ่ง ComColor black FT1430/FT1430R 6งก์ชั่นเรยีง
จดุภาพจะไล่สีโดยใช้ขนาดของจดุภาพท่ี 140 แถวต่อน้ิว หรอื
200 แถวต่อน้ิว

•

^ ^

ปรบัแก้ค่า แกมม่า

^ ^

เม่ือพิมพ์ในโทนสีเหลือง ให้ลดค่าของสีแดงและสีเขยีว การ
ปรบัสีอื่นๆ ให้ปรกึษาผู้ดแูลระบบเก่ียวกับการกําหนดค่า

•

^ ^

กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

[ละเอียด]
คลิก [ละเอยีด] เพ่ือแสดงกล่องขอ้ความ [กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด] ความ
เขม้ของการพิมพ์พ้ืนท่ีบารโ์ค้ดเฉพาะสามารถตัง้ค่าให้อยู่ระหวา่ง -3
และ +3

[ปรูฟ๊พ.ท.บารโ์ค้ด]
ท่านสามารถตรวจสอบส่ิงพิมพ์ออก (ส่ิงพิมพ์ออกท่ีมีพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด)
วา่การกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดจดัเรยีงอย่างถกูต้อง และตัวอกัษรหรอื
รูปภาพประกอบอยู่ห่างมากกวา่ 1 มม. รอบๆ บารโ์ค้ด

การใช้6งก์ชั่น [กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด] ให้ใช้ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ี
บารโ์ค้ดก่อน เพ่ือสรา้งไฟล์ CSV ท่ีระบุพ้ืนท่ีพิมพ์บารโ์ค้ดสําหรบัการ
ลงทะเบียนกับเครือ่งพิมพ์
สําหรบัวธิกีารติดตัง้ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด วธิกีารระบุ
พ้ืนท่ีบารโ์ค้ด และวธิกีารลงทะเบียนไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีกับเครือ่งพิมพ์
โปรดด ู“ภาพรวมของซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด” (หน้า 152)

ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ปรูฟ๊พ.ท.บารโ์ค้ด] และคลิก [ตกลง] เพ่ือพิมพ์
ส่ิงพิมพ์ออกสําหรบัตรวจสอบ ตรวจสอบวา่พ้ืนท่ีเฉพาะจดัเรยีงอย่าง
ถกูต้อง
หากพ้ืนท่ีเฉพาะท่ีพิมพ์ออกมาไม่อยู่ในตําแหน่งท่ีต้องการ ให้ใช้
ซอฟต์แวรกํ์าหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดอกีครัง้เพ่ือปรบัพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

การสรา้งไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด�

การตรวจสอบการกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด�
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เม่ือกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดถกูต้องแล้ว ให้พิมพ์เอกสาร

^ ^

ในพ้ืนท่ีท่ีระบุเป็นพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด สีพ้ืนจะเป็นสีขาว และสีบาร์
โค้ดจะเป็นสีดํา โดยไม่คํานึงถึงสีของต้นฉบับ เม่ือพิมพ์
เอกสารโดยใช้ [ปรูฟ๊พ.ท.บารโ์ค้ด] พ้ืนท่ีบารโ์ค้ดเฉพาะจะถกู
พิมพ์เป็นสีท่ีระบุไวใ้นการตัง้ค่า [โหมดสี]

•

ประเภทของบารโ์ค้ดจะเป็นแบบหน่ึงมิติ หากบารโ์ค้ดเป็น
แบบสองมิติ (เช่น โค้ด QR) ท่านไม่จาํเป็นต้องทําการตัง้ค่าน้ี

•

หากท่านพิมพ์โดยใช้ความละเอยีดของแอพพลิเคชั่นท่ีใช้สรา้ง
ต้นฉบับและเครือ่งพิมพ์ต่างกัน อาจทําให้ไม่สามารถอา่นบาร์
โค้ดได้อย่างถกูต้องแม้จะใช้6งก์ชั่นน้ี

•

การพิมพ์ต้นฉบับบารโ์ค้ด�

~องกันการพรา่มัวและรอยเ¡้อนเล็กๆ ระหวา่งการพิมพ์ซองจดหมาย
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ปรบัปรงุภาพซองจดหมาย]

^ ^

ในพ้ืนท่ีท่ีระบุเป็นพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด สีพ้ืนจะเป็นสีขาว และสีบาร์
โค้ดจะเป็นสีดํา โดยไม่คํานึงถึงสีของต้นฉบับ

•

เaดไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์จากเมนูพิมพ์บนหน้า
จอแอพพลิเคชัน่เอกสาร1
บนหน้าจอแท็บ [รูปภาพ] ให้ทําเครือ่งหมายใน
ช่อง [กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด]2
เลือกไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดจากแถบเมนู3
ความเขม้ของการพิมพ์พ้ืนท่ีบารโ์ค้ดจะถกูปรบัอย่างเหมาะสมก่อน
การพิมพ์

คลิก [ตกลง]4

^ ^

ปฏิบัติตามขัน้ตอนด้านล่างเพ่ือตัง้ค่าต้นฉบับบารโ์ค้ดท่ีใช้บ่อย
เป็นค่าเร ิม่ต้น ซ่ึงจะทําให้ท่านพิมพ์บารโ์ค้ดได้โดยไม่ต้อง
ทําการตัง้ค่าท่ีจาํเป็นทกุครัง้ ทําให้พิมพ์บารโ์ค้ดได้งา่ยขึ้น

•

วธิกีารลงทะเบียนค่าเริม่ต้น�

เลือกเครือ่งพิมพ์ท่ีท่านใช้จาก [เร ิม่] - [การตัง้
ค่า] - [อปุกรณ์] หรอื [Bluetooth และ
อปุกรณ์] - [เครือ่งพิมพ์และสแกนเนอร]์

1

คลิก [จดัการ] - [กําหนดลักษณะการพิมพ์]
เพ่ือเaดหน้าจอไดรเวอรเครือ่งพิมพ์ และแสดง
หน้าจอแท็บ [รูปภาพ]

2

ไฟล์ “กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด” จะถกูลงทะเบียนเป็นค่าเร ิม่ต้น หลังจาก
น้ี ท่านจะสามารถพิมพ์บารโ์ค้ดได้โดยการเลือกไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

ปรบัการตัง้ค่าท่ีจาํเป็นของการพิมพ์บารโ์ค้ด
และคลิก [ปรบัใช้]3

^ ^

ปรบัปรุงภาพซองจดหมาย
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~องกันไม่ให้เส้นท่ีบางในต้นฉบับหายไป ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ปรบั
ขนาดเส้นบาง]

แท็บ [ขัน้สงู]

ท่านสามารถใส่ช่ือเจา้ของได้ ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [เจา้ของ] เพ่ือใส่ช่ือ
เจา้ของ

ท่านสามารถใส่ช่ืองานของท่านได้ ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ช่ืองาน] เพ่ือ
ใส่ช่ืองาน

ท่านสามารถตัง้รหัส PIN เม่ือพิมพ์เอกสารท่ีท่านไม่ต้องการให้ผู้อื่นเขา้
ดู
การพิมพ์งานท่ีมีการ~องกันรหัส PIN ให้ใส่รหัส PIN โดยใช้แผง
ควบคมุของเครือ่งพิมพ์

^ ^

ปรบัขนาดเส้นบาง

^ ^

เจา้ของ

^ ^

ช่ืองาน

^ ^

รหัส PIN

ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [รหัส PIN] และใส่รหัส PIN เม่ือเลือก [ซ่อนช่ือ
งาน] ช่ืองานจะแสดงเป็นเครือ่งหมายดอกจนั (*) บนแผงควบคมุของ
เครือ่งพิมพ์และ RISO Console

ท่านสามารถใส่ขอ้คิดเห็นของผู้ใช้เครือ่งพิมพ์
ท่านสามารถแสดงขอ้คิดเห็นเร ือ่งงานโดยใช้แผงควบคมุของ
เครือ่งพิมพ์ หรอื RISO Console

เม่ือท่านต้องการพิมพ์สําเนาท่ีมีจาํนวนต่างกันตามกลุ่ม (เช่น แผนก
ต่างๆ ในองค์กร หรอืห้องเรยีน) ท่านสามารถพิมพ์จาํนวนสําเนาตาม
ต้องการได้อย่างรวดเรว็โดยการตัง้โปรแกรมเพียงครัง้เดียว  
ตัวอย่างเช่น การพิมพ์เอกสารของแต่ละแผนกในสํานักงานแห่งหน่ึง
ท่านสามารถพิมพ์จาํนวนสําเนาของแต่ละแผนกได้
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [โปรแกรม] และคลิก [ละเอยีด] เพ่ือแสดงกล่อง
ขอ้ความ [โปรแกรม] ระบุจาํนวนของสําเนาและชุดสําเนาของแต่ละ
กลุ่ม

กลุ่ม [01G] - [60G]
ตัง้โปรแกรมโดยให้หน่ึงกลุ่มมีทัง้จาํนวนสําเนาและจาํนวนชุด
สามารถปรบัค่ากลุ่มได้สงูถึง 60 กลุ่ม

[ชุดสําเนา]
~อนจาํนวนชุดสําเนาท่ีจะพิมพ์
สามารถปรบัค่าได้สงูถึง 9,999 ชุด

[ชุด]
ระบุจาํนวนชุดท่ีท่านต้องการพิมพ์ตามจาํนวนสําเนาท่ี~อนไวใ้น [ชุด
สําเนา]
สามารถปรบัค่าได้สงูถึง 99 ชุด

<ตัวอย่างการตัง้ค่า>
ต่อไปน้ีจะอธบิายวธิกีารกําหนดค่าเม่ือต้องการสัง่พิมพ์สําเนาตาม
จาํนวนพนักงานของแต่ละแผนก

แผนก ธรุการ บัญชี บรหิาร

จาํนวน
พนักงาน

10 6 10

จาํนวนสําเนาท่ี
ต้องการ

10 6 10

^ ^

จดัการรหัส PIN เพ่ือไม่ให้ลืม
ผู้ใช้ท่ี ไม่ได้เป็นผู้ดแูลจะไม่สามารถลบงานจากรายการท่ี
ไม่รูร้หัส PIN ได้ ติดต่อผู้ดแูลเพ่ือลบงานเหล่าน้ี

•

^ ^

ขอ้คิดเห็นเรือ่งงาน

^ ^

โปรแกรม

การใส่จาํนวนสําเนาและชุดสําเนา�
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แบ่งกลุ่มออกเป็นแผนกและกําหนดจาํนวนใน [ชุดสําเนา] และ [ชุด]
ตามลําดับสําหรบัแต่ละกลุ่ม ~อนจาํนวนพนักงานใน [ชุดสําเนา] การ
พิมพ์สําเนาหน่ึงชุดตามท่ีกําหนดไว ้ให้~อน 1 ลงใน [ชุด]

แผนก
การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

กลุ่ม ชุดสําเนา ชุด

ธรุการ 01G 10 1

บัญชี 02G 6 1

บรหิาร 03G 10 1

นอกจากน้ี เม่ือหลายกลุ่มมีจาํนวนสําเนาท่ีต้องการเท่ากัน ท่านสามารถ
จดัเขา้เป็นกลุ่มเดียวได้โดยการเพิม่จาํนวนชุด ในกรณีน้ี แผนกธรุการ
ทัว่ไปและแผนกบรหิารมีจาํนวนสําเนาท่ีต้องการเท่ากัน ท่านสามารถ
กําหนดการตัง้ค่าดังน้ีเพ่ือพิมพ์โดยแบ่งสําเนาตามแผนกขององค์กร

แผนก
การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

กลุ่ม ชุดสําเนา ชุด

ธรุการ,  
บรหิาร

01G 10 2

บัญชี 02G 6 1

ระบุวา่ต้องการพิมพ์ทีละหน้าหรอืพิมพ์เป็นชุดสําเนา
[กลุ่ม], [เรยีงลําดับ]

ใส่ใบแทรกเพ่ือแบ่งส่ิงพิมพ์ออกเป็นชุด

[OFF]
ไม่ได้ใส่ใบแทรกไว้

[ระหวา่งชุด]
ใส่ใบแทรกระหวา่งชุดสําเนา

[ระหวา่งกลุ่ม]
ใส่ใบแทรกระหวา่งกลุ่ม

[ถาดfอน 1], [ถาดfอน 2], [ถาดมาตรฐาน], [ถาดเสรมิ]

เม่ือทําเครือ่งหมายท่ีช่อง หมายเลขจะถกูประทับบนใบแทรก
หากเลือก [ระหวา่งชุด] จะประทับหมายเลขกลุ่มและหมายเลขชุด
หากเลือก [ระหวา่งกลุ่ม] จะประทับหมายเลขกลุ่ม

เรยีงชุดเอกสาร�

ใบแทรก (โปรแกรม)�

ถาดใบแทรก�

^ ^

[ถาดเสรมิ] จะแสดงขึ้นเม่ือเช่ือมต่อถาดเสรมิท่ีเป็นอปุกรณ์
เสรมิ

•

หมายเลขบนใบแทรก�

ท่านสามารถใช้งาน6งก์ชั่นน้ีได้เม่ือมีการเช่ือมต่อชุดเย็บลวดเหล่ือม
ระหวา่งชุดงานท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิหรอืตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดหูน้าต่อไปน้ี:

เม่ือใช้งานชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ 
(หน้า 165 “เหล่ือมระหวา่งชุดงาน (โปรแกรม)”)
เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ 
(หน้า 179 “เหล่ือมระหวา่งชุดงาน (โปรแกรม)”)

ตัวเลือกน้ีจะลดความเรว็ในการพิมพ์ และยังช่วยลดเสียงของ
เครือ่งพิมพ์ขณะพิมพ์

ขอ้มลูท่ีพิมพ์จะไม่มีกระดาษเปล่า

ตรวจสอบ “เวอรชั์่น” และ “โปรไฟล์สี” ของไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์เช่น
เดียวกับ “ช่ือรุน่” ของเครือ่งพิมพ์

การตัง้ค่าสิง่แวดล้อม

หัวขอ้น้ีจะอธบิายการปรบัการตัง้ค่าส่ิงแวดล้อม รวมถึงการปรบั
อปุกรณ์เสรมิท่ีเช่ือมต่อกับเครือ่ง 
เม่ือใช้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์เป็นครัง้แรกหรอืเพิม่อปุกรณ์เสรมิเขา้กับ
เครือ่ง ให้ปรบัการตัง้ค่าของเครือ่งพิมพ์

แท็บ [ส.แวดล้อม]

เม่ือใช้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์เป็นครัง้แรกหรอืเพิม่อปุกรณ์เสรมิเขา้กับ
เครือ่ง ท่านต้องกําหนดการตัง้ค่าส่ิงแวดล้อมบนแท็บ [ส.แวดล้อม] ใน
คณุสมบัติของเครือ่งพิมพ์

เหล่ือมระหวา่งชุดงาน (โปรแกรม)�

•

•

^ ^

พิมพ์แบบช้า

^ ^

งดพิมพ์กระดาษเปล่า

^ ^

“กระดาษเปล่า” คือ หน้าท่ีพิมพ์ออกมาโดยไม่มีขอ้มลูใดๆ อยู่
หน้าท่ีพิมพ์ออกมาโดยมีหัวกระดาษหรอืท้ายกระดาษแต่ไม่มี
ขอ้ความหลัก

•

^ ^

เวอรชั์น่
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หากต้องการแสดงแท็บ [ส.แวดล้อม] ให้ไปท่ี [การตัง้ค่า] - [อปุกรณ์]
หรอื [Bluetooth และอปุกรณ์] - [เครือ่งพิมพ์และสแกนเนอร]์ จาก
เมนู [เร ิม่] เลือกเครือ่งพิมพ์ท่ีท่านใช้งาน และคลิก [จดัการ] -
[คณุสมบัติเครือ่งพิมพ์]

เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือแบ่งlนไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ของคอมพิวเตอร์
เซิรฟ์เวอรใ์ห้ใช้เครือ่งพิมพ์น้ี
ทําเครือ่งหมายท่ีช่องและและใส่ท่ีอยู่ IP ของเครือ่งในช่อง [ท่ีอยู่ IP
เครือ่งพิมพ์] ท่านสามารถตรวจสอบท่ีอยู่ IP เครือ่งพิมพ์ได้ท่ีหน้าจอ
[ขอ้มลูระบบ] - [ขอ้มลูเครือ่ง] บนแผงควบคมุ

กําหนดช่ือชุมชนท่ีใช้ในการรบัขอ้มลูของเครือ่งพิมพ์จากคอมพิวเตอร์
ด้วยการส่ือสาร SNMP
ทําเครือ่งหมายใน [ช่ือ SNMP Community] และใช้กล่องขอ้ความใน
การ~อนช่ือชุมชนโดยใช้ตัวอกัษร 1 ถึง 32ตัว สําหรบัชุมชน SNMP

^ ^

คลิกท่ี [ใช้ค่าเร ิม่ต้น] เพ่ือปรบัการตัง้ค่าทัง้หมดบนแท็บเป็น
ค่าเร ิม่ต้น

•

^ ^

ผ่านเครือ่งพิมพ์รว่ม

^ ^

ช่ือ SNMP Community

^ ^

หากไม่ทําเครือ่งหมายใน [ช่ือ SNMP Community] ช่ือชุมชน
สําหรบัชุมชน SNMP จะถกูตัง้เป็น “public”

•

สามารถ~อนตัวเลขและตัวอกัษร (ตัวพิมพ์ใหญ/่เล็ก) และ
สัญลักษณ์ต่อไปน้ีในกล่องขอ้ความสําหรบั [ช่ือ SNMP
Community]:
, . / : ; @ [ \ ] ^ _

•

กําหนดการตัง้ค่า Wake On LAN ท่ีจะใช้ในการทําให้เครือ่งกลับสู่การ
ทํางานผ่าน LAN  
หากท่านพยายามพิมพ์ในสภาพแวดล้อมแบบเครอืขา่ยท่ีไม่ได้เ�ดใช้
งานการส่ือสาร Wake On LAN เครือ่งพิมพ์จะไม่กลับสู่การทํางานโดย
อตัโนมัติ
เลือก [ขอ้มลูเครือ่งพิมพ์] และคลิก [ปรบัใช้] เพ่ือดท่ีูอยู่ MAC และ
แสดงบน [ท่ีอยู่ MAC เครือ่งพิมพ์]  
การใส่ท่ีอยู่ MAC ด้วยตนเอง ให้ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [Wake On
LAN] และใส่ท่ีอยู่ MAC ใน [ท่ีอยู่ MAC เครือ่งพิมพ์] และเลือก [เช่ือม
ต่อเครอืขา่ยอื่น]
[เช่ือมต่อเครอืขา่ยอ่ืน]
โดยปกติแล้ว ไม่ต้องทําเครือ่งหมายท่ีช่อง เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือส่วน
เครอืขา่ยของเครือ่งพิมพ์และคอมพิวเตอรแ์ตกต่างกัน

โดยปกติแล้ว สามารถดขูอ้มลูการตัง้ค่าอปุกรณ์เสรมิจากเครือ่งพิมพ์
โดยอตัโนมัติได้เม่ือติดตัง้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ ขอ้มลูท่ี ได้จาก
เครือ่งพิมพ์จะแสดงใน [การกําหนดค่าเครือ่งพิมพ์] สามารถ
เปล่ียนแปลงขอ้มลูท่ี ได้รบัด้วยตนเอง

ท่านสามารถเปล่ียนการตัง้ค่าอปุกรณ์เสรมิท่ี ได้รบัจากเครือ่งพิมพ์
ระบุการตัง้ค่าต่อไปน้ีด้วยตนเอง

[เครือ่งจดัชุดเอกสาร]
เลือกประเภทของเครือ่งจดัชุดเอกสารท่ีเช่ือมต่ออยู่กับเครือ่ง

[ชุดเย็บลวดออฟเซต]
เลือกวา่ใช้ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานหรอืไม่

[หน่วยความยาว]
เลือกวา่จะแสดงหน่วยความยาวเป็น [mm] หรอื [inch]

[ชนิดกระดาษเม่ือไม่ระบุ]
เลือกประเภทกระดาษท่ีใช้เม่ือ [ชนิดกระดาษ] ในแท็บ [พ้ืนฐาน] บน
หน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ตัง้อยู่ท่ี [ทัง้หมด]

ท่านจะไม่สามารถรบัขอ้มลูจากเครือ่งได้ หากช่ือชุมชน SNMP
แตกต่างกันระหวา่งเครือ่งกับไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ หากท่านได้
เปล่ียนแปลงช่ือชุมชน SNMP กับเครือ่งน้ี ท่านต้องตรวจสอบ
ให้แน่ใจวา่ได้ทําการเปล่ียนแปลงน้ีกับไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ด้วย

•

^ ^

Wake On LAN

^ ^

การกําหนดค่าเครือ่งพิมพ์

^ ^

ขอ้มลูท่ีแสดงบนหน้าจอจะแตกต่างกันไป ขึ้นอยู่กับอปุกรณ์
เสรมิท่ีเช่ือมต่อ
[หน่วยความยาว], [ชนิดกระดาษเม่ือไม่ระบุ] และ [ลิงก์ระบบ
ภายนอก] จะไม่ถกูปรบัโดยอตัโนมัติ

•

การปรบัการกําหนดค่าเครือ่งพิมพ์ด้วยตนเอง�
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การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

[ลิงก์ระบบภายนอก]
ตัง้ค่าตัวเลือกน้ีเป็น [ON] เพ่ือเ�ดใช้ และ [OFF] เพ่ือ�ดลิงก์ระบบ
ภายนอก

ลงทะเบียนขนาดกระดาษท่ีไม่มาตรฐานได้มากถึง 99 ขนาด
ขนาดท่ีลงทะเบียนจะแสดงเป็น [ขนาดต้นฉบับ] และ [ขนาดกระดาษ]

ท่านสามารถใช้ตัวเลือกน้ีเม่ือลงทะเบียนขนาดกระดาษกับเครือ่งพิมพ์
แล้ว

^ ^

เคร ือ่งพิมพ์จะเปล่ียนแปลงโปรไฟล์สีตามชนิดกระดาษ (หน้า
102 “ชนิดกระดาษ”) แม้วา่ไม่ได้ระบุชนิดกระดาษไว ้ท่าน
จาํเป็นต้องเลือกโปรไฟล์สี โดยให้เลือกตามคําแนะนําของผู้
ดแูล

•

^ ^

กําหนดขนาดกระดาษ

การตัง้ค่าขนาดกระดาษโดยอัตโนมัติ�

กล่องขอ้ความ [กําหนดขนาดกระดาษ] จะแสดงขึ้น

คลิก [กําหนดขนาดกระดาษ]1

ขอ้มลูของขนาดกระดาษท่ีลงทะเบียนไวกั้บเครือ่งพิมพ์จะแสดงขึ้น

คลิก [ขอ้มลูเครือ่งพิมพ์]2

ขอ้มลูขนาดกระดาษจะถกูบันทึก

คลิก [aด]3

การตัง้ค่าขนาดกระดาษด้วยตนเอง�

กล่องขอ้ความ [กําหนดขนาดกระดาษ] จะแสดงขึ้น

คลิก [กําหนดขนาดกระดาษ]1

เม่ือเช่ือมต่อกับตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ โปรดด ู“ตัวจดัชุด
เอกสารอเนกประสงค์ FG20 (อปุกรณ์เสรมิ)” (หน้า 217) ใน “ภาค
ผนวก”

ใส่ความกวา้งและความยาวของกระดาษ2

ท่านสามารถบันทึกขนาดกระดาษท่ีลงทะเบียนบนคอมพิวเตอร์ได้
การบันทึกการตัง้ค่าบนคอมพิวเตอรจ์ะมีประโยชน์เม่ือท่านต้องการ
แบ่งlนขนาดกระดาษท่ีลงทะเบียนกับผู้ใช้ท่านอื่นๆ หรอืติดตัง้
ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ใหม่

ท่านสามารถอา่นและใช้ขนาดกระดาษท่ีบันทึกไวบ้นคอมพิวเตอร์

ใส่ความยาวช่ือได้ 30 ตัวอกัษร

ใส่ช่ือของขนาดกระดาษ3
คลิก [เพิม่] เพ่ือลงทะเบียนขนาดกระดาษ4
ขอ้มลูขนาดกระดาษจะถกูบันทึก

คลิก [aด]5

การบันทึกขนาดกระดาษบนคอมพิวเตอร์�

กล่องขอ้ความ [กําหนดขนาดกระดาษ] จะแสดงขึ้น

คลิก [กําหนดขนาดกระดาษ]1
เลือกขนาดกระดาษท่ีต้องการบันทึกจากกล่อง
รายการ2
คลิก [บันทึกลงไฟล์]3
กําหนดโฟลเดอรป์ลายทางและช่ือไฟล์4
ขนาดกระดาษท่ีเลือกไวจ้ะถกูบันทึก

คลิก [บันทึก]5

การอา่นขนาดกระดาษจากคอมพิวเตอร์�

กล่องขอ้ความ [กําหนดขนาดกระดาษ] จะแสดงขึ้น

คลิก [กําหนดขนาดกระดาษ]1
คลิก [เaดไฟล์]2
เลือกไฟล์ท่ีมีการตัง้ค่าขนาดกระดาษบน
คอมพิวเตอร์3

ขนาดกระดาษท่ีอา่นจะแสดงอยู่ในรายการบนกล่องขอ้ความ[กําหนด
ขนาดกระดาษ]

คลิก [เaด]4
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บทท่ี 3 พิมพ์

ท่านสามารถลงทะเบียนโฟลเดอรท่ี์ใช้บันทึกขอ้มลูการพิมพ์ในไดรเวอร์
เครือ่งพิมพ์ โฟลเดอรแ์บ่งlนและโฟลเดอรส่์วนบุคคลท่ีลงทะเบียนจะ
แสดงเป็นโฟลเดอรป์ลายทางของขอ้มลูการพิมพ์ใน [งานขาออก] ใน
แท็บ [พ้ืนฐาน] บนหน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ (หน้า 103 “งานขา
ออกและปลายทาง”)

การลบขนาดกระดาษ�

กล่องขอ้ความ [กําหนดขนาดกระดาษ] จะแสดงขึ้น

คลิก [กําหนดขนาดกระดาษ]1
เลือกขนาดกระดาษท่ีต้องการลบจากกล่อง
รายการ2

ขนาดกระดาษท่ีเลือกไวจ้ะถกูลบ

คลิก [ลบ]3
^ ^

กําหนดโฟลเดอร์

^ ^

หากไม่สามารถรบัขอ้มลูของโฟลเดอรจ์ากเครือ่งพิมพ์
โฟลเดอรแ์บ่งlนจะแสดงเป็น “โฟลเดอรแ์บ่งlน 1” ถึง
“โฟลเดอรแ์บ่งlน 30”

•

การตัง้ค่าการกําหนดโฟลเดอร์�

กล่องขอ้ความ [กําหนดโฟลเดอร]์ จะแสดงขึ้น

คลิก [กําหนดโฟลเดอร]์1

ขอ้มลูโฟลเดอรแ์บ่งlนท่ีลงทะเบียนกับเครือ่งพิมพ์จะแสดงใน
[โฟลเดอรใ์ช้รว่มในเครือ่งพิมพ์]

คลิก [ขอ้มลูเครือ่งพิมพ์]2

เลือกโฟลเดอรท่ี์ต้องการเพิม่ใน [โฟลเดอรท่ี์ลง
ทะเบียน] และคลิก [เพิม่ ->]3

สําหรบัโฟลเดอรส่์วนบุคคล ให้ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ใช้โฟลเดอร์
ส่วนบุคคล]

ตัง้ค่าโฟลเดอรส่์วนบุคคล4

คลิก [ตกลง]5
คลิก [ตกลง]6
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ปุ่ ม6งก์ชั่นในโหมดพิมพ์

ออนไลน์/ออฟ ไลน์

ท่านสามารถสลับสถานะการเช่ือมต่อเครอืขา่ย (ออนไลน์/ออฟไลน์)
เม่ือการตัง้ค่าน้ีอยู่ท่ี [OFF] เครือ่งจะไม่รบัคําสัง่พิมพ์จากคอมพิวเตอร์
กําหนดการตัง้ค่าน้ีเม่ือท่านต้องการใช้เครือ่งพิมพ์เพียงเครือ่งเดียวโดย
ไม่ถกูแทรกงานอื่น
[OFF], [ON]
^ ^

เม่ือการตัง้ค่าน้ีอยู่ท่ี [OFF] [ ] จะแสดงขึ้น (หน้า 31
“หน้าจอ [หน้าหลัก]”)

•

หากผู้ใช้ไม่ตัง้ค่ากลับมาท่ี [ON] หลังจากพิมพ์งาน การตัง้ค่า
จะกลับไปท่ี [ON] โดยอตัโนมัติในกรณีเหล่าน้ี

เม่ือทําการรเีซ็ตโดยอตัโนมัติ (การตัง้เวลารเีซ็ตอตัโนมัติ
โดยผู้ดแูล)
เม่ือท่านออกจากระบบ

•

-

-

งานระบบภายนอก

เม่ือใช้ลิงก์ระบบภายนอก ท่านจะสามารถพิมพ์งานท่ีบันทึกบนระบบ
ภายนอก

งานระบบภายนอกจะเป็นรายการ รายการงานจะแสดงช่ือเอกสาร
ช่ือเจา้ของ จาํนวนสําเนา และวนัท่ี/เวลาท่ีได้รบั

เลือกทัง้หมด / เลิกการเลือก ทัง้หมด
ลบ
ละเอยีด

ในละเอยีด ท่านสามารถตรวจสอบ ช่ือเอกสาร, ช่ือผู้ใช้, ได้รบั, ไคล
เอนต์, หน้า และ ราคา ได้

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีเพ่ือเปล่ียนหน้ามมุมอง
หน้าlจจบัุนและจาํนวนหน้าทัง้หมดจะแสดงเป็นเศษส่วน

ละเอียด

ท่านสามารถตรวจสอบรายละเอยีดของเอกสารท่ีเลือกได้

มมุมองA

เมนูย่อยB
•
•
•

ปุ่ ม /C

หน้าจอ [ละเอยีด] จะปรากฏขึ้น ตรวจสอบรายละเอยีดของเอกสารท่ี
เลือก
การตัง้ค่าต่อไปน้ีสามารถปรบัเปล่ียนได้ในเมนูย่อย

แตะ [ละเอียด]1

พิมพ์รายการน้ี•

แตะ [aด]2
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เปล่ียนการตัง้ค่า

การตรวจสอบการตัง้ค่างาน ให้เลือกงานและแตะ [เปล่ียนการตัง้ค่า]
ในเมนูย่อย

เลือกถาด~อนกระดาษ
สามารถเปล่ียนการตัง้ค่าถาด~อนกระดาษ (ขนาดกระดาษ, ชนิด
กระดาษ, ตรวจสอบ~อน 2 ด้าน และเลือกอตัโนมัติ)
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“เลือกกระดาษ” (หน้า 54) ใน “สําเนา”

ท่านสามารถปรบัความเขม้ของงานพิมพ์ได้
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ความเขม้ของงานพิมพ์” (หน้า 59) ใน
“สําเนา”

6งก์ชั่นน้ีจะปรบัตําแหน่งการพิมพ์ของภาพ
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ตําแหน่งของภาพ” (หน้า 66) ใน
“สําเนา”

ตัวเลือกน้ีจะลดความเรว็ในการพิมพ์และลดเสียงการทํางานของงานท่ี
กําลังดําเนินอยู่
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“พิมพ์แบบช้า” (หน้า 72) ใน “สําเนา”

^ ^

เลือกกระดาษ

^ ^

ความเขม้ของงานพิมพ์

^ ^

ตําแหน่งของภาพ

^ ^

พิมพ์แบบช้า
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4

ท่ีเก็บ

ท่านสามารถบันทึกขอ้มลูท่ีสแกนลงในโฟลเดอรสํ์าหรบัการพิมพ์ ได้ หากจาํเป็น

การโหลดต้นฉบับ1.

เลือก [ท่ีเก็บ] - [บันทึก] บนหน้าจอ [หน้า
หลัก]

2.

เลือกโฟลเดอรท่ี์ต้องการบันทึกขอ้มลู3.

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]4.

เลือก [ท่ีเก็บ] - [โหลด] บนหน้าจอ [หน้า
หลัก]

1.

เลือกโฟลเดอร์2.

เลือกเอกสาร3.

ใส่จาํนวนชุดสําเนาโดยใช้ปุ่ มหมายเลข4.

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]5.

หัวขอ้น้ีจะอธบิาย6งก์ชั่นท่ีใช้งานได้ในโหมดท่ีเก็บ

หน้า 122

ภาพรวมการทํางานของท่ีเก็บ (บันทึก)

หน้า 123

ภาพรวมการทํางานของท่ีเก็บ (โหลด)

หน้า 127ปุ่ มPงก์ชัน่ในโหมดท่ีเก็บ

4
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หัวขอ้น้ีจะอธบิายถึงการทํางานพ้ืนฐานของท่ีเก็บ

การบันทึกขอ้มลูลงในโฟลเดอร์

ท่านสามารถบันทึกขอ้มลูท่ีสแกนลงในโฟลเดอร์

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับชนิดของต้นฉบับท่ีสามารถใช้ได้ โปรด
ดู “ต้นฉบับ” (หน้า 23)

จดัเรยีงต้นฉบับแล้ววางโดยหงายด้านหน้าขึ้น

การโหลดต้นฉบับ1
ใน ADF�

โหลดต้นฉบับใน ADF1)

เล่ือนตัวปรบัความกวา้งให้พอดีกับความกวา้งของ
ต้นฉบับ

2)

บนแผ่นกระจก�

เaดฝาครอบต้นฉบับ1)

โหลดต้นฉบับโดยควํา่หน้าลงบนแผ่นกระจก จดัมมุของ
ต้นฉบับให้ชิดมมุบนซ้าย

การโหลดต้นฉบับ2)

aดฝาครอบต้นฉบับ3)
^ ^

เaดและaดฝาครอบต้นฉบับเบาๆ•

เลือก [ท่ีเก็บ] - [บันทึก] บนหน้าจอ [หน้าหลัก]2

122
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ภาพรวมการทํางานของท่ีเก็บ

การพิมพ์เอกสารในโฟลเดอร์

ท่านสามารถพิมพ์เอกสารท่ีบันทึกอยู่ในโฟลเดอร์

รายการโฟลเดอรจ์ะแสดงโฟลเดอรส่์วนบุคคล ซ่ึงจะแสดงโฟลเดอร์
แบ่งlนเช่นกัน โดยการเขา้ถึงจะควบคมุโดยผู้ดแูล
การตัง้ค่าต่อไปน้ีสามารถปรบัเปล่ียนได้ในเมนูย่อย

เลือกโฟลเดอรท่ี์ต้องการบันทึกขอ้มลู3

เปล่ียนสี•
เปล่ียนช่ือ•

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]4

เลือก [ท่ีเก็บ] - [โหลด] บนหน้าจอ [หน้าหลัก]1

รายการโฟลเดอรจ์ะแสดงโฟลเดอรส่์วนบุคคล ซ่ึงจะแสดงโฟลเดอร์
แบ่งlนเช่นกัน โดยการเขา้ถึงจะควบคมุโดยผู้ดแูล

เลือกโฟลเดอรท่ี์ท่านต้องการใช้และแตะ [เaด]2

เอกสารท่ีเลือกจะมีเครือ่งหมายอยู่

เลือกเอกสารท่ีท่านต้องการพิมพ์3

ใส่จาํนวนชุดสําเนาโดยใช้ปุ่ มหมายเลข4
กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]5̂

 ^

เอกสารท่ีบันทึกในโฟลเดอรจ์ะถกูแปลงเป็นดิจติอลพรอ้ม
กับการตัง้ค่า เม่ือพิมพ์เอกสารเหล่าน้ี ให้ใช้ชนิดกระดาษ
เดียวกันกับท่ีใช้เม่ือบันทึกขอ้มลูลงในโฟลเดอร์

•
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124

รายการการตัง้ค่าใน [ท่ีเก็บ] - [บันทึก]

เลือกโฟลเดอรจ์ากหน้าจอ [ท่ีเก็บ] - [บันทึก] และแตะ [เปล่ียนการตัง้ค่า] เพ่ือแสดงการตัง้ค่า 
การตัง้ค่าท่ีสามารถปรบัได้ในหน้าจอน้ีมีดังต่อไปน้ี

รายการตัง้ค่า คําอธบิาย ดู

ช่ือเอกสาร ด/ูระบุช่ือเอกสารเม่ือบันทึกขอ้มลูเอกสารลงในโฟลเดอร์
หน้า
83

โหมดสี เลือกวา่จะพิมพ์สีหรอืพิมพ์โทนสีเดียว
หน้า
54

ขนาดการทําสําเนา ใช้เพ่ือลดขนาดหรอืขยายรูปท่ีทําสําเนา
หน้า
54

เลือกกระดาษ เปล่ียนถาด~อนกระดาษ, ชนิดกระดาษ และตัง้ค่าตัวควบคมุการ~อนตามกระดาษท่ีทําสําเนา
หน้า
54

ขนาดการสแกน กําหนดขนาดสแกนของต้นฉบับ
หน้า
56

แนวกระดาษ ต้นฉบับ กําหนดแนวกระดาษต้นฉบับ
หน้า
56

ลบเงา สันหนังสือ
ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือลบเงาท่ีเกิดขึ้นตรงกลาง (ขอบด้านใน) และรอบๆ ขอบกระดาษเม่ือสแกนหนังสือหรอืเอกสาร
เขา้เล่มอื่นๆ

หน้า
57

สองหน้า/หน้าเดียว กําหนดด้านท่ีจะสแกนของต้นฉบับและด้านของกระดาษท่ีจะพิมพ์
หน้า
58

เรยีงชุดเอกสาร กําหนดขัน้ตอนพิมพ์สําหรบัการทําสําเนาต้นฉบับท่ีมีหลายแผ่น
หน้า
59

ระดับการสแกน ปรบัระดับการสแกนของต้นฉบับ
หน้า
59

ความเขม้ของงานพิมพ์ กําหนดความเขม้ของงานพิมพ์
หน้า
59

ADFสแกน&หยุด ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือทําสําเนาให้เป็นชุดเดียวเม่ือต้องโหลดต้นฉบับท่ีมีหลายชุดเน่ืองจากต้นฉบับมีหลายหน้า
หน้า
59

ต้นฉบับผสม หลาย
ขนาด

ใช้ตัวเลือกน้ีเม่ือขนาดของต้นฉบับแตกต่างกัน
หน้า
60

แบ่งหน้า ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือสแกนเน้ือหาหน้าคู่ให้เป็นสองส่วน (ขวาและซ้าย)
หน้า
60

รวมหน้า ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือกําหนดให้แผ่นท่ีต่อกันเป็นชุดเดียวกัน
หน้า
61

พิมพ์ภาพซ้ํา 6งก์ชั่นน้ีจะกําหนดให้สําเนาของต้นฉบับเดียวกันอยู่ในชุดเดียวกัน
หน้า
62

สมดุขนาดเล็ก
กําหนดการวางหน้ากระดาษเม่ือทําสมดุขนาดเล็ก เม่ือเช่ือมต่อตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ
แล้ว ท่านจะสามารถทําสมดุขนาดเล็กแบบเย็บลวดได้เช่นกัน

หน้า
62

รหัส PIN
กําหนดวา่จะใส่รหัส PIN ในงานหรอืไม่
หากใช้รหัส PIN ในงาน จะจาํเป็นต้องใช้รหัส PIN ในการพิมพ์หรอืลบเอกสารน้ัน

หน้า
85
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125

4

รายการตัง้ค่า คําอธบิาย ดู

ประทับตรา ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือพิมพ์เลขหน้า วนัท่ี และขอ้ความไวท่ี้บรเิวณหัวกระดาษหรอืท้ายกระดาษ
หน้า
62

เส้นขอบหน้า ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือใส่เส้นกรอบท่ีขอบกระดาษ
หน้า
64

คณุภาพของภาพ กําหนดความละเอยีดเพ่ือสแกนต้นฉบับ
หน้า
64

ชนิดต้นฉบับ เลือกชนิดต้นฉบับเพ่ือให้สามารถประมวลภาพท่ีเหมาะสมก่อนพิมพ์ขอ้มลูท่ีสแกนไว้
หน้า
65

ปรบัแก้ค่า แกมม่า ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือปรบัสมดลุสี (CMYK) ของขอ้มลูท่ีสแกนไว้
หน้า
65

การควบคมุภาพ กําหนดการประมวลผลภาพของต้นฉบับ
หน้า
65

ระดับสีพ้ืนฐาน ปรบัให้สีพ้ืนหลัง (สีพ้ืน) จางลงเพ่ือให้อา่นตัวหนังสืองา่ยขึ้น
หน้า
66

ตําแหน่งของภาพ กําหนดค่าน้ีเม่ือปรบัตําแหน่งการพิมพ์
หน้า
66

โปรแกรม
กําหนดค่าน้ีเม่ือจาํนวนของชุดสําเนาท่ีต้องการแตกต่างกันไปตามกลุ่ม (เช่น หมวดหรอืหมู่เดียวกัน) สามารถ
พิมพ์ชุดสําเนาท่ีต้องการปรมิาณมากได้อย่างรวดเรว็และแม่นยํา

หน้า
67

เพิม่ปก กําหนดค่าน้ีเพ่ือเพิม่ปกหน้าและปกหลังไปยังด้านหน้าและด้านหลังของส่ิงพิมพ์ออก
หน้า
70

การแบ่งกลุ่ม
เปล่ียนแปลงการตัง้ค่าสําหรบัใบแทรก เม่ือเช่ือมต่อตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์หรอืชุดเย็บลวดเหล่ือม
ระหวา่งชุดงานท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิแล้ว ท่านจะสามารถใช้งานการตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดได้ด้วย

หน้า
70

ระยะขอบ เย็บเล่ม
กําหนดวา่พิมพ์ให้มีระยะขอบเย็บเล่มหรอืไม่
ท่านสามารถตัง้ค่าด้านเขา้เล่มและระยะขอบเย็บเล่มได้

หน้า
71

เย็บลวด/เจาะรู

ปรบัการตัง้ค่าเย็บลวด  
(เม่ือเช่ือมต่อตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์หรอืชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า
72

กําหนดการตัง้ค่าการเย็บลวดและการเจาะร ู 
(เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์พรอ้มชุดเจาะรูท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า
180

พับ
เปล่ียนแปลงการตัง้ค่าสําหรบัการพับกระดาษ 
(เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์พรอ้มเครือ่งพับเอกสารท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า
181

พิมพ์แบบช้า ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือลดความเรว็ในการพิมพ์ และยังช่วยลดเสียงของเครือ่งพิมพ์ขณะพิมพ์
หน้า
72

ถาดรบังานขาออก

เลือกถาดรบังานขาออกสําหรบัส่ิงพิมพ์ออก 
(เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า
183

เลือกถาดรบังานขาออกสําหรบัส่ิงพิมพ์ออก (เม่ือใช้งานถาดจดัเรยีงกระดาษท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)
หน้า
188

หงายขึ้น/ ควํา่ลง

กําหนดวา่จะพิมพ์แบบหงายหรอืควํา่หน้าลงในถาด 
(เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า
183

กําหนดวา่จะพิมพ์แบบหงายหรอืควํา่หน้าลงในถาด 
(เม่ือใช้งานถาดจดัเรยีงกระดาษท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า
188
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รายการตัง้ค่า คําอธบิาย ดู

ถาดรบังาน ขาออกต่อ
เน่ือง

ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือเปล่ียนถาดรบังานขาออกโดยอตัโนมัติเม่ือถาดท่ีกําลังใช้งานอยู่กระดาษหมด 
(เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า
183

ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือเปล่ียนถาดรบังานขาออกโดยอตัโนมัติเม่ือถาดท่ีกําลังใช้งานอยู่กระดาษหมด (เม่ือใช้งานถาด
จดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า
188

ถาดกระดาษ ต่อเน่ือง
ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือ~อนกระดาษโดยอตัโนมัติจากถาดอื่นท่ีมีขนาดกระดาษเท่ากันและชนิดเดียวกันเม่ือถาดท่ีเลือก
กระดาษหมด

หน้า
72

หมนุภาพ อตัโนมัติ หมนุรูปไป 90 องศาโดยอตัโนมัติเม่ือแนวกระดาษต้นฉบับและกระดาษพิมพ์ไม่ตรงกัน
หน้า
72

โฟลเดอร์ แสดงหน้าจอรายการโฟลเดอร์
หน้า
127

รายการโปรด 6งก์ชั่นน้ีจะเรยีกใช้งานการตัง้ค่าท่ีใช้งานบ่อยๆ
หน้า
127

ตรวจ ตัง้ค่า ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือตรวจสอบการตัง้ค่าlจจบัุน ท่านสามารถตรวจดตัูวอย่างของขอ้มลูท่ีสแกนไว้
หน้า
127

เมนู ตัง้เอง ลงทะเบียนเป็นรายการโปรดและค่าเร ิม่ต้น และแก้ไขลําดับปุ่ ม
หน้า
127

รายการการตัง้ค่าใน [ท่ีเก็บ] - [โหลด]

เลือกโฟลเดอรจ์ากหน้าจอ [ท่ีเก็บ] - [โหลด] และแตะ [เ�ด] เพ่ือแสดงรายการของเอกสารทัง้หมดในโฟลเดอรน้ั์น เลือกเอกสารและแตะ [เปล่ียนการ
ตัง้ค่า] ในเมนูย่อยเพ่ือแสดงหน้าจอการตัง้ค่า  
รายการการตัง้ค่าท่ีสามารถตัง้ค่าบนหน้าจอน้ีมีดังต่อไปน้ี

รายการตัง้ค่า คําอธบิาย ดู

เลือกกระดาษ เปล่ียนถาด~อนกระดาษ, ชนิดกระดาษ และตัง้ค่าตัวควบคมุการ~อนตามกระดาษท่ีทําสําเนา
หน้า
54

ความเขม้ของงานพิมพ์ กําหนดความเขม้ของงานพิมพ์
หน้า
59

ตําแหน่งของภาพ กําหนดค่าน้ีเม่ือปรบัตําแหน่งการพิมพ์
หน้า
66

พิมพ์แบบช้า ตัวเลือกน้ีจะลดความเรว็ในการพิมพ์และลดเสียงการทํางานของงานท่ีกําลังดําเนินอยู่
หน้า
72
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ปุ่ ม6งก์ชั่นในโหมดท่ีเก็บ

ปุ่ มPงก์ชัน่ใน [ท่ีเก็บ] - [บันทึก]

ท่านสามารถเพิม่โฟลเดอรใ์หม่ได้

6งก์ชั่นน้ีจะแสดงรายการของเอกสารท่ีอยู่ในโฟลเดอรท่ี์เลือก

^ ^

เพิม่ โฟลเด.

หน้าจอ [เพ่ิม โฟลเด.] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เพิม่ โฟลเด.]1
ใส่ช่ือโฟลเดอรแ์ละแตะ [ตกลง]2̂

 ^

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมของการ~อนขอ้ความ โปรดด ู“การ
~อนขอ้ความ” (หน้า 38) ใน “แผงสัมผัส”

•

ท่านสามารถใช้ได้ทัง้ตัวอกัษรพิมพ์เล็กและพิมพ์ใหญ่•
หากมีโฟลเดอรท่ี์ใช้ช่ือเดียวกันอยู่แล้ว หน้าจอยืนยันจะแสดง
ขึ้นพรอ้มกับขอ้ความท่ีระบุวา่ไม่สามารถลงทะเบียนช่ือ
โฟลเดอรท่ี์ใส่ได้

•

^ ^

ด ูโฟลเดอ.

^ ^

แตะ [ช่ือเอกสาร], [เจา้ของ] หรอื [วนัท่ี] เพ่ือสลับลําดับการ
เรยีงของการแสดงระหวา่งเรยีงขึ้นและเรยีงลง

•

ท่านสามารถเปล่ียนการตัง้ค่าสําหรบัการบันทึกเอกสารลงในโฟลเดอร์
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมของปุ่ มตัง้ค่า โปรดด ู“รายการการตัง้ค่าใน [ท่ี
เก็บ] - [บันทึก]” (หน้า 124)

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือแสดงหน้าจอรายการโฟลเดอร์

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือเรยีกดกูารตัง้ค่าท่ีลงทะเบียน
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“รายการโปรด” (หน้า 74) ใน “สําเนา”

ท่านสามารถดกูารตัง้ค่าของเอกสารท่ีจะบันทึก
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ตรวจ ตัง้ค่า” (หน้า 88) ใน “การสแกน”

ท่านสามารถลงทะเบียนรายการโปรดและค่าเร ิม่ต้น และแก้ไขลําดับปุ่ ม
ได้
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“เมนู ตัง้เอง” (หน้า 75) ใน “สําเนา”

แตะปุ่ มช่ือเอกสารเพ่ือกําหนดช่ือเอกสารเม่ือบันทึกเอกสารลงใน
โฟลเดอร์

^ ^

เปล่ียนการตัง้ค่า

โฟลเดอร์�

รายการโปรด�

ตรวจ ตัง้ค่า�

เมนู ตัง้เอง�

ช่ือเอกสาร�
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บทท่ี 4 ท่ีเก็บ

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ช่ือเอกสาร” (หน้า 83) ใน “การสแกน”

ปุ่ มPงก์ชัน่ใน [ท่ีเก็บ] - [โหลด]

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือค้นหาเอกสารในทกุโฟลเดอร์

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือแสดงรายการเอกสารท่ีอยู่ในโฟลเดอร์

^ ^

ไม่สามารถเพิม่ช่ือเจา้ของในช่ือเอกสารได้•

^ ^

ค้นหา

หน้าจอ [ค้นหา] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ค้นหา]1
fอนขอ้ความท่ีท่านต้องการค้นหาและแตะ
[ตกลง]2

^ ^

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับการ~อนขอ้ความ ให้ด ู“การ
~อนขอ้ความ” (หน้า 38)

•

ในกรณีต่อไปน้ี ช่ืองานจะแสดงเป็น “*****”
งานท่ีมีการทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ซ่อนช่ืองาน] ท่ีเลือกไวใ้น
ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ (หน้า 114 “รหัส PIN”)

•
-

^ ^

เaด

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือแสดงหน้าจอรายการโฟลเดอร์

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือค้นหาเอกสารในโฟลเดอรท่ี์เ�ด

ท่านสามารถตรวจสอบรายละเอยีดของเอกสารท่ีเลือกได้ ท่านสามารถ
พิมพ์รายการน้ีได้จากเมนูย่อย

การตัง้ค่าต่อไปน้ีสามารถเปล่ียนแปลงได้สําหรบัเอกสารท่ีเลือก
เปล่ียนช่ือ
เลือกทัง้หมด / เลิกการเลือก ทัง้หมด
ลบ
เปล่ียนการตัง้ค่า
คัดลอกไปยัง USB ไดร� (หน้า 128)
สําเนาลงโฟลเดอร ์(หน้า 129)

สามารถสําเนาเอกสารท่ีบันทึกอยู่ในโฟลเดอร์ไปท่ีแฟลชไดร� USB ได้

โฟลเดอร์�

ค้นหา�

ละเอียด�

เมนูย่อย�

•
•
•
•
•
•

คัดลอกไปยัง USB ไดร��
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ปุ่ ม6งก์ชั่นในโหมดท่ีเก็บ

เสียบแฟลชไดร� USB เขา้กับช่อง USB1

แสดงเมนูย่อยและแตะ [คัดลอกไปยัง USB
ไดร�]2

เลือกโฟลเดอรท่ี์ท่านต้องการบันทึกเอกสารและ
แตะ [ตกลง]3

^ ^

หากแฟลชไดร� USB ไม่มีโฟลเดอรดั์งกล่าวเม่ือแตะ [ตกลง]
โฟลเดอรจ์ะถกูสรา้งขึ้นโดยอตัโนมัติเพ่ือสําเนาเอกสาร

•

เลือกโฟลเดอรแ์ละแตะ [เ�ด] เพ่ือแสดงรายการของเอกสาร
ทัง้หมดในโฟลเดอรน้ั์น

•

สามารถสําเนาเอกสารท่ีบันทึกอยู่ในโฟลเดอร์ไปท่ีโฟลเดอรอ์ื่นได้

สําเนาลงโฟลเดอร์�

แสดงเมนูย่อยและแตะ [สําเนาลงโฟลเดอร]์1

เลือกโฟลเดอรท่ี์ท่านต้องการบันทึกเอกสารและ
แตะ [ตกลง]2

^ ^

หน้าจอ [สําเนาลงโฟลเดอร]์ จะแสดงเฉพาะโฟลเดอรท่ี์ผู้ใช้
เขา้ถึงได้เท่าน้ัน

•

เลือกโฟลเดอรแ์ละแตะ [เ�ด] เพ่ือแสดงรายการของเอกสาร
ทัง้หมดในโฟลเดอรน้ั์น

•
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5

USB

ท่านสามารถบันทึกขอ้มลูท่ีสแกนลงในแฟลชไดร� USB ท่ีเช่ือมต่อกับเครือ่งน้ี ได้
นอกจากน้ี ท่านยังสามารถพิมพ์เอกสารท่ีบันทึกอยู่ในแฟลชไดร� USB จากเครือ่งพิมพ์ ได้

เสียบแฟลชไดร� USB เขา้กับช่อง USB1.

การโหลดต้นฉบับ2.

เลือก [USB] - [บันทึก] บนหน้าจอ [หน้า
หลัก]

3.

เปล่ียนการตัง้ค่า4.

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]5.

เสียบแฟลชไดร� USB เขา้กับช่อง USB1.

เลือก [USB] - [โหลด] บนหน้าจอ [หน้า
หลัก]

2.

เลือกโฟลเดอร์3.

เลือกเอกสาร4.

ใส่จาํนวนชุดสําเนาโดยใช้ปุ่ มหมายเลข5.

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]6.

หัวขอ้น้ีจะอธบิาย6งก์ชั่นท่ีใช้งานได้ในโหมด USB

หน้า 132

ภาพรวมการทํางานของ USB (บันทึก)

หน้า 133

ภาพรวมการทํางานของ USB (โหลด)

หน้า 136ปุ่ มPงก์ชัน่ในโหมด USB

5
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บทท่ี 5 USB

หัวขอ้น้ีจะอธบิายการทํางานพ้ืนฐานในโหมด USB

การบันทึกขอ้มลูท่ีสแกนลงในแฟลช
ไดร� USB

ท่านสามารถบันทึกขอ้มลูท่ีสแกนลงในแฟลชไดร� USB

เสียบแฟลชไดร� USB เขา้กับช่อง USB1

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับชนิดของต้นฉบับท่ีสามารถใช้ได้ โปรด
ดู “ต้นฉบับ” (หน้า 23)

จดัเรยีงต้นฉบับแล้ววางโดยหงายด้านหน้าขึ้น

การโหลดต้นฉบับ2
ใน ADF�

โหลดต้นฉบับใน ADF1)

โหลดต้นฉบับโดยควํา่หน้าลงบนแผ่นกระจก จดัมมุของ
ต้นฉบับให้ชิดมมุบนซ้าย

เล่ือนตัวปรบัความกวา้งให้พอดีกับความกวา้งของ
ต้นฉบับ

2)

บนแผ่นกระจก�

เaดฝาครอบต้นฉบับ1)
การโหลดต้นฉบับ2)

aดฝาครอบต้นฉบับ3)
^ ^

เaดและaดฝาครอบต้นฉบับเบาๆ•
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ภาพรวมการทํางานของ USB

การพิมพ์เอกสารท่ีบันทึกอยู่ในแฟลช
ไดร� USB

ท่านสามารถพิมพ์เอกสารท่ีบันทึกอยู่ในแฟลชไดร� USB
สําหรบัคําแนะนําเฉพาะของวธิกีารบันทึกบันทึกเอกสารลงในแฟลช
ไดร� USB โปรดด ู“งานขาออกและปลายทาง” (หน้า 103) ใน “การ
พิมพ์”

เลือก [USB] - [บันทึก] บนหน้าจอ [หน้าหลัก]3

กําหนดการตัง้ค่าการสแกนโดยละเอยีด
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับ6งก์ชั่นท่ีสามารถเปล่ียนแปลงได้ โปรด
ด ู“รายการการตัง้ค่าใน [USB] - [บันทึก]” (หน้า 134)

เปล่ียนการตัง้ค่า4

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]5

^ ^

สามารถพิมพ์ได้เฉพาะไฟล์ PRN•
ไฟล์ PRN เป็นรูปแบบไฟล์เฉพาะของขอ้มลูท่ีเอาท์พตุผ่านทาง
ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์น้ี ไฟล์ชนิดน้ีจะเ�ดได้บนเครือ่งพิมพ์หรอื
แอพพลิเคชั่นของ RISO เท่าน้ัน

•

หากท่านใช้ชุดเครือ่งมือ PostScript ท่านจะสามารถใช้ไฟล์
PDF ได้เช่นกัน สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ไฟล์ท่ีสามารถ
พิมพ์ได้ในแฟลชไดร� USB” (หน้า 201) ใน “อปุกรณ์เสรมิ”

•

เสียบแฟลชไดร� USB เขา้กับช่อง USB1

เลือก [USB] - [โหลด] บนหน้าจอ [หน้าหลัก]2

เลือกโฟลเดอรท่ี์ท่านต้องการใช้และแตะ [เaด]3

เอกสารท่ีเลือกจะมีเครือ่งหมายอยู่

เลือกเอกสารท่ีท่านต้องการพิมพ์4

ใส่จาํนวนชุดสําเนาโดยใช้ปุ่ มหมายเลข5
กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]6
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134

รายการการตัง้ค่าใน [USB] - [บันทึก]

รายการการตัง้ค่าท่ีสามารถตัง้ค่าบนหน้าจอ [USB] - [บันทึก] มีดังต่อไปน้ี

รายการตัง้ค่า คําอธบิาย ดู

ช่ือเอกสาร ด/ูระบุช่ือเอกสารเม่ือบันทึกขอ้มลูเอกสารลงในแฟลชไดร� USB
หน้า
83

โหมดสี กําหนดโหมดสีของขอ้มลูท่ีจะสแกน
หน้า
83

ขนาดการสแกน กําหนดขนาดสแกนของต้นฉบับท่ีจะสแกน
หน้า
84

รูปแบบไฟล์ กําหนดประเภทไฟล์ ระดับการบีบอดั และความละเอยีดเม่ือบันทึกขอ้มลูท่ีสแกน
หน้า
84

สองหน้า/หน้าเดียว กําหนดด้านของต้นฉบับท่ีจะสแกน
หน้า
84

ระดับการสแกน ปรบัระดับการสแกนของต้นฉบับ
หน้า
59

แนวกระดาษ ต้นฉบับ กําหนดแนวกระดาษต้นฉบับ
หน้า
56

ความละเอยีด กําหนดความละเอยีดเพ่ือสแกนต้นฉบับ
หน้า
85

ต้นฉบับผสม หลาย
ขนาด

ใช้ตัวเลือกน้ีเม่ือขนาดของต้นฉบับแตกต่างกัน
หน้า
60

ลบเงา สันหนังสือ ลบเงาท่ีเกิดขึ้นตรงกลางของภาพเม่ือสแกนหนังสือโดยกางหนังสือออก
หน้า
85

แบ่งหน้า ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือสแกนเน้ือหาหน้าคู่ให้เป็นสองส่วน (ขวาและซ้าย)
หน้า
60

ชนิดต้นฉบับ เลือกชนิดต้นฉบับเพ่ือให้สามารถประมวลผลภาพท่ีเหมาะสมและบันทึกขอ้มลูท่ีสแกนไว้
หน้า
86

ปรบัแก้ค่า แกมม่า ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือปรบัสมดลุสี (CMYK) ของขอ้มลูท่ีสแกนไว้
หน้า
86

การควบคมุภาพ กําหนดการประมวลผลภาพให้เหมาะกับต้นฉบับ
หน้า
65

ระดับสีพ้ืนฐาน ปรบัให้สีพ้ืนหลัง (สีพ้ืน) จางลงเพ่ือให้อา่นตัวหนังสืองา่ยขึ้น
หน้า
66

รายการโปรด 6งก์ชั่นน้ีจะเรยีกใช้งานการตัง้ค่าท่ีใช้งานบ่อยๆ
หน้า
136

ตรวจ ตัง้ค่า ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือตรวจสอบการตัง้ค่าlจจบัุน ท่านสามารถตรวจดตัูวอย่างของขอ้มลูท่ีสแกนไว้
หน้า
136

เมนู ตัง้เอง ลงทะเบียนเป็นรายการโปรดและค่าเร ิม่ต้น และแก้ไขลําดับปุ่ ม
หน้า
136
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ภาพรวมการทํางานของ USB

135

5

รายการการตัง้ค่าใน [USB] - [โหลด]

เลือกโฟลเดอรจ์ากหน้าจอ [USB] - [โหลด] และแตะ [เ�ด] เพ่ือแสดงรายการของเอกสารทัง้หมดในโฟลเดอรน้ั์น เลือกเอกสารและแตะ [เปล่ียนการ
ตัง้ค่า] ในเมนูย่อยเพ่ือแสดงหน้าจอการตัง้ค่า  
รายการการตัง้ค่าท่ีสามารถตัง้ค่าบนหน้าจอน้ีมีดังต่อไปน้ี

รายการตัง้ค่า คําอธบิาย ดู

เลือกกระดาษ เปล่ียนถาด~อนกระดาษ, ชนิดกระดาษ และตัง้ค่าตัวควบคมุการ~อนตามกระดาษท่ีทําสําเนา
หน้า
54

ความเขม้ของงานพิมพ์ กําหนดความเขม้ของงานพิมพ์
หน้า
59

ตําแหน่งของภาพ กําหนดค่าน้ีเม่ือปรบัตําแหน่งการพิมพ์
หน้า
66

พิมพ์แบบช้า ตัวเลือกน้ีจะลดความเรว็ในการพิมพ์ และยังช่วยลดเสียงของเครือ่งพิมพ์ขณะพิมพ์
หน้า
72

^ ^

หากติดตัง้ชุดเครือ่งมือ PostScript ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ จะสามารถใช้ไฟล์ PDF ท่ีบันทึกอยู่ในแฟลชไดร� USB ได้ ในกรณีน้ี ท่านจะสามารถ
เปล่ียนแปลงการตัง้ค่าเพ่ือพิมพ์ไฟล์ PDF ได้ สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ไฟล์ท่ีสามารถพิมพ์ได้ในแฟลชไดร� USB” (หน้า 201) ใน “อปุกรณ์
เสรมิ”

•
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บทท่ี 5 USB

ปุ่ มPงก์ชัน่ใน [USB] - [บันทึก]

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือเรยีกดกูารตัง้ค่าท่ีลงทะเบียน สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรด
ด ู“รายการโปรด” (หน้า 74) ใน “สําเนา”

ท่านสามารถดกูารตัง้ค่าของเอกสารท่ีจะบันทึก
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ตรวจ ตัง้ค่า” (หน้า 88) ใน “การสแกน”

ท่านสามารถลงทะเบียนรายการโปรดและค่าเร ิม่ต้น และแก้ไขลําดับปุ่ ม
ได้
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“เมนู ตัง้เอง” (หน้า 75) ใน “สําเนา”

แสดงช่ือเอกสารเม่ือบันทึกขอ้มลูเอกสารลงในแฟลชไดร� USB แตะ
[ช่ือเอกสาร] เพ่ือปรบัการตัง้ค่าช่ือเอกสาร สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรด
ด ู“ช่ือเอกสาร” (หน้า 83) ใน “การสแกน”

^ ^

รายการโปรด

^ ^

ตรวจ ตัง้ค่า

^ ^

เมนู ตัง้เอง

^ ^

ช่ือเอกสาร

ปุ่ มPงก์ชัน่ใน [USB] - [โหลด]

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือแสดงไดเรก็ทอรีก่่อนหน้าของรายการเอกสาร

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือตรวจดรูายละเอยีดของเอกสารท่ีเลือก
การตัง้ค่าต่อไปน้ีสามารถปรบัเปล่ียนได้ในเมนูย่อยบนหน้าจอราย
ละเอยีด

พิมพ์รายการน้ี

เม่ือท่านเลือกเอกสารจากหน้าจอรายการเอกสาร จะสามารถเปล่ียนการ
ตัง้ค่าต่อไปน้ีได้จากเมนูย่อย

เลือกทัง้หมด / เลิกการเลือก ทัง้หมด
เปล่ียนการตัง้ค่า
สําเนาลงโฟลเดอร ์(หน้า 136)

สามารถสําเนาเอกสารท่ีบันทึกอยู่ในแฟลชไดร� USB ไปท่ีโฟลเดอร์
ของเครือ่งได้

^ ^

ย้อนกลับ

^ ^

ละเอียด

•

•
•
•

^ ^

แตะ [ช่ือ] หรอื [เอกสาร] เพ่ือสลับลําดับการเรยีงของการ
แสดงระหวา่งเรยีงขึ้นและเรยีงลง

•

เม่ือท่านเลือกเอกสาร PDF จากหน้าจอรายการเอกสาร จะ
สามารถเลือกได้เฉพาะ [การตัง้ค่าการพิมพ์] จากเมนูย่อย
เท่าน้ัน

•

สําเนาลงโฟลเดอร์�

136

ปุ่ ม6งก์ชั่นในโหมด USB
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ปุ่ ม6งก์ชั่นในโหมด USB

แสดงเมนูย่อยและแตะ [สําเนาลงโฟลเดอร]์1
เลือกโฟลเดอรท่ี์ท่านต้องการบันทึกเอกสารและ
แตะ [ตกลง]2

^ ^

ท่านไม่สามารถสําเนาเอกสารจากโฟลเดอรใ์นแฟลช
ไดร� USB ไปท่ีโฟลเดอรอ์ื่นในแฟลชไดร� USB ได้

•

หน้าจอ [สําเนาลงโฟลเดอร]์ จะแสดงเฉพาะโฟลเดอรท่ี์
ผู้ใช้เขา้ถึงได้เท่าน้ัน

•

เลือกโฟลเดอรแ์ละแตะ [เ�ด] เพ่ือแสดงรายการของ
เอกสารทัง้หมดในโฟลเดอรน้ั์น

•

137

5

คู่มือผู้ใช้ ComColor FT Series



138

คู่มือผู้ใช้ ComColor FT Series



139

6

RISO Console

RISO Console เป็นซอฟต์แวรท่ี์ใช้เวบ็เบราวเ์ซอรใ์นการควบคมุเครือ่งน้ีจากระยะไกล
ท่านสามารถตรวจสอบสถานะของเครือ่งพิมพ์ เปล่ียนการตัง้ค่าของงาน และสัง่งานอื่นๆ ได้ด้วยคอมพิวเตอรท่ี์เช่ือมต่อเขา้กับ
เครือ่งพิมพ์ผ่านทางเครอืขา่ย

การเ�ด RISO Console

การใช้งานปุ่ มรว่ม

หัวขอ้น้ีจะอธบิาย6งก์ชั่นท่ีใช้งานได้บนหน้าจอ [โภคภัณฑ์], [ขอ้มลูเครือ่ง], [ขอ้มลูผู้ใช้] และ
[ขอ้มลูสิทธิใ์ช้งาน]

หัวขอ้น้ีจะอธบิาย6งก์ชั่นท่ีใช้งานได้ของเมนู [สแกน]

หัวขอ้น้ีจะอธบิาย6งก์ชั่นท่ีใช้งานได้ของเมนู [พิมพ์]

หัวขอ้น้ีจะอธบิาย6งก์ชั่นท่ีใช้งานได้ของเมนู [ท่ีเก็บ]

หัวขอ้น้ีจะอธบิาย6งก์ชั่นท่ีใช้งานได้ของเมนู [สถานะของงาน]

หัวขอ้น้ีจะอธบิาย6งก์ชั่นท่ีใช้งานได้ของเมนู [บํารงุรกัษา]

หน้า 140ภาพรวมของ RISO Console

หน้า 143เมนู [ขอ้มลูระบบ]

หน้า 146เมนู [สแกน]

หน้า 147เมนู [พิมพ์]

หน้า 148เมนู [ท่ีเก็บ]

หน้า 149เมนู [สถานะของงาน]

หน้า 150เมนู [บํารุงรกัษา]

6
คู่มือผู้ใช้ ComColor FT Series



บทท่ี 6 RISO Console

หัวขอ้น้ีจะอธบิาย6งก์ชั่นของ RISO Console

หน้าจอแรก

^ ^

ตรวจดใูห้แน่ใจวา่เครือ่งเช่ือมต่ออยู่กับเครอืขา่ย•

^ ^

เม่ือรายการบนเมนูด้านขา้งมีไอคอน  แสดงวา่ท่านต้อง
ล็อกอนิก่อนใช้งานรายการน้ัน เม่ือรายการยังคงแสดงไอคอน 

 หลังจากเขา้สู่ระบบแล้ว แสดงวา่ไม่สามารถใช้โหมดน้ันได้

•

เครือ่งหมาย  จะแสดงอยู่บนด้านซ้ายของหน้าจอขณะท่ี
กําลังรวบรวมขอ้มลูของเครือ่ง

•

เวบ็เบราวเ์ซอรท่ี์สนับสนุนมีดังต่อไปน้ี
Windows  Internet Explorer เวอรชั์่น 11.0
Microsoft  Edge
Safari  (สําหรบั macOS)

•
- ®

- ®

- ®

หน้าจอ RISO Console จะไม่แสดงเม่ือใช้การตัง้ค่าประหยัด
พลังงาน ติดต่อผู้ดแูลระบบเพ่ือขอทราบรายละเอยีด

•

เมนูด้านขา้งท่ีปรากฏขึ้นจะแตกต่างกันไป ขึ้นอยู่กับการตัง้
ค่าท่ีกําหนดโดยผู้ดแูลระบบ

•

ขอ้มลูและ6งก์ชั่นท่ีสามารถใช้ได้จากเมนูด้านขา้งของ RISO Console
มีดังต่อไปน้ี

ขอ้มลูระบบ

โภคภัณฑ์
ดสูถานะของโภคภัณฑ์ เช่น
ปรมิาณหมึกหรอืจาํนวนกระดาษ
ท่ีเหลือ

หน้า 143

ขอ้มลูเครือ่ง

ดสูถานะของเครือ่งพิมพ์
ดรูุน่เครือ่งพิมพ์ หมายเลข
ลําดับ ท่ีอยู่ MAC และ ขอ้มลู
ระบบอื่นๆ
ดกูารนับอย่างละเอยีดและ
รายงานค่ามาตรวดั

หน้า 143

ขอ้มลูผู้ใช้ ดขูอ้มลูเก่ียวกับผู้ใช้ท่ีใช้งานอยู่ หน้า 144

ขอ้มลูสิทธิใ์ช้งาน
ดขูอ้มลูสิทธิใ์ช้งานระบบของ
ผลิตภัณฑ์น้ี

หน้า 145

สแกน

ค้นหา ด ูลบ หรอืดาวน์โหลดงานสแกนท่ีบันทึกอยู่ใน
ฮารด์ดิสก์ภายในเครือ่ง

หน้า 146

พิมพ์

ดหูรอืลบงาน หน้า 147

ท่ีเก็บ

โหลด
ค้นหาเอกสารในโฟลเดอร์
แก้ไขโฟลเดอร ์(เพิม่ เปล่ียนสี
ฯลฯ)

หน้า 148

ขอ้มลูแบบฟอรม์

ค้นหา ด ูพิมพ์ หรอืลบงานท่ี
พิมพ์โดยใช้ [แบบฟอรม์] จาก
ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ (เม่ือติดตัง้
ชุดเครือ่งมือ PostScript ท่ีเป็น
อปุกรณ์เสรมิ)

หน้า 201

สถานะของงาน

กําลังทํางาน / วา่ง
ค้นหา ด ูหรอืลบงานท่ีกําลัง
ทํางานหรอืกําลังรอ

หน้า 149

เสรจ็ส้ิน
ค้นหา ด ูลบ หรอืพิมพ์งานท่ีเสรจ็
ส้ินแล้วอกีครัง้

หน้า 149

^ ^

เมนูด้านขา้ง

•
•

•

•
•

140
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RISO Console6
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ภาพรวมของ RISO Console

บํารงุรกัษา

การล้างหัวพิมพ์ ทําการล้างหัวพิมพ์ หน้า 150

การเaด RISO Console

เช่ือมต่อคอมพิวเตอรเ์ขา้กับเครอืขา่ยก่อนเ�ด RISO Console ไม่
จาํเป็นต้องเช่ือมต่อกับอนิเตอรเ์น็ต

เม่ือรายการบนเมนูด้านขา้งมีไอคอน  แสดงวา่ท่านต้องล็อกอนิก่อน
ใช้งานรายการน้ัน

เaดเวบ็เบราวเ์ซอรข์องท่าน1

การดท่ีูอยู่ IP ของเครือ่งพิมพ์ ให้เลือก [ขอ้มลูเครือ่ง] ใน [ขอ้มลู
ระบบ] บนแผงควบคมุของเครือ่ง
<ตัวอย่างของวธิกีาร~อนท่ีอยู่ IP “192.0.2.99”>

fอนท่ีอยู่ IP ของเครือ่งพิมพ์ในช่องท่ีอยู่ของ
เวบ็เบราวเ์ซอรข์องท่าน2

หน้าจอ [ขอ้มลูระบบ] ของ RISO Console จะแสดงขึ้น

กดปุ่ ม [Enter]3
^ ^

ท่านสามารถสรา้งทางลัดบนเดสก์ท็อปเพ่ือเ�ด RISO
Console อย่างรวดเรว็

•

ยกเลิกการเช่ือมต่อ RISO console จาดเครือ่งพิมพ์เม่ือ
ไม่มีการใช้งานนานมากกวา่ 5 นาที รเีฟรชเวบ็เบราวเ์ซอร์
ของคณุเพ่ือเช่ือมต่อกับเครือ่งพิมพ์อกีครัง้

•

^ ^

การล็อกอนิ

รหัสผ่านของท่านควรมีตัง้แต่ 0 ถึง 16 ตัวอกัษร (ตัวเลขและ/หรอืตัว
อกัษรพิมพ์เล็ก) ตัวอกัษรท่ี~อนจะแสดงเป็นเครือ่งหมายดอกจนั (*)

fอนช่ือผู้ใช้และรหัสผ่านของท่านลงใน
หน้าต่างสถานะ1

หน้าจอ [ขอ้มลูระบบ] - [โภคภัณฑ์] จะแสดงขึ้น

คลิก [ล็อกอนิ]2

คลิก [ล็อกเอาท์] ท่ีหน้าต่างสถานะ

การออกจากระบบ�

^ ^

หากท่านลืมรหัสผ่านของท่าน ให้ติดต่อผู้ดแูลระบบของท่าน•
ท่านสามารถเปล่ียนรหัสผ่านผู้ใช้บนหน้าจอ [ขอ้มลูระบบ] -
[ขอ้มลูผู้ใช้] (หน้า 144 “หน้าจอ [ขอ้มลูผู้ใช้]”)

•
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การใช้งานปุ่ มรว่ม

หน้าจอเมนู [สแกน] หน้าจอเมนู [พิมพ์] หน้าจอเมนู [ท่ีเก็บ] และหน้า
จอ [สถานะของงาน] จะมีปุ่ มรว่มท่ีมี6งก์ชั่นการทํางานเหมือนกัน
ใช้หน้าจอเมนู [สแกน] เป็นตัวอย่างเพ่ืออธบิาย6งก์ชั่นดังกล่าว

แสดงแบบรูปขนาดย่อ

แสดงแบบรายการ

ใช้6งก์ชั่นน้ีเพ่ือค้นหางาน
ท่านสามารถใช้ความยาวได้ถึง 256 ตัวอกัษร

เลือกงานและคลิกตัวเลือกเมนู
ตัวเลือกเมนูจะปรากฎขึ้นโดยขึ้นอยู่กับหน้าจอ

ท่านสามารถจดัเรยีงงานต่างๆ โดยการคลิกรายการในแถบช่ือ ([ช่ือ
เอกสาร], [เจา้ของ], [หน้า] หรอื [บันทึกวนัท่ีและเวลาแล้ว])

เลือกตัวเลือกน้ีหากท่านต้องการเลือกงานทัง้หมด

การเลือกงาน ให้คลิกท่ีช่ืองานเพ่ือเพิม่เครือ่งหมาย

เลือกจาํนวนงานท่ีต้องการให้แสดงในหน่ึงหน้า

ค้นหาA

เมนูB

แถบช่ือ (แสดงแบบรายการเท่าน้ัน)C

เลือกทัง้หมดD

งานE

จาํนวนงานท่ีแสดงในหน่ึงหน้าF

คลิก  หรอื  เพ่ือเปล่ียนระหวา่งการแสดงแบบรายการ
และแบบรูปขนาดย่อ

/ : ขา้มไปท่ีหน้าแรกหรอืหน้าสดุท้าย
/ : ขา้มไปท่ีหน้าท่ีแล้วหรอืหน้าถัดไป

1 2...: ขา้มไปท่ีหน้าท่ีท่านคลิก

ปุ่ มเปล่ียนแบบการแสดง (หน้าจอ [สแกน] และ หน้าจอ [พิมพ์]
เท่าน้ัน)

G

ปุ่ มเปล่ียนหน้าH

^ ^

เม่ือท่านเลือกงานท่ีมีรหัส PIN หน้าจอ~อนรหัส PIN จะปรากฎ
ขึ้นหากคลิก [ดาวน์โหลด], [ลบ] หรอื [ละเอยีด] ~อนรหัส
PIN และคลิก [ตกลง]

•

ท่านสามารถเลือกงานได้มากกวา่หน่ึงงาน•
หากช่ืองาน ช่ือเจา้ของ หรอืช่ือโฟลเดอรมี์ความยาวตัวอกัษร
มากกวา่จาํนวนสงูสดุท่ีแสดงได้ ช่ือจะถกูแสดงเพียงส่วนแรก
โดยละส่วนท่ีเหลือและแทนท่ีด้วย “...”

•
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หน้าจอ [โภคภัณฑ์]

หน้าจอน้ีจะแสดงขอ้มลูของหมึกและกระดาษ

ปรมิาณหมึกท่ีเหลือ
ปรมิาณหมึกท่ีเหลือท่ีแสดงจะแบ่งเป็น 10 ระดับของแต่ละตลับหมึก
ไฟแสดงจะเร ิม่กะพรบิเม่ือใกล้ถึงเวลาท่ีต้องเปล่ียนตลับหมึก
เตรยีมตลับหมึกอนัใหม่สําหรบัสีท่ีกะพรบิ

สถานะกระดาษ
แสดงจาํนวนกระดาษท่ีเหลือโดยประมาณ ขนาดกระดาษ ประเภท
กระดาษ ความหนา และการเ�ดของการเลือกอตัโนมัติของแต่ละถาด
กระดาษทัง้หมด
จาํนวนกระดาษท่ีเหลือท่ีแสดงจะแบ่งเป็น 3 ระดับในถาด~อน 1 และ 2
( 51-100%, 1-50%, 0%) สําหรบัถาดเสรมิซ่ึงเป็น
อปุกรณ์เสรมิ จะแบ่งเป็น 5 ระดับ ( 51-100%, 31-50%, 

10-30%, 1-9%, 0%)
เม่ือ ปรากฏขึ้น แสดงวา่กระดาษหมด ให้ใส่กระดาษ
ไม่มีไฟแสดงสถานะกระดาษท่ีถาดมาตรฐาน

สําหรบัการตัง้ค่ากระดาษ โปรดด ู“การเปล่ียนการตัง้ค่าถาด~อนกระ
ดาษ” (หน้า 55) ใน “สําเนา”

หน้าจอ [ขอ้มลูเครือ่ง]

หน้าจอน้ีจะแสดงสถานะของเครือ่ง สถานะการเช่ือมต่อของอปุกรณ์
เสรมิ หมายเลขลําดับ พ้ืนท่ีของฮารด์ดิสก์ภายในเครือ่งท่ีใช้ และขอ้มลู
ท่ีเก่ียวกับระบบอื่นๆ

^ ^

ปรมิาณหมึกท่ีเหลือจะระบุตามความจขุองขวด•
หากท่านไม่ได้ใช้หมึกของ RISO ปรมิาณหมึกท่ีเหลือจะไม่
แสดง

•

สถานะเครือ่ง
แสดงสถานะของเครือ่ง ถาดท่ีใช้ได้ และสถานะการเช่ือมต่อของ
อปุกรณ์เสรมิทัง้หมด
หากเกิดขอ้ผิดพลาด ขอ้ความผิดพลาดจะปรากฎขึ้น

ขอ้มลูเครือ่ง
รุน่: รุน่ของเครือ่ง
หมายเลขลําดับ: หมายเลขลําดับของเครือ่ง
ท่ีอยู่ MAC (LAN0/LAN1): ท่ีอยู่ MAC ของเครือ่ง
เ¥รม์แวร:์ เวอรชั์่นของเ¥รม์แวร์
ท่ีอยู่ IP (IPv4/IPv6) (LAN0/LAN1): ท่ีอยู่ IP ของเครือ่ง
การใช้ HDD: สัดส่วนของพ้ืนท่ีของฮารด์ดิสก์ภายในเครือ่งท่ีใช้
การเขา้รหัสขอ้มลู HDD: การแสดงสถานะ (เ�ดหรอื�ด) ของการตัง้ค่า
การเขา้รหัสขอ้มลูของฮารด์ดิสก์ภายในเครือ่ง
ขอ้คิดเห็น: ขอ้คิดเห็นของผู้ดแูลระบบ มีเพียงผู้ใช้ท่ีมีบัญชีดแูลระบบ
ท่ีสามารถใส่ขอ้คิดเห็นได้

[พิมพ์ขอ้มลูระบบ]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือพิมพ์ขอ้มลูระบบ

[พิมพ์ภาพตัวอย่าง]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือพิมพ์หน้าตัวอย่าง เพ่ือให้ท่านสามารถตรวจสอบผลการ
พิมพ์ได้

^ ^

เคร ือ่งพิมพ์มีพอรต์ LAN สองพอรต์ ได้แก่ LAN0 และ LAN1
โดยปกติแล้ว จะใช้พอรต์ LAN0 เม่ือเช่ือมต่อตัวควบคมุการ
พิมพ์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ ให้ใช้พอรต์ LAN1

•
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แสดงจาํนวนการพิมพ์และการทําสําเนาทัง้หมดของเครือ่งและจาํนวน
ของแต่ละขนาดกระดาษ

[พิมพ์รายการน้ี]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือพิมพ์ขอ้มลูล่าสดุ

[ดาวน์โหลดเป็นไฟล์ CSV]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือบันทึกขอ้มลูล่าสดุบนคอมพิวเตอรเ์ป็นไฟล์ CSV

ปรมิาณการใช้งาน
แสดงจาํนวนการพิมพ์และการทําสําเนาทัง้หมดของเครือ่ง

นับอย่างละเอียด
แสดงจาํนวนของแต่ละขนาดกระดาษ

แสดงจาํนวนชารจ์ของแต่ละขนาดกระดาษโดยแยกแบบขาวดําและ
แบบสี

[พิมพ์รายการน้ี]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือแสดงขอ้มลูล่าสดุ

[ดาวน์โหลดเป็นไฟล์ CSV]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือบันทึกขอ้มลูล่าสดุบนคอมพิวเตอรเ์ป็นไฟล์ CSV

ตัง้ค่ารายงานมิเตอร์
ประเภทชารจ์ท่ีแสดง

^ ^

การตรวจสอบการนับอย่างละเอียด

^ ^

เม่ือท่านคลิกท่ี [พิมพ์รายการน้ี] หรอื [ดาวน์โหลดเป็นไฟล์
CSV] จะได้รบัขอ้มลูล่าสดุและอาจแตกต่างจากขอ้มลูท่ีแสดง
บนหน้าจอ

•

^ ^

การตรวจสอบการนับจาํนวนชารจ์

^ ^

หน้าจอ [รายงานค่ามาตรวดั] จะแสดงเม่ือใช้ ComColor
FT5430R/5230R หรอื ComColor black FT1430R เท่าน้ัน

•

เม่ือท่านคลิกท่ี [พิมพ์รายการน้ี] หรอื [ดาวน์โหลดเป็นไฟล์
CSV] จะได้รบัขอ้มลูล่าสดุและอาจแตกต่างจากขอ้มลูท่ีแสดง
บนหน้าจอ

•

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมการนับจาํนวนชารจ์ โปรดติดต่อผู้จดั
จาํหน่ายหรอืศนูย์บรกิารท่ีได้รบัการรบัรอง

•

หน้าจอ [ขอ้มลูผู้ใช้]

แสดงขอ้มลูเก่ียวกับผู้ใช้ท่ีใช้งานอยู่
หากไม่จาํเป็นต้องเขา้สู่ระบบ หน้าจอ [ขอ้มลูผู้ใช้] จะไม่ปรากฎขึ้น

[เปล่ียนรหัสผ่าน]
ท่านสามารถเปล่ียนรหัสผ่านได้

[การจดัการโทเค็น API]
จดัการโทเค็น API เพ่ือระบุตัวตนและยืนยันความถกูต้องของผู้ใช้
ท่ีทําการล็อกอนิ
6งก์ชั่นน้ีอาจไม่ปรากฏในบางกรณี หากท่านต้องการใช้งาน6งก์ชั่นน้ี
กรณุาติดต่อผู้จดัจาํหน่ายหรอืศนูย์บรกิารท่ีได้รบัการรบัรอง

ขอ้มลูผู้ใช้
หน้าจอน้ีจะแสดงช่ือผู้ใช้และกลุ่มผู้ใช้ท่ีล็อกอนิ

ขดีจาํกัด
แสดงขดีจาํกัดการพิมพ์และการทําสําเนาท่ีตัง้โดยผู้ดแูลระบบและ
จาํนวนงานพิมพ์และงานทําสําเนาlจจบัุนท่ีสัง่การโดยผู้ใช้ท่ีใช้งานอยู่

ผู้ใช้สามารถเปล่ียนรหัสผ่านท่ีใช้เขา้ระบบได้

•

^ ^

ขอ้มลูท่ีแสดงจะลงทะเบียนโดยผู้ดแูลระบบ หากการทํางาน
ต่างจากขอ้มลูท่ีแสดง ให้ติดต่อผู้ดแูลระบบ

•

^ ^

การเปล่ียนรหัสผ่านล็อกอนิ

คลิก [เปล่ียนรหัสผ่าน]1
รหัสผ่านของท่านควรมีตัง้แต่ 0 ถึง 16 ตัวอกัษร (ตัวเลขและ/หรอืตัว
อกัษรพิมพ์เล็ก) ตัวอกัษรท่ี~อนจะแสดงเป็นเครือ่งหมายดอกจนั (*)

fอนรหัสผ่านใหม่ใน [รหัสผ่านใหม่]2
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สรา้งโทเค็น API สําหรบัผู้ใช้ท่ีทําการล็อกอนิ
สามารถแสดงโทเค็น API ได้สงูสดุ 5 รายการ

หน้าจอ [ขอ้มลูสิทธิใ์ช้งาน]

หน้าจอ [ขอ้มลูสิทธิใ์ช้งาน] แสดงขอ้มลูเก่ียวกับสิทธิใ์ช้งานของระบบ
ท่ีใช้ในเครือ่ง

fอนรหัสผ่านใหม่อีกครัง้เพ่ือยืนยัน3
หน้าจอจะปรากฎขึ้นเพ่ือแสดงวา่การตัง้ค่าถกูส่งแล้ว

คลิก [ตกลง]4
คลิก [ตกลง]5

^ ^

การสรา้งโทเค็น API

คลิก [การจัดการโทเค็น API]1

~อน 1 ถึง 64 ตัวอกัษรสําหรบัช่ือโทเค็น

fอนช่ือโทเค็นในกล่องขอ้ความ แล้วคลิก
[สรา้ง]2

คลิก [ตกลง] บนหน้าจอท่ีปรากฏหลังจากท่ีโท
เค็นถกูสรา้งขึน้แล้ว3

^ ^

ท่านสามารถคลิก [สําเนา] ใน [พารามิเตอร]์ เพ่ือทําสําเนา
ขอ้มลูพารามิเตอรข์องโทเค็น API ท่ีสรา้งขึ้นได้

•

โทเค็น API ท่ีหมดอายุจะถกูลบโดยอตัโนมัติ คลิก [ลบ]•
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หน้าจอเมนู [สแกน]

ท่านสามารถดาวน์โหลดขอ้มลูสแกนท่ีบันทึกอยู่ในฮารด์ดิสก์ภายใน
เครือ่งไปท่ีคอมพิวเตอร์

[ดาวน์โหลด]
ดาวน์โหลดงานท่ีเลือก

[ลบ]
ลบงานท่ีเลือก

[ละเอียด]
ท่านสามารถดกูารตัง้ค่า ความจขุองไฟล์ และขอ้มลูอื่นๆ ของงานท่ี
เลือก
^ ^

ช่วงเวลาท่ีเก็บงานท่ีสแกนจะตัง้ค่าโดยผู้ดแูลระบบโดยใช้ [ตัง้
ค่าบันทึกเอกสารท่ีสแกน] เม่ือถึงช่วงเวลาดังกล่าว งานจะถกู
ลบโดยอตัโนมัติ

•

^ ^

การดาวน์โหลดงานท่ีสแกนไปท่ีคอมพิวเตอร์

ท่านสามารถเลือกงานได้มากกวา่หน่ึงงาน

ทําเครือ่งหมายท่ีช่องของงานสแกนท่ีต้องการ
ดาวน์โหลด1

หน้าจอท่ีระบุวา่กําลังสรา้งไฟล์ zip จะปรากฎขึ้น

คลิก [ดาวน์โหลด]2
สําหรบังานท่ีมีรหัส PIN หน้าจอ~อนรหัส PIN จะปรากฎขึ้น ~อน
รหัส PIN และคลิก [ตกลง]

•

กล่องขอ้ความ [บันทึกเป็น] จะแสดงขึ้น

คลิกลิงค์ของไฟล์ zip3

ขอ้มลูท่ีสแกนจะถกูบันทึกลงในคอมพิวเตอร์

กําหนดโฟลเดอรป์ลายทางและช่ือไฟล์ จากน้ัน
คลิก [บันทึก]4
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เมนู [พิมพ์]

หน้าจอเมนู [พิมพ์]

ท่านสามารถตรวจสอบสถานะของงานท่ีส่งจากไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์
และท่ีบันทึกอยู่ในฮารด์ดิสก์ภายในเครือ่ง

[ลบ]
ลบงานท่ีเลือก

[ละเอียด]
ท่านสามารถดกูารตัง้ค่า ความจขุองไฟล์ และขอ้มลูอื่นๆ ของงานท่ี
เลือก
^ ^

ในกรณีต่อไปน้ี ช่ืองานทัง้หมดจะแสดงในรายการ
เม่ือไม่จาํเป็นต้องเขา้สู่ระบบ

•
-

ในกรณีต่อไปน้ี ช่ืองานจะแสดงเป็น “*****”
งานท่ีมีการทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ซ่อนช่ืองาน] ท่ีเลือกไวใ้น
ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ (หน้า 114 “รหัส PIN”)

•
-
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บทท่ี 6 RISO Console

หน้าจอ [โหลด]

โฟลเดอรแ์บ่งlนและโฟลเดอรส่์วนบุคคลจะปรากฎขึ้น

[เaด]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือแสดงรายการเอกสารท่ีอยู่ในโฟลเดอร์

[เพิม่]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือเพิม่โฟลเดอร์
สามารถใส่ช่ือโฟลเดอร์ได้ยาวถึง 128 ตัวอกัษร

[เปล่ียนสี]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือเปล่ียนสีของโฟลเดอรท่ี์เลือก

[เปล่ียนช่ือ]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือเปล่ียนช่ือของโฟลเดอร์
สามารถใส่ช่ือโฟลเดอร์ได้ยาวถึง 128 ตัวอกัษร

[aด]
�ดหน้าจอรายการเอกสารและแสดงหน้าจอ [โหลด]

[พิมพ์]
พิมพ์เอกสารท่ีเลือก

[ลบ]
ลบเอกสารท่ีเลือก

[สําเนาลงโฟลเดอร]์
เลือกโฟลเดอรท่ี์ท่านต้องการทําสําเนา และคลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือทําสําเนา
เอกสาร

^ ^

6งก์ชั่นอาจใช้งานไม่ได้ โดยขึ้นอยู่กับวธิกีารตัง้ค่าของผู้ดแูล
ระบบ

•

^ ^

การจดัการเอกสารในโฟลเดอร์

[ละเอียด]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือดกูารตัง้ค่าของเอกสารท่ีเลือก ท่านสามารถเปล่ียนการ
ตัง้ค่าได้

[ดาวน์โหลด]
หากติดตัง้ชุดเครือ่งมือ PostScript ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ ท่านจะ
สามารถบันทึกงาน PostScript ท่ีเลือกลงในคอมพิวเตอร์ได้

หน้าจอจะแสดงรายการของเอกสารท่ีอยู่ในโฟลเดอร์

เลือกโฟลเดอรแ์ละคลิก [เaด]1

สามารถใช้6งก์ชั่นต่อไปน้ีกับเอกสารท่ีเลือกได้

ใช้งานเอกสาร2
พิมพ์•
ลบ•
สําเนาลงโฟลเดอร์•
รายละเอยีด•
ดาวน์โหลด•
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เมนู [สถานะของงาน]

หน้าจอ [กําลังทํางาน / วา่ง]

แสดงงานท่ีกําลังพิมพ์และงานท่ีกําลังรอพิมพ์

รายการ [สถานะ] ในแถบช่ือของรายการจะแสดงสถานะของแต่ละงาน
(“กําลังพิมพ์”, “กําลังรอ” ฯลฯ)

[ลบ]
ลบงานท่ีเลือก

[ละเอียด]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือดกูารตัง้ค่าของงานท่ีเลือก เน้ือหาท่ีแสดงจะแตกต่าง
กันโดยขึ้นอยู่กับประเภทของงาน

หน้าจอ [เสรจ็สิน้]

หน้าจอ [เสรจ็ส้ิน] จะแสดงงานท่ีพิมพ์เสรจ็แล้ว งานท่ีรอพิมพ์ และ
งานพิมพ์ท่ีมีขอ้ผิดพลาด

รายการ [ผลลัพธ]์ ในแถบช่ือของรายการจะแสดงผลของแต่ละงาน (“เสรจ็
สมบูรณ์”, “ผิดพลาด” ฯลฯ)

[พิมพ์ซ้ํา]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือพิมพ์งานท่ีเลือกอกีครัง้

[ลบ]
ลบงานท่ีเลือก

[ละเอียด]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือดกูารตัง้ค่าของงานท่ีเลือก เน้ือหาท่ีแสดงจะแตกต่าง
กันโดยขึ้นอยู่กับประเภทของงาน
^ ^

งานท่ีเสรจ็ส้ินแล้วจะแสดงเม่ือ [ตัง้ค่างานท่ีพิมพ์สําเรจ็] ใน
เมนูผู้ดแูลระบบตัง้ค่าอยู่ท่ี [บันทึก]

•

6งก์ชั่นพิมพ์จะไม่สามารถใช้งานได้ในกรณีต่อไปน้ี
เม่ือเลือกงานท่ีเสรจ็ส้ินอย่างไม่ปกติ
เม่ือเลือกงานท่ีไม่สามารถพิมพ์ได้
เม่ือไม่อนุญาตให้พิมพ์งานท่ีเสรจ็ส้ินแล้ว
เม่ือเลือกงานสีแม้วา่ไม่อนุญาตให้พิมพ์สี

•
-
-
-
-

ช่วงเวลาท่ีเก็บงานจะตัง้ค่าโดยผู้ดแูลระบบ•
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บทท่ี 6 RISO Console

หน้าจอเมนู [บํารุงรกัษา]

ในหน้าจอน้ี ท่านสามารถตัง้ค่า6งก์ชั่นท่ีผู้ใช้สามารถปรบัได้ของตัว
เครือ่งหลักของเครือ่งพิมพ์ (ระบบ)

[การล้างหัวพิมพ์]
ทําความสะอาดหัวพิมพ์เพ่ือ~องกันการอดุตัน ทําความสะอาดหัวพิมพ์
เม่ือท่านพบวา่คณุภาพของภาพเปล่ียนไป เช่น บางส่วนของงานพิมพ์
พรา่มัว มีเส้นสีขาว หรอืสีจาง
เม่ือกําลังใช้เครือ่งพิมพ์อยู่ ให้ทําความสะอาดหัวพิมพ์หลังจากการ
พิมพ์หรอืการทําสําเนาเสรจ็ส้ินแล้ว

กด [การล้างหัวพิมพ์]1
หน้าจอจะปรากฎขึ้นเพ่ือแสดงวา่การตัง้ค่าถกูส่งแล้ว

คลิก [ตกลง]2
คลิก [ตกลง]3
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7

ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดออกแบบมาสําหรบัใช้งานกับผลิตภัณฑ์ ComColor รุน่ FT โดยเฉพาะ
ซอฟต์แวรน้ี์ใช้ในการกําหนดขอ้มลูเก่ียวกับตําแหน่งการพิมพ์บารโ์ค้ด เพ่ือให้สามารถสรา้งบารโ์ค้ดท่ีสามารถอา่นได้คมชัดใน
เอกสารได้
หัวขอ้น้ีจะอธบิายวธิกีารติดตัง้และใช้งานซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด และวธิกีารลงทะเบียนไฟล์ท่ีใช้กําหนดตําแหน่งบาร์
โค้ดไปยังเครือ่งพิมพ์

การใช้ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

การติดตัง้ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

สรา้งไฟล์ PRN1.

อา่นไฟล์ PRN2.

กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด3.

บันทึกไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด4.

ลงทะเบียนไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด5.

หน้า 152ภาพรวมของซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

หน้า 155การสรา้งและการลงทะเบียนไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

7
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บทท่ี 7 การใช้ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

การติดตัง้ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ี
บารโ์ค้ด

ท่านจาํเป็นต้องติดตัง้ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดก่อนใช้งาน
เป็นครัง้แรก

ความต้องการของระบบในการใช้งานซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบาร์
โค้ดจะอธบิายอยู่ในตารางด้านล่างน้ี

หน่วยความจาํ 1 GB ขึ้นไป

CPU Intel หรอื CPU ท่ีรองรบั

ฮารด์ดิสก์
มีพ้ืนท่ีวา่ง 2 GB ขึ้นไป 
(มีพ้ืนท่ีเพียงพอท่ีจะใช้ระบบปฏิบัติ
การ)

หน้าจอ 1024 × 768 หรอืความละเอยีดสงูกวา่น้ี

^ ^

สภาพแวดล้อมในการทํางาน

^ ^

การติดตัง้

^ ^

ล็อกอนิในฐานะผู้ท่ีมีสิทธิข์องผู้ดแูลระบบ•
�ดแอพพลิเคชั่นท่ีทํางานอยู่ทัง้หมด•

โหลด DVD-ROM ท่ีให้มาลงในไดร� DVD-
ROM ของคอมพิวเตอร์1
เaดโฟลเดอร ์[Utility] -
[BarcodeAreaDefinitionSoftware] จาก
DVD-ROM และดับเบิลคลิกท่ี ไฟล์
“setup.exe”

2

เลือกภาษาท่ีต้องการในเมนูแบบเล่ือนลง แล้ว
คลิก [ตกลง]3

คลิก [ถัดไป]4
เลือก [ขา้พเจา้ยอมรบัในเงื่อนไขในขอ้ตกลงใบ
อนุญาต] และคลิก [ถัดไป]5
ทําตามคําแนะนําท่ีปรากฏบนหน้าจอเพ่ือ
กําหนดค่า6

^ ^

เม่ือการติดตัง้เสรจ็สมบูรณ์ หน้าจอ “Readme” จะปราก
ฎขึ้น หน้าจอ “Readme” จะมีขอ้ควรระวงัในการใช้
เครือ่ง แน่ใจวา่ได้อา่นขอ้มลูน้ี

•

นํา DVD-ROM ออกมาจากคอมพิวเตอร์7̂
 ^

เก็บ DVD-ROM ไวใ้นท่ีท่ีปลอดภัยเพ่ือใช้อา้งองิในอนาคต•

การถอนการติดตัง้�

คลิก [เร ิม่] - [การตัง้ค่า] - [แอป] -  
[BarcodeAreaDefinitionSoftware] -  
[ถอนการติดตัง้]

1

ปฏิบัติตามคําแนะนําบนหน้าจอเพ่ือถอนการติด
ตัง้ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด2
หลังจากถอนการติดตัง้ซอฟต์แวรก์ารกําหนด
พ้ืนท่ีบารโ์ค้ด ให้รสีตารท์คอมพิวเตอร์3
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ภาพรวมของซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

การเaดซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบาร์
โค้ด

หน้าจอหลัก

แถบเมนูประกอบด้วย [ไฟล์], [แก้ไข], [มมุมอง], [เครือ่งมือ] และ
เมนู [เพิม่] แต่ละเมนูจะประกอบด้วย6งก์ชั่นแก้ไขและรายการตัง้
ค่า

เครือ่งมือต่างๆจะปรากฎขึ้น

รูปขนาดย่อของงานพิมพ์จะปรากฎขึ้น

ภาพของงานพิมพ์จะปรากฎขึ้น

ตําแหน่ง (พิกัด), ส่วนขยาย, หมายเลขหน้า และรายละเอยีดอื่นๆ
จะปรากฎขึ้น

สําหรบั Windows 8.1 ให้เ�ดหน้าจอ “แอพ” และเลือก [RISO] -
[ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด]

คลิก [เร ิม่] - ([ทกุแอป] -) [RISO] -
[ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด]1

แถบเมนูA

แถบเครือ่งมือB

รูปขนาดย่อC

พ้ืนท่ีแสดงรูปภาพ/บารโ์ค้ดD

แถบสถานะE

การแก้ไขพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด ให้เลือกพ้ืนท่ีงานพิมพ์และใช้6งก์ชั่นในแถบ
เครือ่งมือหรอืแถบเมนู เม่ือแถบเครือ่งมือและแถบเมนูมีไอคอนท่ี
เหมือนกันปรากฎขึ้น ท่านสามารถคลิกท่ีไอคอนใดไอคอนหน่ึงเพ่ือใช้
งาน

แถบเมนู 6งก์ชั่น

ไฟล์

เ�ดไฟล์ภาพ เ�ดไฟล์พิมพ์ท่ีเลือก และแสดงรูปภาพ

เ�ดไฟล์ CSV เ�ดไฟล์ CSV ท่ีเลือกไว้

สรา้งไฟล์ CSV ใหม่ ลบพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดท่ีแสดง

บันทึก บันทึกไฟล์ CSV ท่ีท่านกําลังใช้

บันทึกเป็น บันทึกไฟล์ท่ีกําลังเ�ดเป็นช่ือไฟล์ใหม่

การตัง้ค่าหน้า
ท่านสามารถกําหนดขนาดกระดาษของ
พ้ืนท่ีสรา้งบารโ์ค้ด

แก้ ไข

เลิกทํา ยกเลิกการแก้ไขและกลับสู่การตัง้ค่าเดิม

ทําซ้ํา
ทําซ้ําการแก้ไขท่ีถกูยกเลิกก่อนหน้า โดย
สามารถทําซ้ําการแก้ไขล่าสดุได้ 10 ครัง้

ทําสําเนา คัดลอกพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดท่ีเลือก

วาง วางพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดท่ีคัดลอกในพ้ืนท่ีอื่น

ลบ ลบพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดท่ีเลือก

การทําซ้ํา
ท่านสามารถกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดเดิมซ้ําๆ
ท่านสามารถกําหนดวงจรได้ 1 ถึง 999 หน้า

มมุมอง

ย้าย 
/ / /

ขา้มไปท่ีหน้าแรก หน้าท่ีแล้ว หน้าถัดไป
หรอืหน้าสดุท้าย

ไปท่ี

ขา้มไปท่ีหน้าท่ีระบุ ~อนหมายเลขหน้าท่ี
ต้องการลงในกล่องขอ้ความ และกดปุ่ ม
[Enter]  
(แสดงในแถบเครือ่งมือเท่าน้ัน)

เครือ่งมือปรบัพ้ืนท่ี
เล็กน้อย (X/Y/W/H)

แสดงพิกัด (X/Y), ความกวา้ง (W) และ
ความสงู (H) ของพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดในรูปแบบ
หน่วยแสดง (มม./น้ิว) ~อนค่าในกล่องเพ่ือ
เปล่ียนพ่ืนท่ีบารโ์ค้ดให้เป็นตําแหน่งหรอื
ขนาดท่ีกําหนด 
(แสดงในแถบเครือ่งมือเท่าน้ัน)

หมนุ
หมนุงานพิมพ์บนจอไปทางซ้ายหรอืขวา 90
องศา

หน่วยแสดง
ท่านสามารถกําหนด มม. หรอื น้ิว เป็น
หน่วยท่ีใช้บนหน้ากําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

^ ^

การใช้งาน
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แถบเมนู 6งก์ชั่น

ย่อขยาย 
/ /

ท่านสามารถกําหนดอตัราการขยายของงาน
พิมพ์ ใส่ภาพเต็มบนหน้า ใส่ภาพตามความ
กวา้งของหน้า ขยายภาพ ย่อภาพ

รูปขนาดย่อ แสดงหรอืซ่อนรูปขนาดย่อ

แถบสถานะ แสดงหรอืซ่อนแถบสถานะ

แถบเครือ่งมือ แสดงหรอืซ่อนแถบเครือ่งมือ

เครือ่งมือ

เครือ่งมือรูปมือ
ท่านสามารถลากงานพิมพ์เพ่ือเปล่ียน
ตําแหน่ง

เครือ่งมือการเลือก
ท่านสามารถเลือกพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด กดปุ่ ม Ctrl
ค้างไวเ้พ่ือเลือกพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดหลายพ้ืนท่ี
พ้ืนท่ีท่ีเลือกจะระบุโดย

เครือ่งมือการสรา้ง

ท่านสามารถระบุพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดท่ีสามารถ
ปรบัความเขม้การพิมพ์เพ่ือให้พ้ืนท่ีเหมาะ
สมกับการอา่น 
พ้ืนท่ีท่ีล้อมจะระบุโดย

การตรวจหาพ้ืนท่ี
อตัโนมัติ

ตรวจหาพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดบนทกุหน้าหรอืหน้าท่ี
กําหนดโดยอตัโนมัติ

เพิม่

เวอรชั์่น แสดงขอ้มลูเวอรชั์่น
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การสรา้งและการลงทะเบียนไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

การส่งขอ้มลูต้นฉบับจากไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ในรูปแบบไฟล์ PRN เ�ด
ไฟล์ PRN โดยใช้ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด กําหนดพ้ืนท่ีบาร์
โค้ด และสรา้งไฟล์ CSV
ผู้ดแูลระบบใช้ RISO Console เพ่ือลงทะเบียนไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบาร์
โค้ดไปท่ีเครือ่งพิมพ์

ขัน้ตอน

ส่งต้นฉบับท่ีมีบารโ์ค้ดในรูปแบบไฟล์ PRN

ไฟล์ PRN จะถกูสรา้งท่ีปลายทางท่ีกําหนด

เ�ด RISO Console เลือกเอกสารท่ีบันทึกไวบ้นหน้าจอ
[โหลด] ในเมนู [ท่ีเก็บ] จากน้ันคลิก [ดาวน์โหลด]

การสรา้งไฟล์ PRN1
คลิก [คณุสมบัติ] (หรอื [กําหนดลักษณะ]) ใน
กล่องขอ้ความการพิมพ์ของโปรแกรมใน
คอมพิวเตอร์

1)

คลิกท่ีแท็บ [พ้ืนฐาน]2)
เลือก [บันทึกเป็นไฟล์] ในเมนู [งานขาออก]
แบบเล่ือนลง

3)

^ ^

หากติดตัง้ชุดเครือ่งมือ PostScript ท่ีเป็นอปุกรณ์
เสรมิ ให้เลือก [ท่ีเก็บ]

•

ไฟล์ PRN จะถกูส่งโดยไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ในรูป
แบบเฉพาะของ RISO KAGAKU CORPORATION
ไฟล์ PRN จะไม่สามารถเ�ดโดยใช้เครือ่งพิมพ์หรอื
โปรแกรมของผู้ผลิตอื่นๆ

•

คลิก [ละเอียด] และกําหนดปลายทาง4)
คลิก [ตกลง]5)
คลิก [พิมพ์]6)

หากติดตัง้ชุดเครือ่งมือ PostScript ท่ีเป็น
อปุกรณ์เสรมิ ให้ใช้ RISO Console เพ่ือ
ดาวน์โหลดเอกสารท่ีบันทึกอยู่ในโฟลเดอร์

7)

^ ^

ปรบัการตัง้ค่าเดิมของไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์เม่ือท่าน
ทําการพิมพ์จรงิ ยกเวน้การตัง้ค่า [งานขาออก] หาก
ประเภทไฟล์ PRN และการตัง้ค่าการพิมพ์จรงิ (ขนาด
ต้นฉบับ ทิศทางการพิมพ์ ขนาดกระดาษ การวางหน้า
กระดาษ ฯลฯ) ต่างกัน การกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดอาจไม่
ถกูต้อง หากท่านเปล่ียนการตัง้ค่าท่ีเก่ียวกับเค้าโครง
พิกัดของพ้ืนท่ีจะเปล่ียนเช่นกัน

•

เ�ดไฟล์ PRN (ภาพงานพิมพ์) โดยใช้ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบาร์
โค้ด

สําหรบั Windows 8.1 ให้เ�ดหน้าจอ “แอพ” และเลือก
[RISO] - [ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด]

ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ตรวจหาพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดอตัโนมัติ] เพ่ือ
ตรวจหาพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดบนทกุหน้าโดยอตัโนมัติ

ภาพงานพิมพ์ของต้นฉบับจะปรากฎขึ้นในพ้ืนท่ีรูปภาพ/บาร์
โค้ด

การอา่นไฟล์ PRN2
คลิก [เร ิม่] - ([ทกุแอป] -) [RISO] - [ซอฟต์แวร์
การกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด]

1)

คลิก [ไฟล์] - [เaดไฟล์ภาพ...] และเลือกไฟล์
PRN

2)

กําหนดจาํนวนหน้าเพ่ืออา่น3)

คลิก [ตกลง]4)

^ ^

หากท่านใช้ขอ้มลูท่ีมีหลายขนาดผสมอยู่ ขอ้มลู
ต้นฉบับอาจแตกต่างไปจากภาพงานพิมพ์ เลือก [มมุ
มอง] ในแถบเมนู หมนุภาพงานพิมพ์ไปในทิศทาง
เดียวกันกับขอ้มลูต้นฉบับ และกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

•

ขนาดบารโ์ค้ดสงูสดุท่ีสามารถอา่นโดย [ตรวจหา
พ้ืนท่ีบารโ์ค้ดอตัโนมัติ] อยู่ท่ี 100 มม. (W) × 30
มม. (H) และขนาดตํา่สดุอยู่ท่ี 20 มม. (W) × 5 มม.
(H)

•

^ ^

อาจตรวจหาพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดไม่พบในกรณีต่อไปน้ี :•
เม่ือพ้ืนท่ีระหวา่งบารโ์ค้ดอยู่ท่ี 5 มม. หรอืน้อย
กวา่

-

เม่ือภาพบารโ์ค้ดไม่ชัดเจน-
เม่ือบารโ์ค้ดอยู่ท่ีมมุ หรอืแถบสีดําไม่เป็นเส้นตรง-
เม่ือแถบไม่เป็นสีดํา (RGB 0.0.0)-
เม่ือพ้ืนท่ีระหวา่งแถบไม่เป็นสีขาว (RGB
255.255.255)

-
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บทท่ี 7 การใช้ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

ใช้ เพ่ือล้อมบารโ์ค้ดบนจอ

พ้ืนท่ีท่ีล้อมจะเป็นสีและถกูกําหนดเป็นพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด
การแก้ไขพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด ให้ใช้เครือ่งมือแก้ไขและแถบเมนู (หน้า 153
“การใช้งาน”)
หากใช้การตรวจหาพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดอตัโนมัติ ตรวจสอบให้แน่ใจวา่บาร์
โค้ดถกูตรวจพบอย่างถกูต้อง หากพ้ืนท่ีท่ีตรวจพบไม่มีบารโ์ค้ด ให้ใช้

(เครือ่งมือการเลือก) เพ่ือปรบัตําแหน่ง

มมุบนซ้ายของรูปขนาดย่อเป็นจดุฐาน และภาพต้นฉบับและภาพ
กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดจะแสดงซ้อนทับกัน หากภาพต้นฉบับและภาพ
กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดไม่ใช่ขนาดเดียวกัน รูปขนาดย่อท่ีเหมือนกับ
ด้านล่างน้ีจะปรากฎขึ้น การกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดในส่วนท่ีเป็นสีเทา ให้
จดัภาพต้นฉบับและภาพกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดไปในทิศทางเดียวกัน

ตัวอย่างเช่น ภาพต้นฉบับ (เส้นทึบ) จะเล็กกวา่ภาพกําหนดพ้ืนท่ีบาร์
โค้ด (เส้นประ) ส่วนท่ีอยู่นอกภาพกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดจะเป็นสีเทา

การกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด3

การแสดงรูปขนาดย่อ�

^ ^

ท่านสามารถกําหนดได้ 50 บารโ์ค้ดต่อหน้า และได้มาก
ถึง 30 หน้า หากท่านกําหนด [การทําซ้ํา] ท่านจะสามารถ
ใส่พ้ืนท่ีได้ซ้ําๆ

•

พ้ืนท่ีบารโ์ค้ดสามารถเคล่ือนย้ายได้ภายในหน้าเดียวกัน
โดยใช้ (เครือ่งมือการเลือก) การเคล่ือนย้ายพ้ืนท่ีบาร์
โค้ดไปท่ีหน้าอื่น ให้คัดลอกและวางบนหน้าท่ีต้องการ
ท่านไม่สามารถวางพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดท่ีคัดลอกได้ หากมี
ขนาดใหญก่วา่ต้นฉบับ

•

หากเปล่ียนขอ้มลูตําแหน่งของพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดเฉพาะ เช่น เม่ือหมนุ
ภาพ พ้ืนท่ีบารโ์ค้ดจะไม่ดําเนินการตามปกติ
หากหมนุภาพหรอืเปล่ียนทิศทางการพิมพ์ ให้ใช้เครือ่งมือการสรา้ง
เพ่ือกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดอกีครัง้ (แก้ไขพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดโดยเริม่จากจดุ
ฐาน)
จดุฐาน

ตัวอย่างเม่ือการดําเนินการของบารโ์ค้ดถกูต้อง

จดุฐาน

ตัวอย่างเม่ือการดําเนินการของบารโ์ค้ดไม่ถกูต้อง เน่ืองจากหมนุ
ต้นฉบับและเปล่ียนตําแหน่งบารโ์ค้ดท่ีเก่ียวกับจดุฐาน

ขอ้ควรระวงัเก่ียวกับการกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด�

คลิก ในแถบเมนู ไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดจะถกูส่ง (บันทึก) ใน
รูปแบบ CSV
การเปล่ียนช่ือไฟล์เม่ือบันทึก ให้เลือก [บันทึกเป็น] ในเมนู [ไฟล์]

การบันทึกไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด4
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^ ^

ไฟล์ CSV จะระบุขนาด (W, H) และพิกัดตําแหน่ง (X, Y)
ของบารโ์ค้ดบนงานพิมพ์ (ในหน่วย 0.1 มม.) ท่ีเก่ียวกับ
จดุฐานท่ีอยู่ท่ีมมุซ้ายบนของขอ้มลูต้นฉบับท่ีสรา้งบน
คอมพิวเตอร์

•

ลงทะเบียนไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดกับเครือ่งพิมพ์ในเมนูผู้ดแูล
ระบบของ RISO Console สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“คู่มือผู้ดแูล
ระบบ” ท่ีแยกมาต่างหาก

การลงทะเบียนไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด5
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Pงก์ชัน่การเกิดขึน้ประจาํ

หากท่านใช้6งก์ชั่น [การทําซ้ํา] เม่ือกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด พ้ืนท่ีจะถกูกําหนดซ้ําๆ ในหน้าตามลําดับตามค่าท่ีกําหนดใน [วงจร] ในกล่องขอ้ความ [การ
ทําซ้ํา] ซ่ึงทําให้ไม่จาํเป็นต้องกําหนดพ้ืนท่ีในแต่ละหน้าทกุหน้า

เม่ือวงจรเป็น 0: พ้ืนท่ีบารโ์ค้ดจะใส่อยู่ในหน้าท่ีตัง้ไวใ้นไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดเท่าน้ัน
เม่ือวงจรเป็น 1: พ้ืนท่ีบารโ์ค้ดจะตัง้ค่าท่ีหน้าแรกของไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดซ้ําๆ ทกุหน้าจนถึงหน้าสดุท้าย
เม่ือวงจรเป็น 2: พ้ืนท่ีบารโ์ค้ดจะตัง้ค่าท่ี 2 หน้าแรกของไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดซ้ําๆ ทกุ 2 หน้าจนถึงหน้าสดุท้าย
เม่ือวงจรเป็น 3: พ้ืนท่ีบารโ์ค้ดจะตัง้ค่าท่ี 3 หน้าแรกของไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดซ้ําๆ ทกุ 3 หน้าจนถึงหน้าสดุท้าย

ตัวอย่างด้านล่างน้ีจะปรากฎขึ้นเม่ือพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดถกูกําหนด 3 หน้า

การพิมพ์ต้นฉบับบารโ์ค้ด

ท่านสามารถเลือกไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดท่ีลงทะเบียนจากเมนู [กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด] แบบดึงลงในแท็บ [รูปภาพ] ของหน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์
เลือกไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดท่ีเหมาะสมเม่ือพิมพ์ต้นฉบับบารโ์ค้ด (หน้า 113 “การพิมพ์ต้นฉบับบารโ์ค้ด”)

•
•
•
•

^ ^

ท่านสามารถกําหนดได้ตัง้แต่ 1 ถึง 999 หน้าใน [วงจร]•
หน้าท่ีต่อจากหน้าท่ีตัง้ไวใ้นกระบวนการทําซ้ําจะไม่ปรากฎในรูปขนาดย่อ•
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อปุกรณ์เสรมิ

หัวขอ้น้ีจะอธบิายอปุกรณ์เสรมิท่ีสามารถใช้ ได้กับเครือ่งน้ี

หัวขอ้น้ีจะอธบิายการตัง้ค่าและ6งก์ชั่นท่ีสามารถใช้ได้เม่ือเช่ือมต่อชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่ง
ชุดงาน

หัวขอ้น้ีจะอธบิายการตัง้ค่าและ6งก์ชั่นท่ีสามารถใช้ได้เม่ือเช่ือมต่อถาดเสรมิ

หัวขอ้น้ีจะอธบิายการตัง้ค่าและ6งก์ชั่นท่ีสามารถใช้ได้เม่ือเช่ือมต่อตัวจดัชุดเอกสาร
อเนกประสงค์

หัวขอ้น้ีจะอธบิายการตัง้ค่าและ6งก์ชั่นท่ีสามารถใช้ได้เม่ือเช่ือมต่อถาดจดัเรยีงกระดาษ แบบ
ควบคมุอตัโนมัติ/ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง

หัวขอ้น้ีจะอธบิายการตัง้ค่าและ6งก์ชั่นท่ีสามารถใช้ได้เม่ือติดตัง้ชุดเครือ่งมือ PostScript

หน้า 160ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

หน้า 167ถาดเสรมิ

หน้า 169ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์

หน้า 184

ถาดจดัเรยีงกระดาษ (ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอัตโนมัติ / ถาดจดั

เรยีงกระดาษแบบกวา้ง)

หน้า 189ชุดเครือ่งมือ PostScript

8
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กระดาษท่ีพิมพ์ออกมาจะควํา่หน้า

เล่ือนไปท่ีตําแหน่งโดยขึ้นอยู่กับประเภทกระดาษหรอืสถานะงาน
ออก

หากกระดาษติดระหวา่งท่ีกระดาษเคล่ือนท่ีจากเครือ่งพิมพ์ไปท่ีชุด
เย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน ให้เ�ดฝาครอบน้ีและนํากระดาษท่ี
ติดออก

ดึงตลับลวดเย็บออกเพ่ือเปล่ียนลวดเย็บหรอืหากลวดเย็บติด

เ�ดฝาครอบน้ีหากลวดเย็บติดหรอืต้องการเปล่ียนตลับลวดเย็บ

เช่ือมต่อสายไฟชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

ไฟ LED น้ีจะกะพรบิระหวา่งการเย็บลวดแบบไม่ใช้ลวดเย็บ

ถาดจดัเรยีงกระดาษA

ตําแหน่งตัง้ค่าถาดจดัเรยีงกระดาษB

ฝาครอบคลายกระดาษติดC

ฝาครอบด้านบนD

ตลับลวดเย็บE

ฝาครอบลวดเย็บF

ช่องจา่ยไฟชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานG

ไฟ LED การเย็บลวดแบบไรล้วดเย็บH

ปกติ (ยกเวน้ในกรณีท่ีแสดงทาง
ด้านขวา)

เม่ือใช้ B5 หรอืกระดาษท่ีเล็กกวา่
โดยไม่ใช้ลวดเย็บ

ปรบั [ ] และ [ ]
ปรบัตําแหน่ง [ ] และ [ ]
ให้ห่างกัน

^ ^

ถาดจดัเรยีงกระดาษจะเล่ือน สําหรบังานขาออกแบบปกติ ให้
ปรบั [ ] และ [ ] ท่ีแสดงใน B

•

160

ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

หากเช่ือมต่อชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานเสรมิ ท่านจะสามารถเย็บงานพิมพ์หรอืตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดของงานพิมพ์

อปุกรณ์เสรมิ8
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8

fายขอ้ควรระวงั

เพ่ือการใช้งานอย่างปลอดภัย จงึมีการติด~ายขอ้ควรระวงัต่อไปน้ีไวท่ี้ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน เม่ือใช้งานหรอืทําการบํารงุรกัษาชุดเย็บลวด
เหล่ือมระหวา่งชุดงาน โปรดปฏิบัติตามคําแนะนําบน~ายขอ้ควรระวงัเพ่ือการใช้งานอย่างปลอดภัย ห้ามแกะ~ายออกหรอืทําให้~ายเลอะ หาก~ายไม่ติด
อยู่บนชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน หลดุลอกออก หรอืไม่สามารถอา่นออกได้แล้ว โปรดติดต่อผู้จดัจาํหน่ายหรอืศนูย์บรกิารท่ีได้รบัการรบัรอง

ตําแหน่งของfายขอ้ควรระวงั (คําเตือน) จะแสดงอยู่ด้านล่างน้ี

น้ิวมือของท่านอาจถกูหนีบในระหวา่งท่ีชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานเล่ือนไปมา หรอืเม่ือท่านนํางานพิมพ์ออกจากถาดจดัเรยีงกระดาษ

ตําแหน่งของfายขอ้ควรระวงั�

รายละเอียดของfาย�
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รายการของการตัง้ค่า

รายการท่ีอธบิายด้านล่างน้ีสามารถตัง้ค่าได้เม่ือเช่ือมต่อชุดเย็บลวด
เหล่ือมระหวา่งชุดงาน

รายการตัง้ค่า คําอธบิาย ดู

แท็บ [การจดัชุด]

เหล่ือมระหวา่งชุด
ท่านสามารถเย็บเอกสารท่ีพิมพ์
แต่ละชุดให้ห่างจากกันเล็กน้อย
เม่ือพิมพ์สําเนาหลายชุด

หน้า 162

เย็บลวด เลือกตําแหน่งเย็บลวด หน้า 162

แท็บ [ขัน้สงู]

โปรแกรม

กําหนดค่าน้ีเม่ือจาํนวนของชุด
สําเนาท่ีต้องการแตกต่างกันไป
ตามกลุ่ม (เช่น หมวดหรอืหมู่
เดียวกัน)

หน้า 114

เหล่ือมระหวา่งชุด
([โปรแกรม])

ท่านสามารถเย็บเอกสารท่ีพิมพ์
แต่ละชุดให้ห่างจากกันเล็กน้อย
เพ่ือให้แต่ละชุดแยกกัน

หน้า 166

รายการตัง้ค่า คําอธบิาย ดู

โปรแกรม

กําหนดค่าน้ีเม่ือจาํนวนของชุด
สําเนาท่ีต้องการแตกต่างกันไป
ตามกลุ่ม (เช่น หมวดหรอืหมู่
เดียวกัน)

หน้า 67

เหล่ือมระหวา่ง
ชุดงาน
(โปรแกรม)

ท่านสามารถเย็บเอกสารท่ีพิมพ์
แต่ละชุดให้ห่างจากกันเล็กน้อย
เพ่ือให้แต่ละชุดแยกกัน

หน้า 165

การแบ่งกลุ่ม
กําหนดตําแหน่งใส่ใบแทรก
ระหวา่งงานพิมพ์

หน้า 70

เหล่ือมระหวา่ง
ชุด ([การแบ่ง
กลุ่ม])

ท่านสามารถเย็บเอกสารท่ีพิมพ์
แต่ละชุดให้ห่างจากกันเล็กน้อย
เพ่ือให้แต่ละชุดแยกกัน

หน้า 165

^ ^

ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

^ ^

เม่ือ [เย็บลวด] ในแท็บ [การจดัชุด] เป็นสีเทา ให้ตรวจสอบวา่
[การกําหนดค่าเครือ่งพิมพ์] ในแท็บ [ส.แวดล้อม] ของหน้าจอ
คณุสมบัติถกูตัง้ค่าอย่างถกูต้อง (หน้า 116 “การกําหนดค่า
เครือ่งพิมพ์”)

•

^ ^

โหมดทําสําเนา

รายการตัง้ค่า คําอธบิาย ดู

เย็บลวด ปรบัการตัง้ค่าเย็บลวด หน้า 165

การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

จดัเรยีงเอกสารท่ีพิมพ์แต่ละชุดให้ห่างจากกันเล็กน้อยเม่ือพิมพ์สําเนา
หลายชุด

[OFF]
ไม่ได้ตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดงาน
[ระหวา่งเรยีงชุด]
เอกสารท่ีพิมพ์แต่ละชุดท่ีระบุใน [เรยีงชุดเอกสาร] จะถกูจดัเรยีงให้
ห่างกันเล็กน้อย
[ระหวา่งงาน]
งานท่ีพิมพ์เสรจ็แต่ละชุดจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

เลือกตําแหน่งเย็บลวด

หากท่านเลือก [ซ้าย] หรอื [ขวา] สําหรบั [ด้านเขา้เล่ม] ให้เลือกจากตัว
เลือกต่อไปน้ี
[OFF], [1 เย็บลวด], [2 เย็บลวด]
หากท่านเลือก [ด้านบน] สําหรบั [ด้านเขา้เล่ม] ให้เลือกจากตัวเลือกต่อ
ไปน้ี

^ ^

เหล่ือมระหวา่งชุด

^ ^

เม่ือตัง้ค่า [โปรแกรม] [เหล่ือมระหวา่งชุด] จะเป็น [OFF]
(หน้า 114 “โปรแกรม”)

•

การตัง้ค่าน้ีจะไม่สามารถใช้ได้กับขนาดกระดาษท่ีไม่สามารถส่ง
ออกไปท่ีชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

•

เม่ือใช้ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน ท่านจะไม่สามารถใช้
การตัง้ค่าน้ีท่ีมีการเย็บลวด

•

^ ^

เย็บลวด

^ ^

เม่ือตัง้ค่า [เย็บลวด] ไว ้ตรวจสอบให้แน่ใจวา่ได้ตัง้ค่า [ด้านเขา้
เล่ม]

•

เม่ือตัง้ค่า [เย็บลวด] ไว ้[เรยีงชุดเอกสาร] จะถกูตัง้ไปท่ี [เรยีง
ลําดับ] (หน้า 101 “เรยีงชุดเอกสาร”)

•

เม่ือตัง้ค่า [สมดุขนาดเล็ก] ไว ้[เย็บลวด] จะเป็น [OFF] (หน้า
105 “สมดุขนาดเล็ก”)

•

แนวกระดาษจะแตกต่างกันโดยขึ้นอยู่กับด้านเขา้เล่ม โปรดดู
“6งก์ชั่นเย็บลวดและการโหลดแนวกระดาษ” (หน้า 164)

•

162
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[OFF], [ซ้าย 1 เย็บลวด], [ขวา 1 เย็บลวด], [2 เย็บลวด]

<ประเภทกระดาษท่ีสามารถเย็บได้>
ขนาดกระดาษ: A3/B4/A4/A4-LEF/B5/B5-
LEF/Ledger/Legal/Letter/Letter-LEF/Foolscap/8K/16K/16K-
LEF
น้ําหนักกระดาษ: 52 แกรม ถึง 210 แกรม

<จาํนวนกระดาษท่ีสามารถเย็บได้>
กระดาษขนาดมาตรฐาน
A4, A4-LEF, JIS-B5, JIS-B5-LEF, Letter, Letter-LEF, 16K, 16K-
LEF:  
2 ถึง 50 แผ่น
ขนาดท่ีนอกเหนือจากด้านบน (A3, B4, Ledger, Legal, Foolscap,
8K): 
2 ถึง 25 แผ่น

•

•

•

*

*

เม่ือใช้กระดาษธรรมดาหรอืกระดาษรีไซเคิล (85 แกรม)*

^ ^

ไม่สามารถเย็บลวดได้เม่ือใช้กระดาษท่ีขนาดไม่ปกติ•
เม่ืองานท่ีพิมพ์มีจาํนวนกระดาษมากเกินกวา่ท่ีสามารถเย็บได้
หน้าจอยืนยันจะปรากฏขึ้นเพ่ือให้ท่านเลือกวา่จะหยุดพิมพ์
หรอืพิมพ์ต่อไปโดยไม่เย็บลวด

•

ขนาดของกระดาษท่ีสามารถเย็บได้จะแตกต่างกันโดยขึ้นอยู่กับรุน่

^ ^

คณุสมบัติของชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุด
งาน

^ ^

ขนาดกระดาษท่ีมีหน่วยเป็นน้ิวมีดังน้ี:  
A3 (Ledger) A4 (Letter) B4 (Legal)

•

163
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164

แนวกระดาษในถาดกระดาษและการเย็บด้านเขา้เล่มจะแสดงด้านล่างน้ี

แนวกระดาษ: แนวตัง้ แนวกระดาษ: แนวนอน หงายขึ้น/ควํา่ลง: หงายขึ้น หงายขึ้น/ควํา่ลง: ควํา่หน้าลง

ด้านเขา้เล่ม ตําแหน่งเย็บลวด

ซ้าย

1 เย็บลวด 2 เย็บลวด

ขวา

1 เย็บลวด 2 เย็บลวด

บน

ซ้าย 1 เย็บลวด ขวา 1 เย็บลวด 2 เย็บลวด

การส่ง
กระดาษ

  

^ ^

Pงก์ชัน่เย็บลวดและการโหลดแนวกระดาษ

^ ^

เม่ือไม่มีกระดาษท่ีขนาดเหมือนกันในถาดกระดาษ ขอ้ความจะแสดงขึ้น
ให้ทําตามคําแนะนําท่ีปรากฏบนหน้าจอเพ่ือใส่กระดาษ

•

สําหรบัการเขา้เล่ม [1 เย็บลวด] มมุเย็บอาจแตกต่างจากภาพด้านบนและภาพงานพิมพ์บนหน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ โดยขึ้นอยู่กับขนาดหรอืแนว
กระดาษ

•

เม่ือใช้ต้นฉบับท่ีขนาดของขอ้มลูต้นฉบับแตกต่างกัน เครือ่งจะหมนุภาพให้เหมาะกับการตัง้ค่า [ด้านเขา้เล่ม] โดยอตัโนมัติ•
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ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

เม่ือใช้ [โปรแกรม] เอกสารท่ีพิมพ์แต่ละชุดจะถกูเย็บให้ห่างจากกันเล็ก
น้อยเพ่ือให้แต่ละชุดแยกกัน
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมของการตัง้ค่า [โปรแกรม] โปรดด ู“โปรแกรม”
(หน้า 114) ใน “พิมพ์”

[OFF]
ไม่ได้ตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

[ระหวา่งชุด]
เอกสารท่ีพิมพ์แต่ละชุดจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

[ระหวา่งกลุ่ม]
เอกสารท่ีพิมพ์แต่ละกลุ่มจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

การตัง้ค่าโหมดทําสําเนา

เม่ือใช้ [การแบ่งกลุ่ม] เอกสารท่ีพิมพ์แต่ละชุดจะถกูเย็บให้ห่างจากกัน
เล็กน้อยเพ่ือให้แต่ละชุดแยกกัน

[OFF]
ไม่ได้ตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

[ระหวา่งเรยีงชุด]
ชุดท่ีจดัเรยีงแต่ละชุดจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

[หลังงานเสรจ็]
งานท่ีพิมพ์แต่ละชุดจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

<กระดาษท่ีสามารถตัง้ให้เหล่ือมได้>
เม่ือใช้ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน: 
131 มม. × 148 มม. - 305 มม. × 550 มม.

เย็บลวดท่ีตําแหน่งท่ีกําหนด
<ประเภทกระดาษท่ีสามารถเย็บได้>

ขนาดกระดาษ: A3, B4, A4, A4-LEF, B5, B5-LEF, Ledger, Legal,
Letter, Letter-LEF, Foolscap, 8K, 16K, 16K-LEF

^ ^

เหล่ือมระหวา่งชุดงาน (โปรแกรม)

^ ^

เหล่ือมระหวา่งชุด 
([การแบ่งกลุ่ม])

•

แตะ [การแบ่งกลุ่ม]1
เลือกการตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดงาน2
แตะ [ตกลง]3

^ ^

เย็บลวด

•

น้ําหนักกระดาษ: 52 แกรม ถึง 210 แกรม
<จาํนวนกระดาษท่ีสามารถเย็บได้>

กระดาษขนาดมาตรฐาน
A4, A4-LEF, JIS-B5, JIS-B5-LEF, Letter, Letter-LEF, 16K, 16K-
LEF:  
2 ถึง 50 แผ่น
ขนาดท่ีนอกเหนือจากด้านบน (A3, B4, Ledger, Legal, Foolscap,
8K):  
2 ถึง 25 แผ่น

[ด้านบนขึน้]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือโหลดต้นฉบับในแนวกระดาษท่ีสามารถอา่นได้ปกติ

[ด้านบนซ้าย]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือโหลดต้นฉบับท่ีด้านบนของต้นฉบับจดัอยู่ทางด้าน
ซ้าย

เลือกด้านเขา้เล่มของกระดาษ
ซ้าย, ขวา, ด้านบน

เลือกตําแหน่งเย็บลวด  
หากท่านเลือกซ้ายหรอืขวาใน [ด้านเขา้เล่ม] ให้เลือกจากตัวเลือกต่อไป
น้ี
[OFF], 1 เย็บลวด, 2 เย็บลวด
หากท่านเลือกบนใน [ด้านเขา้เล่ม] ให้เลือกจากตัวเลือกต่อไปน้ี
[OFF], ซ้าย 1 เย็บลวด, ขวา 1 เย็บลวด, 2 เย็บลวด

•

•

*

*

เม่ือใช้กระดาษธรรมดาหรอืกระดาษรีไซเคิล (85 แกรม)*

^ ^

ไม่สามารถเย็บลวดได้เม่ือใช้กระดาษท่ีขนาดไม่ปกติ•
เม่ืองานท่ีพิมพ์มีจาํนวนกระดาษมากเกินกวา่ท่ีสามารถเย็บได้
หน้าจอยืนยันจะปรากฏขึ้นเพ่ือให้ท่านเลือกวา่จะหยุดพิมพ์
หรอืพิมพ์ต่อไปโดยไม่เย็บลวด

•

แนวกระดาษ ต้นฉบับ�

ด้านเขา้เล่ม�

เย็บลวด�

^ ^

ซ้าย 1 เย็บลวดและขวา 1 เย็บลวดจะแสดงเม่ือเลือกบนใน
[ด้านเขา้เล่ม]

•

แตะ [เย็บลวด]1
เลือกแนวกระดาษต้นฉบับ2
กําหนดค่า [ด้านเขา้เล่ม]3
กําหนดค่า [เย็บลวด]4
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ท่านสามารถกําหนดระยะขอบเย็บเล่มเพ่ือไม่ให้เย็บในพ้ืนท่ีพิมพ์

เม่ือใช้ [โปรแกรม] เอกสารท่ีพิมพ์แต่ละชุดจะถกูเย็บให้ห่างจากกันเล็ก
น้อยเพ่ือให้แต่ละชุดแยกกัน
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับโปรแกรม โปรดด ู“โปรแกรม” (หน้า 67)
ใน “สําเนา”

[OFF]
ไม่ได้ตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

[ระหวา่งชุด]
สามารถเลือกตัวเลือกน้ีได้เม่ือแบบฟอรม์บนหน้าจอแก้ไขตัง้ค่าเป็น
“ชุดสําเนา x ชุด”
เอกสารท่ีพิมพ์แต่ละชุดจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

[ระหวา่งกลุ่ม]
ตัวเลือกน้ีจะปรากฏขึ้นเม่ือแบบฟอรม์บนหน้าจอแก้ไขตัง้ค่าเป็น “ชุด
สําเนา x ชุด”
เอกสารท่ีพิมพ์แต่ละกลุ่มจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

[แต่ละส่วน]
ตัวเลือกน้ีจะปรากฏขึ้นเม่ือแบบฟอรม์บนหน้าจอแก้ไขตัง้ค่าเป็น
“เกรด/ห้อง”
เอกสารท่ีพิมพ์แต่ละห้องจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

การใช้งานPงก์ชัน่การเย็บลวดแบบไร้
ลวดเย็บ

ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานช่วยให้คณุสามารถนํากระดาษมาเขา้
เล่มได้โดยไม่ต้องใช้ลวดเย็บ

แตะ [ตกลง]5
ระยะขอบ เย็บเล่ม�

หน้าจอ [ระยะขอบ เย็บเล่ม] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ระยะขอบ เย็บเล่ม] บนหน้าจอ [เย็บลวด]1
กําหนดระยะขอบเย็บเล่ม2 เลือก [ด้านเขา้เล่ม]•

ใช้ [ ], [ ] หรอืปุ่ มหมายเลขเพ่ือ~อนความกวา้ง•
หากส่วนใดส่วนหน่ึงของขอ้มลูท่ีพิมพ์หายไปเน่ืองจากการตัง้ค่า
ระยะขอบเย็บเล่ม ให้ตัง้ค่า [ลดอตัโนมัติ] เป็น [ON]

•

แตะ [ตกลง]3
^ ^

เหล่ือมระหวา่งชุด
([โปรแกรม])

ทําให้ไม่จาํเป็นต้องคอยเติมลวดเย็บและ~องกันความเส่ียงท่ีจะเกิดการ
บาดเจบ็จากลวดเย็บ
^ ^

จาํนวนแผ่นกระดาษท่ีสามารถเขา้เล่มได้คือ 10 แผ่นหรอืน้อย
กวา่ สําหรบักระดาษ 64 แกรม และ 6 แผ่นหรอืน้อยกวา่
สําหรบักระดาษหนา

•
2

การเย็บลวดแบบไรล้วดเย็บไม่สามารถใช้ได้เม่ือเครือ่งพิมพ์อยู่
ในสภาวะพัก กดปุ่ ม [ปลกุเครือ่ง] เพ่ือให้เครือ่งพิมพ์กลับสู่
โหมดการทํางานปกติ

•

การเย็บลวดแบบไรล้วดเย็บไม่สามารถสัง่งานได้จากไดรเวอร์
เครือ่งพิมพ์หรอืแผงควบคมุของเครือ่ง

•

ไฟ LED การเย็บลวดแบบไรล้วดเย็บกะพรบิ

วางมมุขวาบนของกระดาษให้ชิดกับด้านหลัง
ของรอยแยก1

ไฟ LED การเย็บลวดแบบไรล้วดเย็บจะหยุดกะพรบิ และกระดาษจะถกู
เขา้เล่มด้วยสันกระดกูงู

รอประมาณ 2 วนิาที โดยห้ามเคล่ือนย้าย
กระดาษ2
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ถาดเสรมิ

เม่ือติดตัง้ถาดเสรมิซ่ึงเป็นอปุกรณ์เสรมิ ท่านจะสามารถโหลดกระดาษ
สําหรบัพิมพ์ได้ประมาณ 2,000 แผ่น

โหลดกระดาษท่ีจะใช้พิมพ์ท่ีน่ี

ตัวปรบักระดาษจะช่วยจดักระดาษท่ีอยู่ในถาดมาตรฐานให้อยู่ตรง
แนวเดียวกัน

หากกระดาษติด ให้เ�ดฝาครอบน้ีแล้วนํากระดาษท่ีติดออก

การโหลดกระดาษ

*

เม่ือใช้กระดาษธรรมดาและกระดาษรีไซเคิล (85 แกรม)*

ถาด~อนA

^ ^

ใช้ถาดมาตรฐานสําหรบักระดาษหนาและกระดาษพิเศษ
อื่นๆ

•

ตัวปรบักระดาษB

ฝาครอบด้านบนC

^ ^

เม่ือเปล่ียนขนาดกระดาษ (ตําแหน่งตัวปรบักระดาษ)
กรุณาติดต่อผู้จดัจาํหน่ายหรอืศนูย์บรกิารท่ี ได้รบัการ
รบัรอง

•

ดึงถาดออกไปทางด้านหน้า1

^ ^

เพ่ือfองกันกระดาษติด ให้ตรวจสอบดังน้ีก่อนดึงถาด
ออก

•

ไม่มีกระดาษอยู่ในถาด-
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับจาํนวนกระดาษท่ี
เหลืออยู่ โปรดด ู“หน้าจอโภคภัณฑ์” (หน้า 37)
ไม่มีงานท่ีใช้ถาดเสรมิในการ~อนกระดาษ-
สําหรบังานท่ีกําลังพิมพ์อยู่ โปรดด ู“หน้าจอ
[ขอ้มลูกระดาษ]” (หน้า 46)

เaดตัวปรบักระดาษ2

โหลดกระดาษ3
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ดันตัวปรบักระดาษกลับไปจนกวา่จะชิดกับขอบ
กระดาษ4

ดันถาดกลับเขา้ไปในเครือ่ง5
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ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์

งานพิมพ์จะออกท่ีน่ีเม่ือมีการเจาะรู

งานพิมพ์จะออกท่ีน่ีเม่ือมีการใช้งาน6งก์ชั่นเย็บลวดหรอืเหล่ือม
ระหวา่งชุด

ตําแหน่งท่ีกระดาษติดจะติดสวา่งขึ้น

กดปุ่ มนํากระดาษออกเพ่ือย้ายงานพิมพ์ในถาดรบัสมดุขนาดเล็ก
ไปยังตําแหน่งท่ีท่านสามารถนํากระดาษออกได้งา่ย

งานพิมพ์สมดุขนาดเล็กและพับครึง่จะออกท่ีน่ี

ถาดบนA

ถาดจดัเรยีงกระดาษB

ไฟ LED แสดงสถานะกระดาษติดC

ปุ่ มนํากระดาษออกD *

ถาดรบัสมดุขนาดเล็กE *

เ�ดเพ่ือเปล่ียนตลับเย็บลวดหรอืหากกระดาษติด

งานพิมพ์แผ่นพับจะออกท่ีน่ี

ท่านสามารถใช้งานพับออก 3 ตอน พับเขา้ 3 ตอน และพับแบบตัว
Z ได้

กดปุ่ มน้ีเพ่ือนํางานพิมพ์แผ่นพับออก ถาดสําหรบัแผ่นพับจะเ�ด
เขา้หาตัว

หากกระดาษติด ให้เ�ดฝาครอบน้ีแล้วนํากระดาษท่ีติดออก

ส่งกระดาษจากเครือ่งพิมพ์ไปยังตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ 
 
 
 
 

ฝาครอบด้านขวาF

ความจถุาดออกสําหรบัแผ่นพับG *

เครือ่งพับเอกสารH *

ปุ่ มถาดออกสําหรบัแผ่นพับI *

ฝาครอบทางส่งกระดาษJ

ชุดตัวส่งกระดาษK
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ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์

หากท่านเช่ือมต่อตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ ท่านจะสามารถใช้6งก์ชั่นต่อไปน้ีได้

6งก์ชั่นท่ีใช้งานได้สําหรบัตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์
6งก์ชั่นท่ีใช้งานได้เม่ือเพิม่อปุกรณ์เสรมิ

มีเครือ่งพับเอกสาร มีชุดเจาะร ู(2/4H)

เย็บลวด 
พับ 2 ตอน 
การเขา้เล่มสมดุเล็ก

พับเขา้ 3 ตอน 
พับออก 3 ตอน 
พับแบบตัว Z

เจาะรแูบบ 2 หรอื 4 รู

หัวขอ้น้ีจะอธบิายโดยใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์พรอ้มเครือ่งพับเอกสารและชุดเจาะร ู(2/4H) เป็นตัวอย่าง

มมุมองจากด้านหน้า•
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มมุมองจากด้านหลัง

ใช้สําหรบัเช่ือมต่อสายไฟของตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์

ใช้สําหรบัเช่ือมต่อสายไฟของเครือ่งพับเอกสาร

ใช้สําหรบัเช่ือมต่อสายไฟของตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์

ใช้สําหรบัเช่ือมต่อสายไฟของเครือ่งพับเอกสาร

ใช้สําหรบัเช่ือมต่อสายไฟของชุดตัวส่งกระดาษ

•

ช่องจา่ยไฟตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์L

ช่องจา่ยไฟเครือ่งพับเอกสารM *

ช่องจา่ยกระแสไฟ�าสําหรบัช่องจา่ยไฟตัวจดัชุดเอกสาร
อเนกประสงค์

N

ช่องจา่ยกระแสไฟ�าสําหรบัช่องจา่ยไฟเครือ่งพับเอกสารO

ช่องจา่ยไฟชุดตัวส่งกระดาษP

ไม่ได้ติดตัง้มาด้วย ขึ้นอยู่กับตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีท่านใช้*
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8

fายขอ้ควรระวงั

เพ่ือการใช้งานอย่างปลอดภัย จงึมีการติด~ายขอ้ควรระวงัต่อไปน้ีไวท่ี้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์
เม่ือใช้งานหรอืทําการบํารงุรกัษาตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ โปรดปฏิบัติตามคําแนะนําบน~ายขอ้ควรระวงัเพ่ือการใช้งานอย่างปลอดภัย ห้ามแกะ
~ายออกหรอืทําให้~ายเลอะ หาก~ายไม่ติดอยู่บนชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน หลดุลอกออก หรอืไม่สามารถอา่นออกได้แล้ว โปรดติดต่อผู้จดั
จาํหน่ายหรอืศนูย์บรกิารท่ีได้รบัการรบัรอง

ตําแหน่งของfายขอ้ควรระวงั (คําเตือน) จะแสดงอยู่ด้านล่างน้ี

น้ิวมือของท่านอาจถกูหนีบในระหวา่งท่ีตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์เล่ือนไปมา หรอืเม่ือท่านนํางานพิมพ์ออกจากถาดจดัเรยีงกระดาษ
ตําแหน่งของfายอาจมีอณุหภมิูสงู การสัมผัสบรเิวณน้ีจะทําให้เกิดแผลไหม้ ได้

ตําแหน่งของfายขอ้ควรระวงั�

^ ^

ภายในตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์และเครือ่งพับเอกสารจะมีฉลากเตือนอณุหภมิูสงูติดอยู่ด้วย•

รายละเอียดของfาย�

•
•
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รายการของการตัง้ค่า

รายการท่ีอธบิายด้านล่างน้ีสามารถตัง้ค่าได้เม่ือเช่ือมต่อตัวจดัชุด
เอกสารอเนกประสงค์

รายการตัง้ค่า คําอธบิาย ดู

แท็บ [การจดัชุด]

เหล่ือมระหวา่งชุด
ท่านสามารถเย็บเอกสารท่ีพิมพ์
แต่ละชุดให้ห่างจากกันเล็กน้อย
เม่ือพิมพ์สําเนาหลายชุด

หน้า 172

เย็บลวด เลือกตําแหน่งเย็บลวด หน้า 173

เจาะรู เลือกวธิเีจาะรู หน้า 176

พับ
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือพับครึง่
กระดาษ

หน้า 176

การเขา้เล่มสมดุ
เล็ก

กําหนดชนิดของการพิมพ์สมดุ
ขนาดเล็ก

หน้า 178

ถาดรบังานขาออก กําหนดถาดรบังานขาออก หน้า 179

ถาดรบังาน ขาออก
ต่อเน่ือง

เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือสลับถาดรบั
งานขาออกโดยอตัโนมัติเม่ือถาด
เต็ม

หน้า 179

แท็บ [ขัน้สงู]

โปรแกรม

กําหนดค่าน้ีเม่ือจาํนวนของชุด
สําเนาท่ีต้องการแตกต่างกันไป
ตามกลุ่ม (เช่น หมวดหรอืหมู่
เดียวกัน)

หน้า 114

เหล่ือมระหวา่ง
ชุดงาน
(โปรแกรม)

ท่านสามารถเย็บเอกสารท่ีพิมพ์
แต่ละชุดให้ห่างจากกันเล็กน้อย
เพ่ือให้แต่ละชุดแยกกัน

หน้า 179

รายการตัง้ค่า คําอธบิาย ดู

สมดุขนาดเล็ก
กําหนดการตัง้ค่าการวางหน้าและ
การพับกระดาษเม่ือทําสมดุขนาด
เล็ก

หน้า 62

^ ^

ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

^ ^

เม่ือ [เย็บลวด], [เจาะร]ู ในแท็บ [การจดัชุด] และ6งก์ชั่นอื่นๆ
เป็นสีเทา ให้ตรวจสอบวา่ [การกําหนดค่าเครือ่งพิมพ์] ในแท็บ
[ส.แวดล้อม] บนหน้าจอคณุสมบัติถกูตัง้ค่าอย่างถกูต้อง
(หน้า 116 “การกําหนดค่าเครือ่งพิมพ์”)

•

^ ^

โหมดทําสําเนา

รายการตัง้ค่า คําอธบิาย ดู

การเขา้เล่ม
([สมดุขนาด
เล็ก])

กระดาษท่ีพิมพ์จะพับครึง่ แล้ว
เย็บลวดท่ีก่ึงกลาง

หน้า 182

แยกหน้าหนังสือ
([สมดุขนาด
เล็ก])

เลือกวา่จะเขา้เล่มโดยการเย็บ
ลวดหรอืหรอืเย็บท่ีด้านขา้งเม่ือ
พิมพ์สมดุขนาดเล็กโดยแยกงาน
พิมพ์

หน้า 182

โปรแกรม

กําหนดค่าน้ีเม่ือจาํนวนของชุด
สําเนาท่ีต้องการแตกต่างกันไป
ตามกลุ่ม (เช่น หมวดหรอืหมู่
เดียวกัน)

หน้า 67

เหล่ือมระหวา่ง
ชุด
([โปรแกรม])

ท่านสามารถเย็บเอกสารท่ีพิมพ์
แต่ละชุดให้ห่างจากกันเล็กน้อย
เพ่ือให้แต่ละชุดแยกกัน

หน้า 166

การแบ่งกลุ่ม
กําหนดตําแหน่งใส่ใบแทรก
ระหวา่งงานพิมพ์

หน้า 70

เหล่ือมระหวา่ง
ชุด ([การแบ่ง
กลุ่ม])

ท่านสามารถเย็บเอกสารท่ีพิมพ์
แต่ละชุดให้ห่างจากกันเล็กน้อย
เพ่ือให้แต่ละชุดแยกกัน

หน้า 180

เย็บลวด/เจาะรู
กําหนดการตัง้ค่าการเย็บลวดและ
การเจาะรู

หน้า 180

พับ
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือพับครึง่
กระดาษ

หน้า 181

ถาดรบังานขาออก กําหนดถาดรบังานขาออก หน้า 183

หงายขึ้น/ ควํา่ลง
กําหนดวา่จะพิมพ์แบบหงายหรอื
ควํา่หน้าลงในถาด

หน้า 183

ถาดรบังาน ขาออก
ต่อเน่ือง

เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือสลับถาดรบั
งานขาออกโดยอตัโนมัติเม่ือถาด
เต็ม

หน้า 183

การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

เย็บเอกสารท่ีพิมพ์แต่ละชุดให้ห่างจากกันเล็กน้อยเม่ือพิมพ์สําเนา
หลายชุด

^ ^

การตัง้ค่าการเจาะรจูะแสดงขึ้นเม่ือท่านใช้งานชุดเจาะรูท่ีเป็น
อปุกรณ์เสรมิ

•

^ ^

เหล่ือมระหวา่งชุด

^ ^

เม่ือตัง้ค่า [โปรแกรม] [เหล่ือมระหวา่งชุด] จะเป็น [OFF]
(หน้า 114 “โปรแกรม”)

•
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[OFF]
ไม่ได้ตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

[ระหวา่งเรยีงชุด]
เอกสารท่ีพิมพ์แต่ละชุดท่ีระบุใน [เรยีงชุดเอกสาร] จะถกูจดัเรยีงให้
ห่างกันเล็กน้อย

[ระหวา่งงาน]
งานท่ีพิมพ์เสรจ็แต่ละชุดจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

เลือกตําแหน่งเย็บลวด

การตัง้ค่าน้ีจะไม่สามารถใช้ได้กับขนาดกระดาษท่ีไม่สามารถส่ง
ออกไปท่ีถาดจดัเรยีงกระดาษ

•

เม่ือตัง้ค่า [พับ 2 ตอน], [พับเขา้ 3 ตอน] หรอื [พับออก 3
ตอน] ใน [พับ] ไว ้[เหล่ือมระหวา่งชุด] จะถกูตัง้ไปท่ี [OFF]
(หน้า 176 “พับ”)

•

เม่ือตัง้ค่า [การเขา้เล่มสมดุเล็ก] ไว ้[เหล่ือมระหวา่งชุด] จะเป็น
[OFF] (หน้า 178 “การเขา้เล่มสมดุเล็ก”)

•

โดยปกติแล้ว เครือ่งจะใช้การเหล่ือมสองชั้น เม่ือใช้การเย็บ
ลวดรว่มด้วย เครือ่งจะใช้การเหล่ือมสามชั้น
การเหล่ือมสองชัน้
เม่ือไม่มีการเย็บลวด (ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ ชุดเย็บ
ลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน)

การเหล่ือมสามชัน้
มีการเย็บลวด (ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์)

•

^ ^

เย็บลวด

^ ^

เม่ือตัง้ค่า [เย็บลวด] ไว ้ตรวจสอบให้แน่ใจวา่ได้ตัง้ค่า [ด้านเขา้
เล่ม]

•

เม่ือตัง้ค่า [เย็บลวด] ไว ้[เรยีงชุดเอกสาร] จะถกูตัง้ไปท่ี [เรยีง
ลําดับ] (หน้า 101 “เรยีงชุดเอกสาร”)

•

เม่ือตัง้ค่า [สมดุขนาดเล็ก] ไว ้[เย็บลวด] จะเป็น [OFF] (หน้า
105 “สมดุขนาดเล็ก”)

•

หากท่านเลือก [ซ้าย] หรอื [ขวา] สําหรบั [ด้านเขา้เล่ม] ให้เลือกจากตัว
เลือกต่อไปน้ี
[OFF], [1 เย็บลวด], [2 เย็บลวด]
หากท่านเลือก [ด้านบน] สําหรบั [ด้านเขา้เล่ม] ให้เลือกจากตัวเลือกต่อ
ไปน้ี
[OFF], [ซ้าย 1 เย็บลวด], [ขวา 1 เย็บลวด],  
[2 เย็บลวด]

<ประเภทกระดาษท่ีสามารถเย็บได้>
ขนาดกระดาษ: A3, B4, A4, A4-LEF, B5, B5-LEF, A5-LEF,
Ledger, Legal, Letter, Letter-LEF, Foolscap, 8K, 16K, 16K-LEF,
และขนาดปกติ

น้ําหนักกระดาษ: 52 แกรม ถึง 210 แกรม

เม่ือตัง้ค่า [การเขา้เล่มสมดุเล็ก] ไว ้[เย็บลวด] จะเป็น [OFF]
(หน้า 178 “การเขา้เล่มสมดุเล็ก”)

•

แนวกระดาษจะแตกต่างกันโดยขึ้นอยู่กับด้านเขา้เล่ม โปรดดู
“6งก์ชั่นเย็บลวดและการโหลดแนวกระดาษ” (หน้า 164)

•

•

•
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<จาํนวนกระดาษท่ีสามารถเย็บได้>
เม่ือใช้กระดาษขนาดมาตรฐาน 
A4, A4-LEF, B5, B5-LEF, Letter, Letter-LEF, 16K, 16K-LEF:  
2 ถึง 100 แผ่น
ขนาดท่ีนอกเหนือจากด้านบน (A3, B4, Ledger, Legal, Foolscap,
8K):  
2 ถึง 65 แผ่น
เม่ือใช้กระดาษท่ีมีขนาดไม่มาตรฐาน 
ความยาวของกระดาษเกิน 297 มม.: 2 ถึง 65 แผ่น
ความกวา้งและความยาวของกระดาษเกิน  
216 มม.: 2 ถึง 65 แผ่น
นอกเหนือจากทัง้สองแบบ: 2 ถึง 100 แผ่น

•

•

^ ^

เม่ือพิมพ์งานท่ีมีกระดาษเกินกวา่จาํนวนสงูสดุท่ีสามารถเย็บได้
กระดาษจะพิมพ์ออกมาโดยไม่มีการเย็บ

•

ขนาดของกระดาษท่ีสามารถเย็บได้จะแตกต่างกันโดยขึ้นอยู่กับรุน่

^ ^

คณุสมบัติของตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์

^ ^

ขนาดกระดาษท่ีมีหน่วยเป็นน้ิวมีดังน้ี:  
A3 (Ledger) A4 (Letter) B4 (Legal)

•

174
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แนวกระดาษในถาดกระดาษและการเย็บด้านเขา้เล่มจะแสดงด้านล่างน้ี

แนวกระดาษ: แนวตัง้ แนวกระดาษ: แนวนอน หงายขึ้น/ควํา่ลง: หงายขึ้น หงายขึ้น/ควํา่ลง: ควํา่หน้าลง

ด้านเขา้เล่ม ตําแหน่งเย็บลวด

ซ้าย

1 เย็บลวด 2 เย็บลวด

ขวา

1 เย็บลวด 2 เย็บลวด

บน

ซ้าย 1 เย็บลวด ขวา 1 เย็บลวด 2 เย็บลวด

การส่ง
กระดาษ

  

^ ^

Pงก์ชัน่เย็บลวดและการโหลดแนวกระดาษ

^ ^

เม่ือไม่มีกระดาษท่ีขนาดเหมือนกันในถาดกระดาษ ขอ้ความจะแสดงขึ้น
ให้ทําตามคําแนะนําท่ีปรากฏบนหน้าจอเพ่ือใส่กระดาษ

•

สําหรบัการเขา้เล่ม [1 เย็บลวด] มมุเย็บอาจแตกต่างจากภาพด้านบนและภาพงานพิมพ์บนหน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ โดยขึ้นอยู่กับขนาดหรอืแนว
กระดาษ

•

เม่ือใช้ต้นฉบับท่ีขนาดของขอ้มลูต้นฉบับแตกต่างกัน เครือ่งจะหมนุภาพให้เหมาะกับการตัง้ค่า [ด้านเขา้เล่ม] โดยอตัโนมัติ•
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กําหนดจาํนวนรูท่ีจะเจาะ

[OFF], [2 รู], [4 รู]

<ประเภทกระดาษท่ีสามารถเจาะรูได้>
ขนาดกระดาษ:
2 ร:ู A3, B4, A4, A4-LEF, B5-LEF, Ledger, Legal, Letter,
Letter-LEF, Foolscap, 8K, 16K-LEF
4 ร:ู A3, A4-LEF, Ledger, Letter-LEF, 8K, 16K-LEF
น้ําหนักกระดาษ: 52 แกรม ถึง 210 แกรม

^ ^

เจาะรู

^ ^

เม่ือตัง้ค่า [สมดุขนาดเล็ก] ไว ้[เจาะร]ู จะถกูตัง้ไปท่ี [OFF]
(หน้า 105 “สมดุขนาดเล็ก”)

•

เม่ือตัง้ค่า [การเขา้เล่มสมดุเล็ก] ไว ้[เจาะร]ู จะถกูตัง้ไปท่ี
[OFF] (หน้า 178 “การเขา้เล่มสมดุเล็ก”)

•

•

•

ขนาดของกระดาษท่ีสามารถเจาะรไูด้จะแตกต่างกันโดยขึ้นอยู่กับรุน่

เลือกประเภทการพับ เช่น พับครึง่หรอืพับแบบตัว Z

<ประเภทกระดาษท่ีสามารถพับได้>
ขนาดกระดาษ:
พับ 2 ตอน: A3, B4, A4, B5, Ledger, Legal, Letter, Foolscap,
8K, 16K และขนาดไม่มาตรฐาน
พับเขา้ 3 ตอน, พับออก 3 ตอน: A4, Letter
พับแบบตัว Z: A3, B4, Ledger, 8K

น้ําหนักกระดาษ: 60 แกรม ถึง 90 แกรม

[OFF]
ไม่พับกระดาษ

[พับ 2 ตอน]
กระดาษแต่ละแผ่นจะถกูพับครึง่

^ ^

พับ

•

^ ^

ท่านไม่สามารถพับกระดาษเป็นสองส่วนให้มีความกวา้ง
มากกวา่ความสงูได้

•

•

176

คู่มือผู้ใช้ ComColor FT Series



ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์

[พับเขา้ 3 ตอน]
กระดาษแต่ละแผ่นจะถกูพับเขา้ 3 ตอน

[พับออก 3 ตอน]
กระดาษแต่ละแผ่นจะถกูพับออก 3 ตอน

[พับแบบตัว Z]
กระดาษแต่ละแผ่นจะถกูพับเป็นแบบตัว Z
เม่ือใช้ [ต้นฉบับผสม หลายขนาด] รว่มด้วย กระดาษจะมีทัง้ท่ีพับแบบ
ตัว Z และไม่พับแบบตัว Z
 
เลือกประเภทการพับ แล้วคลิก [ละเอยีด] เพ่ือให้กล่องขอ้ความ [พับ]
แสดงขึ้นมา กําหนดแนวการพับและตําแหน่งของด้านเขา้เล่ม

เม่ือท่านเลือก [พับ 2 ตอน], [พับเขา้ 3 ตอน] หรอื [พับออก 3 ตอน]
ให้กําหนดวา่จะพับด้านท่ีพิมพ์เขา้ด้านในหรอืออกด้านนอก

[พิมพ์ด้านใน]
พับกระดาษโดยให้ด้านท่ีพิมพ์อยู่ด้านใน

[พิมพ์ด้านนอก]
พับกระดาษโดยให้ด้านท่ีพิมพ์อยู่ด้านนอก

พับ 2 ตอน

พับเขา้ 3 ตอน

ทิศทางการพับ�

^ ^

เม่ือพิมพ์ทัง้สองด้าน หน้าแรกจะเป็นด้านท่ีพิมพ์•

พับออก 3 ตอน

เม่ือเลือก [พับแบบตัว Z] ให้กําหนดตําแหน่งการเขา้เล่ม

[เขา้เล่มด้านซ้าย/บน]
พับครึง่ด้านขวาของกระดาษเป็นแบบตัว Z

[เขา้เล่มด้านขวา/ล่าง]
พับครึง่ด้านซ้ายของกระดาษเป็นแบบตัว Z

ด้านเขา้เล่ม�

^ ^

เม่ือตัง้ค่า [ต้นฉบับผสม หลายขนาด] ไว ้[พับ] จะถกูตัง้ไปท่ี
[พับแบบตัว Z] เท่าน้ัน ในกรณีน้ี ขนาดท่ีสามารถผสมกันได้
คือ “A4-LEF และ A3”, “B5-LEF และ B4” และ “Letter-LEF
และ Ledger” (หน้า 101 “ต้นฉบับผสม หลายขนาด”)

•

เม่ือใช้ [ต้นฉบับผสม หลายขนาด] รว่มด้วย ให้เลือกทิศทาง
ของต้นฉบันท่ีมีขนาดใหญก่วา่สําหรบั [แนวกระดาษ] (เม่ือ
ต้นฉบับขนาด A4 เป็นแนวตัง้ และต้นฉบับขนาด A3 เป็นแนว
นอน ให้เลือก [วางแนวนอน]) (หน้า 101 “ขนาดต้นฉบับ”,
หน้า 101 “ต้นฉบับผสม หลายขนาด”)

•

เลือกขนาดกระดาษของการพับแบบตัว Z สําหรบั [ขนาด
กระดาษ] (หน้า 102 “ขนาดกระดาษ”)

•

ขณะใช้6งก์ชั่นน้ีกับการพิมพ์สองหน้า การพิมพ์สองหน้าจะใช้
งานได้ก็ต่อเม่ือเอกสารด้านหน้าและด้านหลังมีขนาดเดียวกัน
(หากขนาดไม่เท่ากัน เครือ่งจะไม่พิมพ์ท่ีด้านหลังกระดาษ)
(หน้า 100 “สองหน้า/หน้าเดียว”)

•

177

8

คู่มือผู้ใช้ ComColor FT Series



บทท่ี 8 อปุกรณ์เสรมิ

พิมพ์สองหน้าบนกระดาษหลายแผ่นต่อเน่ืองเพ่ือทําสมดุขนาดเล็ก
พรอ้มกับพับครึง่ นอกจากน้ี ยังสามารถเย็บลวดท่ีก่ึงกลางกระดาษได้
อกีด้วย

<ประเภทกระดาษท่ีสามารถทําสมดุขนาดเล็กได้>
A3, B4, A4, B5, Ledger, Legal, Letter, Foolscap, 8K, 16K และ
ขนาดไม่มาตรฐาน

[OFF]
ไม่เขา้เล่มสมดุเล็ก

[พับ]
กระดาษท่ีพิมพ์จะพับครึง่

[พับ + เย็บลวด]
กระดาษท่ีพิมพ์จะพับครึง่ แล้วเย็บลวดท่ีก่ึงกลาง
เลือกวธิกีารทําสมดุขนาดเล็ก แล้วคลิก [ละเอยีด] เพ่ือให้กล่อง
ขอ้ความ [การเขา้เล่มสมดุเล็ก] แสดงขึ้นมา
กําหนดการตัง้ค่าสําหรบัการแยกหน้าหนังสือ ระยะขอบตรงกลาง และ
หน้าปกของสมดุ

เม่ือเลือก [พับ] หรอื [พับ + เย็บลวด] จะมีขอ้จาํกัดสําหรบัจาํนวนแผ่น
ท่ีสามารถพับได้
[พับ] จะสรา้งสมดุแยกกันโดยแบ่งชุดละ 5 แผ่น (20 หน้า) และ [พับ
+ เย็บลวด] จะสรา้งสมดุขนาดเล็กชุดละ 20 แผ่น (80 หน้า)
เม่ือจาํนวนหน้าเกินกวา่จาํนวนแผ่นเหล่าน้ี เครือ่งจะพับหน่ึงยกตาม
จาํนวนหน้าท่ีระบุไวด้้านบน และพิมพ์ออกมา (การทําสมดุแบบแยก)

เม่ือใช้ [ต้นฉบับผสม หลายขนาด] รว่มด้วย ท่านจะสามารถใช้
6งก์ชั่นเย็บลวด เจาะร ูและเหล่ือมระหวา่งชุดได้ (หน้า 101
“ขนาดต้นฉบับ”, หน้า 172 “เหล่ือมระหวา่งชุด”, หน้า 173
“เย็บลวด”, หน้า 176 “เจาะร”ู)

•

เม่ือใช้ [เพิม่ปก] รว่มด้วย ท่านสามารถเพิม่หน้าปกท่ีมีขนาด
เดียวกับการพับแบบ Z (หน้า 110 “เพิม่ปก”)

•

^ ^

การเขา้เล่มสมดุเล็ก

^ ^

เม่ือตัง้ค่า [การเขา้เล่มสมดุเล็ก] ไว ้[เรยีงชุดเอกสาร] จะถกูตัง้
ไปท่ี [เรยีงลําดับ] (หน้า 101 “เรยีงชุดเอกสาร”)

•

•

^ ^

ท่านไม่สามารถใช้กระดาษท่ีมีด้านกวา้งยาวกวา่ด้านสงู•

แยกหน้าหนังสือ�

ลําดับของเค้าโครงจะแตกต่างกันโดยขึ้นอยู่กับการเย็บลวดท่ีก่ึงกลาง
หรอืการเขา้เล่มด้านขา้งสําหรบัแต่ละชุด ดังน้ัน ให้เลือก [OFF] หรอื
[ON]

[OFF]
ขอ้มลูจะถกูจดัวางเพ่ือจดัทําหนังสือโดยการเ�ด การวางเหล่ือม และ
เขา้เล่ม (ท่ีก่ึงกลาง)
เม่ือเลือก [�ด] เครือ่งจะไม่เย็บลวดแม้วา่จะเลือก [พับ + เย็บลวด] ไว้
ก็ตาม

[ON]
ขอ้มลูจะถกูจดัวางเพ่ือจดัทําหนังสือโดยการพับ การวางเหล่ือม และเขา้
เล่ม (ท่ีด้านขา้ง)

ตัวอย่าง: เม่ือเลือก [OFF] ไวสํ้าหรบัการแยกหน้าหนังสือ และตัง้ค่า
[พับ] ไวสํ้าหรบัต้นฉบับ 60 หน้า 

ตัวอย่าง: เม่ือเลือก [ON] ไวสํ้าหรบัการแยกหน้าหนังสือ และตัง้ค่า
[พับ] ไวสํ้าหรบัต้นฉบับ 60 หน้า 

~อนค่าสําหรบั [ความกวา้ง]
เม่ือทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ลดอตัโนมัติ] และความกวา้งระยะขอบท่ี
กําหนดไวอ้าจทําให้ภาพท่ีจะพิมพ์ไม่พอดีกับกระดาษ ภาพจะถกูลด
ขนาดอตัโนมัติเพ่ือให้พอดีกับกระดาษ

ระยะขอบตรงกลาง�
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เครือ่งจะแยกพิมพ์เฉพาะหน้าปก (สองหน้าแรกและสองหน้าสดุท้าย)
ตัวเลือกน้ีจะเป็นประโยชน์เม่ือพิมพ์หน้าปกและขอ้ความหลักลงบน
กระดาษแยกกัน

[OFF]
ไม่พิมพ์ปกสมดุขนาดเล็ก

[พิมพ์เฉพาะปก]
พิมพ์เฉพาะหน้าปก

[พิมพ์ยกเวน้ปก]
พิมพ์ทกุหน้าเป็นสมดุขนาดเล็กยกเวน้หน้าปก

[จดัเก็บยกเวน้ปกในงานรอพิมพ์]
เม่ือทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [จดัเก็บยกเวน้ปกในงานรอพิมพ์] ท่านจะ
สามารถเริม่พิมพ์ขอ้ความหลักบนแผงควบคมุของเครือ่งหลังจากท่ี
พิมพ์หน้าปกแล้ว เม่ือทําเครือ่งหมายท่ีช่องน้ี ให้ระบุถาด~อนสําหรบั
หน้าปก

[ถาดใส่แผ่นปก]
[ถาดมาตรฐาน], [ถาดfอน 1], [ถาดfอน 2]

หัวขอ้น้ีจะอธบิายเม่ือท่านพิมพ์เฉพาะหน้าปกแยกต่างหาก และทํา
สมดุขนาดเล็กโดยการวางให้เป็นแนวเดียวกับขอ้ความหลัก

ขนาดของกระดาษท่ีสามารถทําเป็นสมดุขนาดเล็กจะแตกต่างกันโดย
ขึ้นอยู่กับรุน่

ปกสมดุขนาดเล็ก�

คลิก [พิมพ์เฉพาะปก] ใน [ปกสมดุขนาดเล็ก]1
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [จดัเก็บยกเวน้ปกในงาน
รอพิมพ์]2
เลือก [ถาดใส่แผ่นปก]3
เครือ่งจะพิมพ์เฉพาะหน้าปก และขอ้มลูของเน้ือหาหลักจะอยู่ในงาน
รอพิมพ์

คลิก [ตกลง]4

วางหน้าท่ีพิมพ์แล้วไว้ในถาดท่ีเลือกไว้ใน [ถาด
ใส่แผ่นปก]5
แตะ [พิมพ์] บนหน้าจอ [หน้าหลัก]6
เลือกงาน7
เครือ่งจะพิมพ์ขอ้ความหลัก โดยจดัแนวให้ตรงกับปก แล้วจดัทําสมดุ
ขนาดเล็ก

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]8

กําหนดถาดรบังานขาออกสําหรบังานพิมพ์
เม่ือท่านเลือก [อตัโนมัติ] งานพิมพ์จะออกจากเครือ่งบนถาดท่ีเหมาะ
สมโดยอตัโนมัติตาม6งก์ชั่นการตัง้ค่า เม่ือมีการเช่ือมต่อตัวจดัชุด
เอกสารอเนกประสงค์ ให้เลือก [ถาดบน] หรอื [ถาดจดัเรยีงกระดาษ]

คลิก [ละเอยีด] เพ่ือแสดงกล่องขอ้ความ [ถาดรบังานขาออก] กําหนด
วา่จะพิมพ์แบบหงายหรอืควํา่หน้าลงในถาด
[หงายขึน้] / [ควํา่หน้าลง]

สลับถาดรบังานขาออกโดยอตัโนมัติเม่ือถาดเต็ม
ท่านต้องตัง้ค่า [เรยีงชุดเอกสาร] เป็น [กลุ่ม] ในแท็บ [พ้ืนฐาน]

เม่ือใช้ [โปรแกรม] เอกสารท่ีพิมพ์แต่ละชุดจะถกูเย็บให้ห่างจากกันเล็ก
น้อยเพ่ือให้แต่ละชุดแยกกัน  
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมของการตัง้ค่า [โปรแกรม] โปรดด ู“โปรแกรม”
(หน้า 114) ใน “พิมพ์”

[OFF]
ไม่ได้ตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

[ระหวา่งชุด]
เอกสารท่ีพิมพ์แต่ละชุดจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

^ ^

ถาดรบังานขาออก

^ ^

เม่ือตัง้ค่า [เหล่ือมระหวา่งชุด], [เย็บลวด], [เจาะร]ู, [พับ] หรอื
[การเขา้เล่มสมดุเล็ก] ไว ้ถาดท่ีท่านสามารถเลือกท่ี [ถาดรบั
งานขาออก] จะแตกต่างกันไปตามการตัง้ค่า (หน้า 172
“เหล่ือมระหวา่งชุด”, หน้า 173 “เย็บลวด”, หน้า 176 “เจาะร”ู,
หน้า 176 “พับ”, หน้า 178 “การเขา้เล่มสมดุเล็ก”)

•

^ ^

ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง

^ ^

เหล่ือมระหวา่งชุดงาน (โปรแกรม)
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[ระหวา่งกลุ่ม]
เอกสารท่ีพิมพ์แต่ละกลุ่มจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

การตัง้ค่าโหมดทําสําเนา

เม่ือใช้ [การแบ่งกลุ่ม] เอกสารท่ีพิมพ์แต่ละชุดจะถกูเย็บให้ห่างจากกัน
เล็กน้อยเพ่ือให้แต่ละชุดแยกกัน

[OFF]
ไม่ได้ตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

[ระหวา่งเรยีงชุด]
ชุดท่ีจดัเรยีงแต่ละชุดจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

[หลังงานเสรจ็]
งานท่ีพิมพ์แต่ละชุดจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

<กระดาษท่ีสามารถตัง้ให้เหล่ือมได้>
A3, B4, A4, A4-LEF, A5-LEF, B5-LEF, Ledger, Legal, Letter,
Letter-LEF, Foolscap, ขนาดกําหนดเอง 
(203 มม. × 148 มม. ถึง 297 มม. × 488 มม.)

เย็บลวดหรอืเจาะรูท่ีตําแหน่งท่ีกําหนด

<ประเภทกระดาษท่ีสามารถเย็บได้>
ขนาดกระดาษ: A3, B4, A4, A4-LEF, B5, B5-LEF, A5-LEF,
Ledger, Legal, Letter, Letter-LEF, Foolscap, 8K, 16K, 16K-LEF,
และขนาดปกติ

น้ําหนักกระดาษ: 52 แกรม ถึง 210 แกรม

<จาํนวนกระดาษท่ีสามารถเย็บได้>
เม่ือใช้กระดาษขนาดมาตรฐาน

^ ^

เหล่ือมระหวา่งชุด ([การแบ่งกลุ่ม])

•

แตะ [การแบ่งกลุ่ม]1
เลือกการตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดงาน2
แตะ [ตกลง]3

^ ^

เย็บลวด/เจาะรู

•

•

•

A4, A4-LEF, B5, B5-LEF, Letter, Letter-LEF, 16K, 16K-LEF:  
2 ถึง 100 แผ่น
ขนาดท่ีนอกเหนือจากด้านบน (A3, B4, Ledger, Legal, Foolscap,
8K):  
2 ถึง 65 แผ่น
เม่ือใช้กระดาษขนาดไม่มาตรฐาน
ความยาวของกระดาษเกิน 297 มม.: 2 ถึง 65 แผ่น 
ความกวา้งและความยาวของกระดาษเกิน 216 มม.:  
2 ถึง 65 แผ่น
นอกเหนือจากทัง้สองแบบ: 2 ถึง 100 แผ่น

<ประเภทกระดาษท่ีสามารถเจาะรูได้>
ขนาดกระดาษ:
2 ร:ู A3, B4, A4, A4-LEF, B5-LEF, Ledger, Legal, Letter,
Letter-LEF, Foolscap, 8K, 16K
4 ร:ู A3, A4-LEF, Ledger, Letter-LEF, 8K, 16K
น้ําหนักกระดาษ: 52 แกรม ถึง 210 แกรม

[ด้านบนขึน้]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือโหลดต้นฉบับในแนวกระดาษท่ีสามารถอา่นได้ปกติ
[ด้านบนซ้าย]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือโหลดต้นฉบับท่ีด้านบนของต้นฉบับจดัอยู่ทางด้าน
ซ้าย

เลือกด้านเขา้เล่มของกระดาษ
ซ้าย, ขวา, ด้านบน

เลือกตําแหน่งเย็บลวด
หากท่านเลือกซ้ายหรอืขวาใน [ด้านเขา้เล่ม] ให้เลือกจากตัวเลือกต่อไป
น้ี:
[OFF], 1 เย็บลวด, 2 เย็บลวด
หากท่านเลือกบนใน [ด้านเขา้เล่ม] ให้เลือกจากตัวเลือกต่อไปน้ี
[OFF], ซ้าย 1 เย็บลวด, ขวา 1 เย็บลวด, 2 เย็บลวด

•

^ ^

เม่ือพิมพ์งานท่ีมีกระดาษเกินกวา่จาํนวนสงูสดุท่ีสามารถเย็บได้
กระดาษจะพิมพ์ออกมาโดยไม่มีการเย็บ

•

•

•

แนวกระดาษ ต้นฉบับ�

ด้านเขา้เล่ม�

เย็บลวด�

^ ^

ซ้าย 1 เย็บลวดและขวา 1 เย็บลวดจะแสดงเม่ือเลือกบนใน
[ด้านเขา้เล่ม]

•

แตะ [เย็บลวด/เจาะรู]1
เลือกแนวกระดาษต้นฉบับ2
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กําหนดจาํนวนรูท่ีจะเจาะ
[OFF], [2 รู], [4 รู]

ท่านสามารถกําหนดระยะขอบเย็บเล่มเพ่ือไม่ให้เย็บในพ้ืนท่ีพิมพ์

เลือกประเภทการพับ เช่น พับครึง่หรอืพับแบบตัว Z

กําหนดค่า [ด้านเขา้เล่ม]3
กําหนดค่า [เย็บลวด]4
แตะ [ตกลง]5

เจาะรู�

แตะ [เย็บลวด/เจาะรู]1
เลือกแนวกระดาษต้นฉบับ2
กําหนดค่า [ด้านเขา้เล่ม]3
กําหนดค่า [เจาะรู]4
แตะ [ตกลง]5

ระยะขอบ เย็บเล่ม�

หน้าจอ [ระยะขอบ เย็บเล่ม] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ระยะขอบ เย็บเล่ม] บนหน้าจอ [เย็บลวด/
เจาะรู]1

กําหนดระยะขอบเย็บเล่ม2 เลือก [ด้านเขา้เล่ม]•
ใช้ [ ], [ ] หรอืปุ่ มหมายเลขเพ่ือ~อนความกวา้ง•
หากส่วนใดส่วนหน่ึงของขอ้มลูท่ีพิมพ์หายไปเน่ืองจากการตัง้ค่า
ระยะขอบเย็บเล่ม ให้ตัง้ค่า [ลดอตัโนมัติ] เป็น [ON]

•

แตะ [ตกลง]3
^ ^

พับ

ขนาดกระดาษ:
พับ 2 ตอน: A3, B4, A4, Ledger, Legal, Letter, Foolscap, 8K,
16K และขนาดไม่มาตรฐาน
พับเขา้ 3 ตอน, พับออก 3 ตอน: A4, Letter
พับแบบตัว Z: A3, B4, Ledger, 8K

น้ําหนักกระดาษ: 60 แกรม ถึง 90 แกรม

[OFF]
ไม่พับกระดาษ

[พับ 2 ตอน]
กระดาษแต่ละแผ่นจะถกูพับครึง่

[พับเขา้ 3 ตอน]
กระดาษแต่ละแผ่นจะถกูพับเขา้ 3 ตอน

[พับออก 3 ตอน]
กระดาษแต่ละแผ่นจะถกูพับออก 3 ตอน

[พับแบบตัว Z]
กระดาษแต่ละแผ่นจะถกูพับเป็นแบบตัว Z

[ทิศทางการพับ]
เลือกวา่จะพับด้านท่ีพิมพ์ไวด้้านในหรอืออกด้านนอก

พับ ทิศทางการพับ

[พับ 2 ตอน]

[พับเขา้ 3 ตอน]

^ ^

เม่ือ [ขนาดผสมพับรูปตัว Z ] ใน [พับ] ตัง้ค่าไวท่ี้ [ON] จะ
สามารถใช้6งก์ชั่นน้ีรว่มกับ [เย็บลวด/เจาะร]ู ได้ (หน้า 180
“เย็บลวด/เจาะร”ู)

•

ไม่สามารถใช้6งก์ชั่น [ขนาดผสมพับรูปตัว Z ] รว่มกับ [ลบเงา
สันหนังสือ] (หน้า 57 “ลบเงา สันหนังสือ”)

•

•

^ ^

ท่านไม่สามารถพับกระดาษเป็นสองส่วนให้มีความกวา้ง
มากกวา่ความสงูได้

•

•
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พับ ทิศทางการพับ

[พับออก 3 ตอน]

 

[ด้านเขา้เล่ม]
กําหนดด้านเขา้เล่มของกระดาษ

พับ ด้านเขา้เล่ม

[พับแบบตัว Z]

 

[ขนาดผสมพับรูปตัว Z ]
เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีไวท่ี้ [ON] ขนาดท่ีใหญก่วา่จะถกูพับเป็นแบบตัว Z
และขนาดท่ีเล็กกวา่จะไม่พับเป็นแบบตัว Z เม่ือมีขนาดแตกต่างกันสอง
แบบ
ขนาดท่ีสามารถผสมกันได้สําหรบั6งก์ชั่นพับแบบตัว Z คือ “A4-LEF
และ A3”, “B5-LEF และ B4” และ “Letter-LEF และ Ledger”

[หมนุภาพ อัตโนมัติ]
6งก์ชั่นน้ีจะหมนุภาพ 90 องศาโดยอตัโนมัติเม่ือแนวกระดาษของ
ต้นฉบับและกระดาษไม่ตรงกัน แม้ขนาดของกระดาษท่ีโหลดเขา้ไปใน
ถาดจะเท่ากับขนาดของต้นฉบับท่ีโหลดเขา้ไปก็ตาม โดยปกติแล้ว การ
ตัง้ค่าน้ีจะอยู่ท่ี [ON]

เม่ือเลือก [พับ 2 ตอน], [พับเขา้ 3 ตอน] หรอื [พับ
ออก 3 ตอน]

�

แตะ [พับ]1
เลือกประเภทการพับ2
เลือก [ทิศทางการพับ]3
แตะ [ตกลง]4

เม่ือเลือก [พับแบบตัว Z]�

แตะ [พับ]1
แตะ [พับแบบตัว Z]2
เลือก [ด้านเขา้เล่ม]3

กําหนดการตัง้ค่าการพับกระดาษ และการเย็บลวดเม่ือทําสมดุขนาด
เล็ก 
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับสมดุขนาดเล็ก โปรดด ู“สมดุขนาดเล็ก”
(หน้า 62) ใน “สําเนา”

[OFF]
ไม่เขา้เล่ม

[พับ + เย็บลวด]
กระดาษจะพับครึง่ แล้วเย็บลวดท่ีก่ึงกลาง

[พับ]
กระดาษจะพับครึง่

เม่ือเลือก [พับ] หรอื [พับ + เย็บลวด] ใน [การเขา้เล่ม] จะมีขอ้จาํกัด
สําหรบัจาํนวนแผ่นท่ีสามารถพับได้
[พับ] จะสรา้งสมดุแยกกันโดยแบ่งชุดละ 5 แผ่น (20 หน้า), และ [พับ
+ เย็บลวด] จะสรา้งสมดุขนาดเล็กชุดละ 20 แผ่น (80 หน้า)  
เม่ือจาํนวนหน้าเกินกวา่จาํนวนแผ่นเหล่าน้ี เครือ่งจะพับหน่ึงยกตาม
จาํนวนหน้าท่ีระบุไวด้้านบน และพิมพ์ออกมา (การทําสมดุแบบแยก)  
ลําดับของเค้าโครงจะแตกต่างกันโดยขึ้นอยู่กับการเย็บลวดท่ีก่ึงกลาง
หรอืการเขา้เล่มด้านขา้งสําหรบัแต่ละชุด ดังน้ัน ให้เลือก [OFF] หรอื
[ON]

[OFF]
ขอ้มลูจะถกูจดัวางเพ่ือจดัทําหนังสือโดยการเ�ด การวางเหล่ือม และ
เขา้เล่ม (ท่ีก่ึงกลาง)
เม่ือเลือก [OFF] เครือ่งจะไม่เย็บลวดแม้วา่จะเลือก [พับ + เย็บลวด] ไว้
ก็ตาม

[ON]
ขอ้มลูจะถกูจดัวางเพ่ือจดัทําหนังสือโดยการพับ การวางเหล่ือม และเขา้
เล่ม (ท่ีด้านขา้ง)

ตัวอย่าง: เม่ือเลือก [OFF] สําหรบั [แยกหน้าหนังสือ] และตัง้ค่า [พับ]
ไวสํ้าหรบัต้นฉบับ 60 หน้า

เม่ือต้นฉบับผสมหลายขนาด ให้เลือก [ขนาด
ผสมพับรูปตัว Z ]4

แตะ [ตกลง] หลังจากหน้าจอยืนยันแสดงขึ้น แล้วตัง้ค่า [หมนุภาพ
อตัโนมัติ] เป็น [OFF]

แตะ [ตกลง]5

^ ^

การเขา้เล่ม ([สมดุขนาดเล็ก])

^ ^

เม่ือตัง้ค่า [การเขา้เล่ม] [เรยีงชุดเอกสาร] จะถกูตัง้ไปท่ี [เรยีง
ลําดับ] (หน้า 59 “เรยีงชุดเอกสาร”)

•

^ ^

แยกหน้าหนังสือ ([สมดุขนาดเล็ก])
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ตัวอย่าง: เม่ือเลือก [ON] สําหรบั [แยกหน้าหนังสือ] และตัง้ค่า [พับ]
ไวสํ้าหรบัต้นฉบับ 60 หน้า

เลือกถาดรบังานขาออกสําหรบัส่ิงพิมพ์ออก

[อัตโนมัติ]
เลือกถาดท่ีเหมาะสมโดยอตัโนมัติ

[AAถาดกระดาษแบบควํา่], [Bถาดบน], [Cถาดจดัเรยีงกระดาษ]
เลือกถาดรบังานขาออก

^ ^

ถาดรบังานขาออก

^ ^

ปุ่ มท่ีแสดงบนหน้าจอ [ถาดรบังานขาออก] จะแตกต่างกันไป
ขึ้นอยู่กับอปุกรณ์เสรมิท่ีเช่ือมต่อ

•

แตะ [ถาดรบังานขาออก]1
เลือกถาดรบังานขาออก2
แตะ [ตกลง]3

กําหนดวา่จะพิมพ์แบบหงายหรอืควํา่หน้าลงในถาด
[หงายขึน้], [ควํา่หน้าลง]

สลับถาดรบังานขาออกโดยอตัโนมัติเม่ือถาดเต็ม

เม่ือใช้ [โปรแกรม] เอกสารท่ีพิมพ์แต่ละชุดจะถกูเย็บให้ห่างจากกันเล็ก
น้อยเพ่ือให้แต่ละชุดแยกกัน
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับโปรแกรม โปรดด ู“โปรแกรม” (หน้า 67)
ใน “สําเนา”

[OFF]
ไม่ได้ตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

[ระหวา่งชุด]
เอกสารท่ีพิมพ์แต่ละชุดจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

[ระหวา่งกลุ่ม]
เอกสารท่ีพิมพ์แต่ละกลุ่มจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

^ ^

หงายขึน้/ ควํา่ลง

^ ^

ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง

แตะ [ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง]1
แตะ [ON]2
แตะ [ตกลง]3̂

 ^

เม่ือตัง้ค่า [ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง] [เรยีงชุดเอกสาร] จะ
ถกูตัง้ไปท่ี [กลุ่ม] (หน้า 59 “เรยีงชุดเอกสาร”)

•

^ ^

เหล่ือมระหวา่งชุด ([โปรแกรม])
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ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอัตโนมัติและถาดจดัเรยีงกระดาษ
แบบกวา้งสามารถใช้เป็นถาดจดัเรยีงกระดาษเสรมิได้

หากใช้ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ ตัวปรบักระดาษจะ
ปรบัให้พอดีกับขนาดกระดาษโดยอตัโนมัติ
หากใช้ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง ให้ขยับตัวปรบักระดาษ (ด้าน
ขา้งและส่วนปลาย) ให้พอดีกับขนาดกระดาษ

<ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอัตโนมัติแสดงอยู่ในภาพด้านล่าง
น้ี>

ตัง้ให้เหมาะสมกับประเภทกระดาษเพ่ือให้กระดาษท่ีพิมพ์ออกถกู
จดัอย่างเรยีบรอ้ย

ใช้เพ่ือ~องกันไม่ให้กระดาษท่ีอยู่ในถาดจดัเรยีงกระดาษไม่เท่ากัน

ใช้เพ่ือแบ่งตัวปรบักระดาษออกจากกนั การทํางานจะแตกต่างกัน
เม่ือมีกระดาษและไม่มีกระดาษ

เม่ือเครือ่งวา่งอยู่และไม่มีกระดาษอยู่ในถาดจดัเรยีงกระดาษ รางจะ
เ�ดอยู่ในตําแหน่งบรรจุ
เม่ือเครือ่งวา่งอยู่และมีกระดาษอยู่ในถาดจดัเรยีงกระดาษ ตัวปรบั
กระดาษจะแยกกัน ทําให้งา่ยต่อการนํากระดาษออก
ผู้ดแูลระบบสามารถกําหนดตัวปรบักระดาษท่ีจะให้แยกกันเม่ือกดปุ่ ม

•

•

ช่องจดัเรยีงกระดาษA

ตัวปรบักระดาษ (ด้านขา้ง)B

ตัวปรบักระดาษ (ด้านท้าย)C

ปุ่ มเ�ดตัวปรบักระดาษ 
(ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติเท่าน้ัน)

D

•

•

184

ถาดจดัเรยีงกระดาษ (ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ / ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง)

คู่มือผู้ใช้ ComColor FT Series



ถาดจดัเรยีงกระดาษ (ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ / ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง)

185

8

fายขอ้ควรระวงั

~ายขอ้ควรระวงัด้านล่างน้ีจะติดอยู่ท่ีถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ เพ่ือให้มัน่ใจถึงการใช้งานท่ีปลอดภัย เม่ือใช้งานหรอืดแูลรกัษาถาดจดั
เรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ โปรดปฏิบัติตามคําแนะนําบน~ายขอ้ควรระวงัเพ่ือการใช้งานท่ีปลอดภัย ห้ามแกะหรอืทําให้~ายน้ีสกปรก หากไม่มี
~ายน้ีติดอยู่ท่ีถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ หรอืหาก~ายหลดุลอกออกหรอืมองเห็นไม่ชัด โปรดติดต่อผู้จดัจาํหน่ายหรอืศนูย์บรกิารท่ีได้
รบัการรบัรอง

ตําแหน่งของfายขอ้ควรระวงั (คําเตือน) จะแสดงอยู่ด้านล่างน้ี

น้ิวมือของท่านอาจถกูหนีบเม่ือเaดหรอืaดถาดจดัเรยีงกระดาษ

ตําแหน่งของfายขอ้ควรระวงั�

รายละเอียดของfาย�
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การใส่ถาดจดัเรยีงกระดาษ

ปฏิบัติตามขัน้ตอนด้านล่างเพ่ือใส่ถาดจดัเรยีงกระดาษ ท่านสามารถ
ปรบัช่องจดัเรยีงกระดาษได้โดยขึ้นอยู่กับขนาดหรอืประเภทกระดาษ
^ ^

ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติแสดงอยู่ในภาพด้าน
ล่างน้ี

•

เม่ือใช้ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง ให้ปรบัตําแหน่งของตัว
ปรบักระดาษ (ด้านขา้งและส่วนปลาย) ให้พอดีกับขนาด
กระดาษ

•

เaดถาดจดัเรยีงกระดาษตามทิศทางลกูศรจน
สดุ1

ยกตัวปรบักระดาษ (ด้านขา้ง) เพ่ือให้รางตัง้
ตรง2

โดยปกติแล้ว ควรยืดช่องจดัเรยีงกระดาษออกเม่ือพิมพ์กระดาษขนาด
B4 หรอืเล็กกวา่

ปรบัช่องจดัเรยีงกระดาษ3

การท่ีกระดาษติดหลังจากการพิมพ์จะแตกต่างกันตามการใช้งานและ
lจจยัอื่นๆ ปรบัช่องจดัเรยีงกระดาษตามความจาํเป็น

ยกตัวปรบักระดาษ (ด้านท้าย) เพ่ือให้รางตัง้
ตรง4

^ ^

พับตัวปรบักระดาษทัง้หมดเม่ือพิมพ์บนกระดาษท่ีมี
ขนาดใหญก่วา่ 320 มม. × 432 มม.

•
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^ ^

การaดถาดจดัเรยีงกระดาษ

ตัวปรบักระดาษ (ด้านขา้งและส่วนปลาย) จะเคล่ือนไปท่ีตําแหน่งเก็บ

หลังจากยืนยันวา่ไม่มีงานพิมพ์ในถาดจดัเรยีง
กระดาษ ให้กดปุ่ มเaดตัวปรบักระดาษ1

ลดตัวปรบักระดาษ (ด้านท้าย) ไปทางถาดจดั
เรยีงกระดาษเพ่ือพับขึน้2

พับช่องจดัเรยีงกระดาษขึน้3

รายการของการตัง้ค่า

รายการท่ีอธบิายด้านล่างน้ีสามารถตัง้ค่าได้เม่ือเช่ือมต่อถาดจดัเรยีง
กระดาษ

รายการตัง้ค่า คําอธบิาย ดู

แท็บ [การจดัชุด]

ถาดรบังานขาออก กําหนดถาดรบังานขาออก หน้า 188

ถาดรบังาน ขาออก
ต่อเน่ือง

เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือสลับถาดรบั
งานขาออกโดยอตัโนมัติเม่ือถาด
เต็ม

หน้า 188

รายการตัง้ค่า คําอธบิาย ดู

ถาดรบังานขาออก กําหนดถาดรบังานขาออก หน้า 188

หงายขึ้น/ ควํา่ลง
กําหนดวา่จะพิมพ์แบบหงายหรอื
ควํา่หน้าลงในถาด

หน้า 188

ถาดรบังาน ขาออก
ต่อเน่ือง

เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือสลับถาดรบั
งานขาออกโดยอตัโนมัติเม่ือถาด
เต็ม

หน้า 188

ลดตัวปรบักระดาษ (ด้านขา้ง) เขา้ และจากน้ัน
ให้aดถาดจดัเรยีงกระดาษ4

^ ^

ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

^ ^

โหมดทําสําเนา
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รายการตัง้ค่า คําอธบิาย ดู

ควบคมุตัวปรบั
กระดาษ

ปรบัตําแหน่งตัวปรบักระดาษ
ของถาดจดัเรยีงกระดาษแบบ
ควบคมุอตัโนมัติ

หน้า 188

การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

กําหนดถาดรบังานขาออกสําหรบังานพิมพ์
เม่ือเลือก [อตัโนมัติ] งานพิมพ์จะออกจากเครือ่งบนถาดท่ีเหมาะสม
โดยอตัโนมัติตาม6งก์ชั่นการตัง้ค่า หากเช่ือมต่อกับถาดจดัเรยีง
กระดาษ ให้เลือก [Auto-Ctrl Stacking Tray] หรอื [ถาดซ้อนแบบ
กวา้ง]

คลิก [ละเอยีด] เพ่ือแสดงกล่องขอ้ความ [ถาดรบังานขาออก] เลือกวา่
จะพิมพ์แบบหงายหรอืควํา่หน้าลงในถาด
[หงายขึน้], [ควํา่หน้าลง]

ถาดรบังานขาออกจะสลับโดยอตัโนมัติเม่ือถาดเต็ม

การตัง้ค่าโหมดทําสําเนา

เลือกถาดรบังานขาออกสําหรบัส่ิงพิมพ์ออก

[อัตโนมัติ]
เลือกถาดท่ีเหมาะสมโดยอตัโนมัติ

^ ^

โหมดบํารุงรกัษา

^ ^

ถาดรบังานขาออก

^ ^

ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง

^ ^

การตัง้ค่าน้ีจะไม่สามารถใช้ได้เม่ือใช้ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบ
กวา้งหรอืแบบหงายขึ้น

•

เม่ือตัง้ค่า [ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง] ไว ้[เรยีงชุดเอกสาร]
จะถกูตัง้ไปท่ี [กลุ่ม] ในแท็บ [พ้ืนฐาน] (หน้า 101 “เรยีงชุด
เอกสาร”)

•

^ ^

ถาดรบังานขาออก

^ ^

รายละเอยีดของถาดท่ีแสดงบนหน้าจอ [ถาดรบังานขาออก]
จะแตกต่างกันโดยขึ้นอยู่กับอปุกรณ์เสรมิท่ีเช่ือมต่ออยู่

•

[AAถาดกระดาษแบบควํา่], [Bถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง]
เลือกถาดรบังานขาออก

เลือกวา่จะพิมพ์แบบหงายหรอืควํา่หน้าลงในถาด
[หงายขึน้], [ควํา่หน้าลง]

ถาดรบังานขาออกจะสลับอตัโนมัติเม่ือถาดท่ีกําลังใช้อยู่เต็ม

การตัง้ค่าโหมดบํารุงรกัษา

ปรบัตําแหน่งตัวปรบักระดาษของถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุ
อตัโนมัติ สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“คู่มือแก้ไขlญหา” ท่ีแยกมา
ต่างหาก

แตะ [ถาดรบังานขาออก]1
เลือกถาดรบังานขาออก2
แตะ [ตกลง]3

^ ^

หงายขึน้/ ควํา่ลง

^ ^

ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง

แตะ [ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง]1
แตะ [ON]2
แตะ [ตกลง]3̂

 ^

การตัง้ค่าน้ีจะไม่สามารถใช้ได้เม่ือใช้ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบ
กวา้งหรอืแบบหงายขึ้น

•

เม่ือตัง้ค่า [ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง] [เรยีงชุดเอกสาร] จะ
ถกูตัง้ไปท่ี [กลุ่ม] (หน้า 59 “เรยีงชุดเอกสาร”)

•

^ ^

ควบคมุตัวปรบักระดาษ
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ชุดเครือ่งมือ PostScript

เม่ือติดตัง้ชุดเครือ่งมือ PostScript ท่านจะสามารถพิมพ์แบบฟอรม์
ธรุกรรมและขอ้มลูหลายแบบจากฐานขอ้มลูรวมกันได้ นอกจากน้ียัง
สามารถพิมพ์ขอ้มลู DTP โดยใช้ฟอนต์อกัษร PostScript ได้
หัวขอ้น้ีจะอธบิายวธิกีารติดตัง้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ PostScript 3 และ
รายการท่ีสามารถตัง้ค่าได้เม่ือติดตัง้ชุดเครือ่งมือ PostScript

สภาพแวดล้อมในการทํางาน

ความต้องการของระบบในการใช้งานไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ PostScript
3 จะอธบิายอยู่ในตารางด้านล่างน้ี

หน่วยความจาํ 1 GB ขึ้นไป

CPU
Windows หรอื Linux: 
Intel หรอื CPU ท่ีรองรบั
macOS: Intel CPU

ฮารด์ดิสก์
มีพ้ืนท่ีวา่ง 2 GB ขึ้นไป 
(มีพ้ืนท่ีเพียงพอท่ีจะใช้ระบบปฏิบัติการ)

หน้าจอ 1024 × 768 หรอืความละเอยีดสงูกวา่น้ี

การติดตัง้ใน Windows

^ ^

เขา้สู่ระบบโดยใช้บัญชีท่ีมีสิทธขิองผู้ดแูลระบบ (Windows)
หรอืใช้บัญชีผู้ใช้ท่ีมีอาํนาจสงูสดุ (macOS หรอื Linux)

•

�ดแอพพลิเคชั่นท่ีทํางานอยู่ทัง้หมด•

ตัวช่วยการติดตัง้จะเร ิม่ทํางานโดยอตัโนมัติ หากตัวช่วยการติดตัง้ไม่
เร ิม่ทํางาน ให้ดับเบิลคลิกท่ีไฟล์ “Install.exe” บน DVD-ROM

โหลด DVD-ROM ท่ีให้มาลงในไดร� DVD-
ROM ของคอมพิวเตอร์1

เลือกภาษาท่ีต้องการในเมนูแบบเล่ือนลง แล้ว
คลิก [ตกลง]2
ทําตามคําแนะนําท่ีปรากฏบนหน้าจอเพ่ือ
กําหนดค่า3

หากติดตัง้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ทับไดรเวอรเ์ดิม คอมพิวเตอรจ์ะร ี
สตารท์

คลิก [เสรจ็สิน้]4

ใช้โปรแกรมถอนการติดตัง้เพ่ือถอนการติดตัง้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ท่ี
รองรบั PostScript 3
ถอนการติดตัง้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ด้วยวธิเีดียวกับท่ีอธบิายไวใ้น “การ
ยกเลิกติดตัง้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์” ท่ีอยู่ใน “คู่มือผู้ดแูลระบบ”

การติดตัง้ใน macOS

^ ^

หากท่านไม่ต้องการรสีตารท์คอมพิวเตอรใ์นขณะน้ี ให้
ยกเลิกการทําเครือ่งหมายจากช่อง [รสีตารท์ทันที] ก่อน
คลิก [เสรจ็ส้ิน]

•

นํา DVD-ROM ออกมาจากคอมพิวเตอร์5̂
 ^

เก็บ DVD-ROM ไวใ้นท่ีท่ีปลอดภัยเพ่ือใช้อา้งองิใน
อนาคต

•

^ ^

การถอนการติดตัง้จาก Windows

ดับเบิลคลิกท่ีไฟล์แพ็คเกจติดตัง้ใน DVD-ROM

โหลด DVD-ROM ท่ีให้มาลงในไดร� DVD-
ROM ของคอมพิวเตอร์1

คลิก [ดําเนินต่อ]2
คลิก [ติดตัง้]3

ในหน้าจอยืนยันความถกูต้อง ให้~อน [ช่ือเครือ่ง] และ [รหัสผ่าน]
แล้วคลิก [ติดตัง้ซอฟต์แวร]์

ทําตามคําแนะนําท่ีปรากฏบนหน้าจอเพ่ือ
กําหนดค่า4

^ ^

ติดต่อผู้ดแูลระบบของท่านเพ่ือสอบถามขอ้มลู [ช่ือ
เครือ่ง] และ [รหัสผ่าน]

•

คลิก [aด]5
นํา DVD-ROM ออกมาจากคอมพิวเตอร์6
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^ ^

เก็บ DVD-ROM ไวใ้นท่ีท่ีปลอดภัยเพ่ือใช้อา้งองิใน
อนาคต

•

เพิม่เครือ่งพิมพ์7
เaดดิสก์เร ิม่ต้นของ macOS และเaด
[Applications] - [การตัง้ค่าระบบ]

1)

คลิก [เครือ่งพิมพ์และเครือ่งสแกน]2)
คลิก [เพิม่เครือ่งพิมพ์ เครือ่งสแกน หรอืเครือ่ง
แฟกซ์] หรอืปุ่ ม [+]

3)

บนหน้าจอ [เพิม่] ให้คลิก [IP] และ~อนท่ีอยู่ IP และคิว
คิว: ~อน “lp” เป็นตัวอกัษรพิมพ์เล็กในช่องลําดับ
ใช้: คลิก [เลือกซอฟต์แวร]์ เพ่ือเ�ดหน้าจอ [ซอฟต ต์แวรข์อง
เครือ่งพิมพ์] เลือกไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ท่ีท่านติดตัง้

ตัง้ค่าลําดับ8

เม่ือท่านใช้เครือ่งพิมพ์เป็นครัง้แรกหรอืมีการเพิม่อปุกรณ์เสรมิไปยัง
เครือ่งพิมพ์ ท่านต้องตัง้ค่าการกําหนดค่าเครือ่งพิมพ์

^ ^

การตัง้ค่าการกําหนดค่าเครือ่งพิมพ์

บนหน้าจอ [เครือ่งพิมพ์และเครือ่งสแกน] ให้
เลือก ComColor FT (ช่ือเครือ่งพิมพ์) จากน้ัน
คลิก [เaดคิวการพิมพ์]

1

หน้าจอคิวการพิมพ์ของเครือ่งพิมพ์จะปรากฏขึ้น ท่านสามารถตรวจ
สอบขอ้มลูของเครือ่งพิมพ์ได้โดยการคลิกแต่ละแท็บ

แท็บ [ทัว่ไป]: ท่านสามารถตรวจสอบช่ืออปุกรณ์หรอืเวอรชั์่นของ
ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ได้
แท็บ [ตัวเลือก]: ท่านสามารถตรวจสอบและเปล่ียนการตัง้ค่าตัวเลือก
ท่ีรบัมาจากเครือ่งพิมพ์ได้
แท็บ [ระดับหมึก]: ท่านสามารถตรวจสอบสถานะของวสัดส้ิุนเปลือง
ต่างๆ ได้ เช่น กระดาษหรอืหมึกพิมพ์
แท็บ [ยูทิลิต้ี]: ท่านสามารถตัง้ช่ือชุมชน SNMP, Wake On LAN,
โฟลเดอรร์ว่ม, แบบฟอรม์, การกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด และโปรไฟล์สีได้

คลิก [การตัง้ค่า]2
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หน้าจอ [สาธารณูปโภค] จะปรากฏขึ้น

คลิก [เaดยูทิลิต้ีเครือ่งพิมพ์] บนหน้าจอ
[ยูทิลิต้ี]3

กําหนดช่ือชุมชนท่ีใช้ในการรบัขอ้มลูของเครือ่งพิมพ์จาก
คอมพิวเตอรด้์วยการส่ือสาร SNMP
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ช่ือ SNMP Community] และ~อนช่ือชุมชน
สําหรบัการส่ือสาร SNMP ด้วยตัวอกัษร 1 ถึง 32 ตัว

การกําหนดช่ือชุมชน SNMP4

^ ^

หากไม่ทําเครือ่งหมายใน [ช่ือ SNMP Community] ช่ือ
ชุมชนสําหรบัชุมชน SNMP จะถกูตัง้เป็น “public”

•

สามารถ~อนตัวเลขและตัวอกัษร (ตัวพิมพ์ใหญ/่เล็ก)
และสัญลักษณ์ต่อไปน้ีในกล่องขอ้ความสําหรบั [ช่ือ
SNMP Community]:
, . / : ; @ [ \ ] ^ _

•

ท่านจะไม่สามารถรบัขอ้มลูจากเครือ่งได้ หากช่ือชุมชน
SNMP แตกต่างกันระหวา่งเครือ่งกับไดรเวอร์
เครือ่งพิมพ์ หากท่านได้เปล่ียนแปลงช่ือชุมชน SNMP
กับเครือ่งน้ี ท่านต้องตรวจสอบให้แน่ใจวา่ได้ทําการ
เปล่ียนแปลงน้ีกับไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ด้วย

•

การเ�ดใช้การตัง้ค่า Wake On LAN ท่ีใช้สําหรบัทําให้เครือ่งกลับสู่
การทํางานผ่าน LAN ให้ตัง้ท่ีอยู่ MAC บนไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

เม่ือส่วนเครอืขา่ยของเครือ่งพิมพ์และคอมพิวเตอรแ์ตกต่าง
กัน ท่านต้องทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [เช่ือมต่อเครอืขา่ยอื่น]
ด้วย โดยปกติแล้ว ไม่ต้องทําเครือ่งหมายท่ีช่อง

กําหนดการตัง้ค่า Wake On LAN5
^ ^

หากท่านพยายามพิมพ์ในสภาพแวดล้อมแบบเครอืขา่ย
ท่ีไม่ได้เ�ดใช้งานการส่ือสาร Wake On LAN
เครือ่งพิมพ์จะไม่กลับสู่การทํางานโดยอตัโนมัติ

•

ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [Wake On LAN]1)
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ท่ีอยู่ MAC ของเครือ่งพิมพ์จะแสดงขึ้นใน [ท่ีอยู่ MAC
เครือ่งพิมพ์]

fอนท่ีอยู่ IP ของเครือ่งพิมพ์ใน [ท่ีอยู่ IP
เครือ่งพิมพ์] แล้วคลิก [ขอ้มลูเครือ่งพิมพ์]

2)

^ ^

ท่านสามารถ~อนท่ีอยู่ MAC ด้วยตนเองได้ในกล่อง
ขอ้ความสําหรบั [ท่ีอยู่ MAC เครือ่งพิมพ์]

•

ท่านสามารถลงทะเบียนโฟลเดอร์ (โฟลเดอรร์ว่มหรอืโฟลเดอรส่์วน
บุคคล) เพ่ือบันทืกขอ้มลูการพิมพ์ลงบนไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ได้
โฟลเดอรท่ี์ลงทะเบียนไวน้ี้จะแสดงขึ้นใน [งานขาออก] บนแท็บ [พ้ืน
ฐาน]

ลงทะเบียนโฟลเดอร์6

ขอ้มลูโฟลเดอรแ์บ่งlนท่ีลงทะเบียนกับเครือ่งพิมพ์จะแสดง
ใน [โฟลเดอรใ์ช้รว่มในเครือ่งพิมพ์]

สําหรบัโฟลเดอรส่์วนบุคคล ให้ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ใช้
โฟลเดอรส่์วนบุคคล]

คลิก [ขอ้มลูเครือ่งพิมพ์]1)

เลือกโฟลเดอรท่ี์ต้องการเพิม่ใน [โฟลเดอรท่ี์ลง
ทะเบียน] และคลิก [เพิม่ ->]

2)

ตัง้ค่าโฟลเดอรส่์วนบุคคล3)

คลิก [ตกลง]4)
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การติดตัง้ใน Linux

สามารถพิมพ์จาก Linux ได้หากไฟล์ PPD ท่ีอยู่ใน DVD-ROM ลง
ทะเบียนกับ CUPS สําหรบั Linux

เม่ือคลิก [ขอ้มลูเครือ่งพิมพ์] บนแต่ละแท็บ จะได้รบัขอ้มลูจาก
เครือ่งพิมพ์

รบัขอ้มลูของแบบฟอรม์ การกําหนดพ้ืนท่ีบาร์
โค้ด หรอืโปรไฟล์สีตามท่ีต้องการ7

^ ^

การถอนการติดตัง้จาก macOS

เaดดิสก์เร ิม่ต้นของ macOS และเaด
[Applications] - [การตัง้ค่าระบบ]1
คลิก [เครือ่งพิมพ์และเครือ่งสแกน]2
เลือกเครือ่งพิมพ์ท่ีท่านต้องการลบ แล้วคลิก
[เอาเครือ่งพิมพ์ออก] หรอืปุ่ ม [-]3

^ ^

ลบโฟลเดอรแ์ละไฟล์ต่อไปน้ีจากดิสก์เร ิม่ต้นของ macOS ตาม
ความจาํเป็น

โฟลเดอร์ [RISO] ใน [Library] - [Printers]
ไฟล์ “RSFT****.ppd” ใน [Library] - [Printers] -
[PPDs] - [Contents] - [Resources]

•

-
- วธิกีารพิมพ์

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ภาพรวมของการพิมพ์” (หน้า 92) ใน
“พิมพ์”

^ ^

ก่อนติดตัง้ ตรวจสอบให้แน่ใจวา่ปรบัการตัง้ค่าระบบ Linux ท่ี
สําคัญทัง้หมดอย่างเหมาะสมแล้ว

•

ขัน้ตอนการติดตัง้ใน Linux อาจแตกต่างกันโดยขึ้นอยู่กับ
Linux ของท่าน ขัน้ตอนการติดตัง้มาตรฐานมีดังน้ี

•

เaดหน้าจอสําหรบัลงทะเบียนเครือ่งพิมพ์1
ปฏิบัติตามคําแนะนําบนหน้าจอเพ่ือเลือกโพรโทคอล (LPD, LPR
ฯลฯ) และ~อนท่ีอยู่ IP ของเครือ่งพิมพ์

ตัง้ค่าเครือ่งพิมพ์2

~อน “lp” เป็นตัวอกัษรพิมพ์เล็กในช่องลําดับ

ตัง้ค่าลําดับ3

ใส่แผ่น DVD-ROM ในไดร� DVD-ROM ของคอมพิวเตอร์ และเลือก
ไฟล์ PPD

เลือกไดรเวอร์4

~อนช่ือเครือ่งพิมพ์และขอ้มลูท่ีจาํเป็นอื่นๆ

ทําตามคําแนะนําท่ีปรากฏบนหน้าจอเพ่ือ
กําหนดค่า5

นํา DVD-ROM ออกมาจากคอมพิวเตอร์6̂
 ^

เก็บ DVD-ROM ไวใ้นท่ีท่ีปลอดภัยเพ่ือใช้อา้งองิใน
อนาคต

•

^ ^

การถอนการติดตัง้ไฟล์ PPD

เaดหน้าจอสําหรบัลงทะเบียนเครือ่งพิมพ์1
เลือกไอคอนเครือ่งพิมพ์และลบออก2

^ ^

การพิมพ์จากคอมพิวเตอร์ Windows
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หัวขอ้น้ีจะอธบิายเก่ียวกับขัน้ตอนพ้ืนฐานในการพิมพ์จาก Mac

การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

หัวขอ้น้ีจะอธบิายรายการท่ีสามารถตัง้ค่าได้เม่ือติดตัง้ชุดเครือ่งมือ
PostScript โดยใช้หน้าจอ [กําหนดลักษณะการพิมพ์] ใน Windows
เป็นตัวอย่าง

^ ^

การพิมพ์จาก Mac

^ ^

หน้าจอท่ีแสดงจะแตกต่างกันไปตามระบบปฎิบัติการและ
โปรแกรมท่ีใช้ เช่นเดียวกับอปุกรณ์เสรมิท่ีเช่ือมต่อ

•

รายการการตัง้ค่าบางอย่างอาจไม่ปรากฎ โดยขึ้นอยู่กับวธิท่ีีผู้
ดแูลระบบปรบัการตัง้ค่าไว ้ติดต่อผู้ดแูลระบบเพ่ือขอทราบราย
ละเอยีด

•

เลือก [พิมพ์] ในเมนู [ไฟล์]

เaดหน้าจอพิมพ์ในโปรแกรมของคอมพิวเตอร์1
เลือกเครือ่งพิมพ์2
คลิก [ ]3
เปล่ียนการตัง้ค่า

คลิก [แสดงรายละเอียด]4
คลิก [พิมพ์] เพ่ือทําการพิมพ์5

แท็บ [พ้ืนฐาน]

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมของรายการการตัง้ค่าแต่ละรายการ โปรดดู
“แท็บ [พ้ืนฐาน]” (หน้า 100) ใน “พิมพ์”

กําหนดวา่จะพิมพ์ขอ้มลูท่ีส่งมาจากคอมพิวเตอรห์รอืบันทึกใน
โฟลเดอรข์องเครือ่ง 
สามารถลงทะเบียนขอ้มลูแบบฟอรม์กับเครือ่งได้

[พิมพ์]
พิมพ์ขอ้มลู

[พิมพ์และท่ีเก็บ]
บันทึกขอ้มลูต้นฉบับในโฟลเดอรข์องเครือ่ง แล้วพิมพ์

[ท่ีเก็บ]
บันทึกขอ้มลูต้นฉบับในโฟลเดอรข์องเครือ่ง นอกจากน้ี ให้สรา้งไฟล์
PRN เพ่ือใช้กับซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

[แบบฟอรม์]
ลงทะเบียนแบบฟอรม์
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“วางซ้อนแบบฟอรม์” (หน้า 198) ใน
แท็บ [ขัน้สงู]

ท่านสามารถกําหนดถาดท่ีใช้สําหรบัแต่ละหน้า
เม่ือทําเครือ่งหมายท่ีช่อง ท่านจะสามารถกําหนดถาดท่ีใช้สําหรบัแต่ละ
หน้าได้

[ถาดมาตรฐาน]
กําหนดหน้าท่ีจะพิมพ์จากถาดมาตรฐาน

[ถาดfอน 1]
กําหนดหน้าท่ีจะพิมพ์จากถาด~อน 1

[ถาดfอน 2]
กําหนดหน้าท่ีจะพิมพ์จากถาด~อน 2

[ถาดเสรมิ]
กําหนดหน้าท่ีจะพิมพ์จากถาดเสรมิ

^ ^

เม่ือต่ออปุกรณ์เสรมิ ก่อนอื่น ให้กําหนดค่าใน [การกําหนดค่า
เครือ่งพิมพ์] ในแท็บ [ส.แวดล้อม] เพ่ือใช้6งก์ชั่นท่ีต้องการ

•

เม่ือพิมพ์จาก Mac ให้ใช้การตัง้ค่า OS มาตรฐานสําหรบั [ชุด
สําเนา], [ขนาดต้นฉบับ] และ [แนวกระดาษ]

•

^ ^

งานขาออก

^ ^

เลือกถาดกระดาษตามหน้า
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[การทําซ้ํา]
เม่ือท่านทําเครือ่งหมายท่ีช่องแล้ว~อนจาํนวนหน้า (วงจร) การตัง้ค่า
หน้าของแต่ละถาดจะถกูดําเนินการซ้ําสําหรบัแต่ละวงจรเม่ือทําการ
พิมพ์ ท่านสามารถลดlญหาในการระบุหน้าโดยละเอยีดในแต่ละถาด
เม่ือต้นฉบับมีหลายหน้าได้
^ ^

ใช้เครือ่งหมายคอมม่าเพ่ือแบ่งหมายเลขหน้าท่ีกําหนด (1,2,3
ฯลฯ) หรอืกําหนดช่วงหน้า (เช่น 1-10)

•

หากไม่กําหนดถาดสําหรบัหน้ากระดาษ จะพิมพ์จากถาดท่ี
กําหนดไวใ้นการตัง้ค่า [ถาด~อนกระดาษ]

•

เม่ือทําการกําหนดถาดสําหรบัหน้ากระดาษ เครือ่งจะประมวล
ผลรูปภาพบนหน้าตามการตัง้ค่ากระดาษ (ประเภทกระดาษ)
สําหรบัถาดท่ีกําหนด

•

[ถาดเสรมิ] จะแสดงขึ้นเม่ือเช่ือมต่อถาดเสรมิท่ีเป็นอปุกรณ์
เสรมิ

•

จาํนวนหน้าสงูสดุของค่าท่ีกําหนดไวสํ้าหรบัแต่ละถาดจะ
ปรากฏเป็นค่าเร ิม่ต้นใน [การทําซ้ํา] ท่านไม่สามารถระบุค่าตํา่
กวา่ค่าเร ิม่ต้นได้

•

หากท่าน~อนหมายเลขท่ีไม่ถกูต้องในกล่องขอ้ความสําหรบั
[การทําซ้ํา] และคลิก [ตกลง] สีของกล่องขอ้ความจะเปล่ียน
เป็นสีแดง และช่วงของหมายเลขท่ีถกูต้องจะปรากฏเป็นสีแดง
~อนหมายเลขท่ีถกูต้อง

•

การกําหนดถาดของแต่ละหน้าเม่ือพิมพ์เอกสาร 15 หน้า

ค่าการตัง้ค่าสําหรบัแต่ละถาด
[ถาดมาตรฐาน]: 1,5
[ถาด~อน 1]: 2
[ถาด~อน 2]: 3

ถาดท่ีใช้สําหรบัการพิมพ์
เม่ือตัง้ค่า [การทําซ้ํา] เป็น�ด

ถาดท่ีใช้ หมายเลขหน้า

ถาดมาตรฐาน 1, 5

ถาด~อน 1 2

ถาด~อน 2 3

ถาดท่ีระบุใน [ถาด~อน
กระดาษ] (หน้า 102)

4, 6-26

เม่ือตัง้ค่า [การทําซ้ํา] เป็น “10”

ถาดท่ีใช้ หมายเลขหน้า

ถาดมาตรฐาน 1, 5, 11, 15, 21, 25

ถาด~อน 1 2, 12, 22

ถาด~อน 2 3, 13, 23

ถาดท่ีระบุใน [ถาด~อน
กระดาษ] (หน้า 102)

4, 6-10, 14, 16-20, 24, 26

แท็บ [รายการโปรด]

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมของรายการการตัง้ค่าแต่ละรายการ โปรดดู
“แท็บ [รายการโปรด]” (หน้า 104) ใน “พิมพ์”

ตัวอย่างการตัง้ค่า�

•
•
•

•

•

^ ^

6งก์ชั่น [เลือกถาดกระดาษตามหน้า] ไม่สามารถใช้รว่มกับ
[ต้นฉบับผสม หลายขนาด], [รวมหน้า], [พิมพ์ภาพซ้ํา], [สมดุ
ขนาดเล็ก], [หมนุภาพ], [พับ], [การเขา้เล่มสมดุเล็ก] หรอื
[เพิม่ปก] ได้

•
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บทท่ี 8 อปุกรณ์เสรมิ

แท็บ [เค้าโครง]

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมของรายการการตัง้ค่าแต่ละรายการ โปรดดู
“แท็บ [เค้าโครง]” (หน้า 105) ใน “พิมพ์”

ปรบัตําแหน่งการพิมพ์ของภาพ

ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [เล่ือนตําแหน่งภาพ] แล้วคลิก [ละเอยีด] เพ่ือให้
กล่องขอ้ความ [เล่ือนตําแหน่งภาพ] แสดงขึ้นมา ~อนค่าลงในกล่อง
สําหรบัทิศทางท่ีท่านต้องการปรบั

[ด้านหน้า], [ด้านหลัง]
~อนค่าใน [แนวนอน] และ [แนวตัง้]

[รเีซ็ต]
รเีซ็ตค่าท่ี~อนไวเ้ป็น 0 ทางด้านหลังหรอืด้านหลังแยกกัน

ดตัูวอย่าง
ท่านสามารถดตัูวอย่างตําแหน่งรูปภาพท่ีปรบัทางด้านหน้าหรอืด้าน
หลังแยกกัน

^ ^

การตัง้ค่า [ลายน้ํา] จะไม่สามารถใช้ได้กับไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์
PostScript

•

^ ^

เล่ือนตําแหน่งภาพ

^ ^

ท่านสามารถปรบัตําแหน่งการพิมพ์สงูสดุได้ท่ี ±254 มม. ขึ้น
ลง ซ้าย หรอืขวา เพิม่ขึ้น 0.1 มม.

•

เม่ือทําการพิมพ์สองหน้า จะสามารถปรบัด้านหน้าและด้านหลัง
แยกกันได้

•

แท็บ [การจัดชุด]

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมของรายการการตัง้ค่าแต่ละรายการ โปรดดู
“แท็บ [การจดัชุด]” (หน้า 108) ใน “พิมพ์”

พิมพ์สองหน้าบนกระดาษหลายแผ่นต่อเน่ืองเพ่ือทําสมดุขนาดเล็ก
พรอ้มกับพับครึง่ นอกจากน้ี ยังสามารถเย็บลวดท่ีก่ึงกลางกระดาษได้
อกีด้วย สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับการเขา้เล่มสมดุขนาดเล็ก โปรด
ด ู“การเขา้เล่มสมดุเล็ก” (หน้า 178) ใน “อปุกรณ์เสรมิ”
เลือกวธิกีารทําสมดุขนาดเล็ก แล้วคลิก [ละเอยีด] เพ่ือให้กล่อง
ขอ้ความ [การเขา้เล่มสมดุเล็ก] แสดงขึ้นมา

สําหรบัการเขา้เล่มสมดุเล็ก สมดุขนาดเล็กแต่ละชุดจะแยกเป็นจาํนวน
หน้าท่ีระบุ การจดัวางหน้าจะแตกต่างกันไปตามการตัง้ค่า

[OFF]
หน้าจะถกูจดัวางในลักษณะท่ีเรยีงตามลําดับเม่ือเขา้เล่มท่ีตรงกลาง
เม่ือขอ้มลูมีหลายหน้า สมดุขนาดเล็กจะพิมพ์ออกมาหลายๆ ชุด หน้า
จะถกูจดัวางในลักษณะท่ีเม่ือเ�ดชุดและวางซ้อนไวด้้านบน ก็จะ
สามารถเขา้เล่มเป็นสมดุขนาดเล็กหน่ึงเล่ม

[อัตโนมัติ]
เครือ่งจะจดัวางหน้าเพ่ือนํางานพิมพ์ทัง้หมดมาพับ เม่ือตัง้ค่า [การเขา้
เล่มสมดุเล็ก] ไวท่ี้ [พับ] เครือ่งจะพิมพ์ส่วนหน่ึงของสมดุทีละ 5 แผ่น
เม่ือตัง้ค่า [การเขา้เล่มสมดุเล็ก] ไวท่ี้ [พับ + เย็บลวด] เครือ่งจะพิมพ์
ส่วนหน่ึงของสมดุทีละ 20 แผ่น

^ ^

หากท่านใช้ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานท่ีเป็นอปุกรณ์
เสรมิ โปรดด ู“ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน” (หน้า 160)
ใน6งก์ชั่นต่อไปน้ี  
[เย็บลวด], [เหล่ือมระหวา่งชุด]

•

หากท่านใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ
โปรดด ู“ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์” (หน้า 169) ใน6ง
ก์ชั่นต่อไปน้ี  
[เย็บลวด], [เจาะร]ู, [พับ], [เหล่ือมระหวา่งชุด], [ถาดรบังาน
ขาออก], [ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง]

•

หากท่านใช้ถาดจดัเรยีงกระดาษท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ โปรดดู
“ถาดจดัเรยีงกระดาษ (ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโน
มัติ / ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง)” (หน้า 184) ใน6งก์ชั่น
ต่อไปน้ี [ถาดรบังานขาออก], [ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง]

•

^ ^

การเขา้เล่มสมดุเล็ก

แยกหน้าหนังสือ�
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ชุดเครือ่งมือ PostScript

[1 แผ่น], [2 แผ่น], [3 แผ่น], [4 แผ่น], [5 แผ่น], [6 แผ่น], [7
แผ่น], [8 แผ่น], [9 แผ่น], [10 แผ่น], [11 แผ่น], [12 แผ่น], [13
แผ่น], [14 แผ่น], [15 แผ่น], [16 แผ่น], [17 แผ่น], [18 แผ่น],
[19 แผ่น], [20 แผ่น]
เม่ือตัง้ค่า [การเขา้เล่มสมดุเล็ก] ไวท่ี้ [OFF] ท่านสามารถกําหนด
จาํนวนแผ่นท่ีจะแยกในแต่ละชุด เครือ่งจะพิมพ์สมดุขนาดเล็กแต่ละ
ชุดแยกตามจาํนวนหน้าท่ีระบุ
เม่ือตัง้ค่า [การเขา้เล่มสมดุเล็ก] ไวท่ี้ [พับ] ท่านสามารถกําหนดจาํนวน
แผ่นระหวา่ง 1 และ 5 ต่อชุด เม่ือตัง้ค่า [การเขา้เล่มสมดุเล็ก] ไวท่ี้ [พับ
+ เย็บลวด]ท่านสามารถกําหนดจาํนวนแผ่นระหวา่ง 1 และ 20 ต่อชุด

แท็บ [รูปภาพ]

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมของรายการการตัง้ค่าแต่ละรายการ โปรดดู
“แท็บ [รูปภาพ]” (หน้า 110) ใน “พิมพ์”

แก้ไขความสวา่ง คอนทราสต์ และค่าแกมม่าของ CMYK

ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ปรบัแก้ค่า แกมม่า] แล้วคลิก [ละเอยีด] เพ่ือให้
กล่องขอ้ความ [ปรบัแก้ค่า แกมม่า] แสดงขึ้นมา

[ความสวา่ง]
หากตัง้ค่าไวตํ้า่ สีจะสวา่งขึ้น (สีขาวมากขึ้น) หากตัง้ค่าไวส้งู สีจะมืดลง
(สีดํามากขึ้น)
กําหนดค่าระหวา่ง -2 และ +2

[คอนทราสต์]
ปรบัสัดส่วนความสวา่งและความมืด หากตัง้ค่าไวตํ้า่ คอนทราสต์จะ
น้อยลง หากตัง้ค่าไวส้งู คอนทราสต์จะมากขึ้น
กําหนดค่าระหวา่ง -2 และ +2

[dา], [ม่วงแดง], [เหลือง], [ดํา]
ปรบัค่าแกมม่าของแต่ละสี
หากตัง้ค่าไวตํ้า่ สีจะจางลง หากตัง้ค่าไวส้งู สีจะเขม้ขึ้น เม่ือท่านตัง้ค่าท่ี
1.00 ค่าแกมม่าจะไม่ได้รบัการแก้ไขและสีจะไม่เปล่ียน
กําหนดค่าระหวา่ง 0.01 และ 3.00

^ ^

เม่ือแยกพิมพ์สมดุหน่ึงเล่มมากกวา่หน่ึงครัง้ เครือ่งจะไม่เย็บ
สมดุ

•

[ปกสมดุขนาดเล็ก] และ [เพิม่ปก] จะไม่มีให้เลือกเม่ือตัง้ค่า
[แยกหน้าหนังสือ] ไวเ้ป็นอย่างอื่นท่ี ไม่ใช่ [OFF]

•

^ ^

ในการตัง้ค่า [คณุภาพของภาพ] [การบีบอดัขอ้มลู
(300x300dpi)]จะไม่สามารถใช้ได้กับไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์
PostScript

•

^ ^

ปรบัแก้ค่า แกมม่า

^ ^

ทําการปรบัสีตามคําแนะนําของผู้ดแูลระบบ•

ใช้โปรไฟล์สีเพ่ือทําการจดัการสี เม่ือทําเครือ่งหมายท่ีช่องน้ี [ละเอยีด]
จะปรากฎขึ้น

ท่านสามารถเลือก [อตัโนมัติ] หรอืโปรไฟล์งานขาออกอื่นๆ ท่ีเพิม่ได้

ใช้วธิกีารเปล่ียนสีเพ่ือทําการแทนสีเม่ือมีสีอื่นๆ ท่ีมากกวา่ค่าของตัวเลข
เลือกวธิกีารเปล่ียนสี 1 วธิจีาก 4 วธิเีพ่ือทําการแทนสี

[ระดับการรบัรู]้
รกัษาความสัมพันธร์ะหวา่งสีเพ่ือให้สีดเูป็นเป็นธรรมชาติต่อตามนุษย์

วธิน้ีีจะมีประโยชน์เม่ือขอ้มลูภาพมีสีท่ีอยู่นอกช่วงสีท่ี ไม่สามารถ
พิมพ์ได้ และเหมาะสมกับภาพท่ีคล้ายภาพถ่ายท่ีสดุ

[ความเขม้]
ทําให้สีของภาพมีชีวติชีวา

วธิน้ีีจะเหมาะสมกับภาพกราฟ¥ก เช่น แผนภมิูและกราฟท่ีสดุ ซ่ึงสีท่ี
สวา่งมีความสําคัญ

[สีเทียบเคียง]
เปรยีบเทียบสีท่ีเด่นมากของพ้ืนท่ีสีของแหล่งกับพ้ืนท่ีสีของปลายทาง
และเปล่ียนสีทัง้หมดตามลําดับ สีท่ีอยู่นอกช่วงสีจะถกูเปล่ียนเป็นสีท่ี
ใกล้เคียงท่ีสดุในพ้ืนท่ีสีของปลายทาง

วธิน้ีีจะรกัษาสีต้นฉบับของภาพได้มากกวา่ [ระดับการรบัรู]้

[สีเหมือนจรงิ]
รกัษาสีท่ีอยู่ในช่วงสี และตัดสีท่ีอยู่นอกช่วงสีออก

วธิน้ีีจะมีประโยชน์โดยเฉพาะในการดตัูวอย่างท่ีสีกระดาษส่งผลกระ
ทบต่อสีหมึกพิมพ์

ท่านสามารถตัง้ค่าปรมิาณหยดหมึกสงูสดุได้

แท็บ [ขัน้สงู]

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมของรายการการตัง้ค่าแต่ละรายการ โปรดดู
“แท็บ [ขัน้สงู]” (หน้า 114) ใน “พิมพ์”

^ ^

โปรไฟล์สี

โปรไฟล์งานขาออก�

^ ^

เม่ือเลือก [อตัโนมัติ] โปรไฟล์งานขาออกจะถกูปรบัโดย
อตัโนมัติตามประเภทกระดาษและการตัง้ค่าความละเอยีด

•

การแสดงจดุประสงค์�

•

•

•

•

หยดสงูสดุ�

^ ^

เม่ือ [หยดสงูสดุ] ตัง้ค่าอยู่ท่ี [อตัโนมัติ] ปรมิาณหยดจะถกู
ปรบัโดยอตัโนมัติตามประเภทของกระดาษ โดยปกติ ให้ใช้
[อตัโนมัติ]

•
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บทท่ี 8 อปุกรณ์เสรมิ

ท่านสามารถเลือกแบบฟอรม์ท่ีลงทะเบียนอยู่กับเครือ่ง และซ้อนทับ
บนขอ้มลูขาออกสําหรบัการพิมพ์
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [วางซ้อนแบบฟอรม์] แล้วคลิก [ละเอยีด] เพ่ือให้
กล่องขอ้ความ [วางซ้อนแบบฟอรม์] แสดงขึ้นมา ปรบัการตัง้ค่าของ
การซ้อนทับแบบฟอรม์

[แบบแผนการพิมพ์]
กําหนดวา่จะพิมพ์แบบฟอรม์ด้านเดียวกับขอ้มลูขาออกหรอืไม่

^ ^

การตัง้ค่า [โปรแกรม] และ [งดพิมพ์กระดาษเปล่า] จะไม่
สามารถใช้ได้กับไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ PostScript

•

[โปรไฟล์สี] จะไม่แสดงบนหน้าจอ [เวอรชั์่น] ของไดรเวอร์
เครือ่งพิมพ์ PostScript

•

^ ^

วางซ้อนแบบฟอรม์

[หน้ากระดาษงานพิมพ์]
เม่ือเลือก [สลับการวางทับ (ขอบยาว)]/[สลับการวางทับ (ขอบสัน้)]
หรอื [หน้า+สลับซ้อน(ยาว)]/[หน้า+สลับซ้อน(สัน้)] ให้กําหนดวา่จะ
พิมพ์แบบฟอรม์ด้านหน้าหรอืด้านหลัง

[ด้านหน้า/หลังแยกกัน]
เม่ือพิมพ์บนกระดาษทัง้สองหน้า ท่านจะสามารถกําหนดแบบฟอรม์
ด้านหน้าและด้านหลังได้

[แบบฟอรม์ 1]
เลือกแบบฟอรม์น้ีเพ่ือพิมพ์ท่ีด้านหน้าหรอืทัง้สองด้านของขอ้มลูขา
ออก

[แบบฟอรม์ 2]
เลือกแบบฟอรม์น้ีเพ่ือพิมพ์ท่ีด้านหลังของขอ้มลูขาออก

[เลเยอรท่ี์เลือก]
เม่ือเลือก [การวางทับแต่ละหน้า], [หน้า+สลับซ้อน(ยาว)] หรอื
[หน้า+สลับซ้อน(สัน้)] ให้กําหนดวา่จะเน้นความสําคัญท่ีแบบฟอรม์
หรอืขอ้มลูขาออกหรอืไม่

เลือกแบบฟอรม์ท่ีบันทึกอยู่ในเครือ่ง และเลือกด้านกระดาษท่ีต้องการ
พิมพ์

[การวางทับแต่ละหน้า]
พิมพ์แบบฟอรม์ด้านเดียวกับขอ้มลูขาออก
เม่ือทําการพิมพ์แบบสองหน้า ให้เลือก [ด้านหน้า/หลังแยกกัน] เม่ือทํา
เครือ่งหมายท่ีช่อง [ด้านหน้า/หลังแยกกัน] ท่านจะสามารถเลือกแบบ
ฟอรม์สําหรบั [แบบฟอรม์ 1] และ [แบบฟอรม์ 2] จากรายการแบบ
ฟอรม์ได้

^ ^

การตัง้ค่าน้ีสามารถใช้ได้หากเลือก [การวางทับแต่ละหน้า]
หรอื [หน้า+สลับซ้อน(ยาว)]/[หน้า+สลับซ้อน(สัน้)] ไวใ้น
[แบบแผนการพิมพ์]

•

^ ^

ก่อนใช้การตัง้ค่าเหล่าน้ี อนัดับแรกท่านต้องสรา้งขอ้มลูแบบ
ฟอรม์บนคอมพิวเตอรแ์ละลงทะเบียนใน [งานขาออก] ใน
แท็บ [พ้ืนฐาน] (หน้า 194 “งานขาออก”)

•

แบบฟอรม์จะพิมพ์ตามการตัง้ค่าแนวกระดาษขอ้มลูขาออก
ขนาดกระดาษ และคณุภาพของภาพ

•

ขอ้มลูขาออกท่ีมีการซ้อนทับจะไม่สามารถบันทึก (ลงทะเบียน)
ได้

•

ท่านไม่สามารถใช้งาน6งก์ชั่น [วางซ้อนแบบฟอรม์] กับ
[ต้นฉบับผสม หลายขนาด], [รวมหน้า], [พิมพ์ภาพซ้ํา], [สมดุ
ขนาดเล็ก] หรอื [การเขา้เล่มสมดุเล็ก]

•

แบบแผนการพิมพ์�
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[สลับการวางทับ (ขอบยาว)]/[สลับการวางทับ (ขอบสัน้)]
พิมพ์แบบฟอรม์และขอ้มลูขาออกให้อยู่คนละด้าน
ขอ้มลูแบบฟอรม์จะพิมพ์อยู่บนด้านท่ีกําหนดใน [หน้ากระดาษงาน
พิมพ์] ขอ้มลูขาออกจะพิมพ์เป็นขอ้มลูต่างๆ บนอกีด้านหน่ึง

[หน้า+สลับซ้อน(ยาว)]/[หน้า+สลับซ้อน(สัน้)]
แบบฟอรม์จะซ้อนทับขอ้มลูขาออกท่ีด้านหน่ึง และแบบฟอรม์ท่ีต่างกัน
จะพิมพ์อยู่ท่ีอกีด้านหน่ึง
ท่านสามารถกําหนดแบบฟอรม์ให้แยกกันได้ใน [แบบฟอรม์ 1] และ
[แบบฟอรม์ 2]

ภาพประกอบเป็นตัวอย่างของการเขา้เล่มด้านยาว*
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เม่ือเลือก [สลับการวางทับ (ขอบยาว)]/[สลับการวางทับ (ขอบสัน้)]
หรอื [หน้า+สลับซ้อน(ยาว)]/[หน้า+สลับซ้อน(สัน้)] ใน [แบบแผนการ
พิมพ์] ให้กําหนดวา่จะพิมพ์ขอ้มลูแบบฟอรม์ลงบนด้านหน้าหรอืด้าน
หลังของกระดาษ

ภาพประกอบเป็นตัวอย่างของการเขา้เล่มด้านยาว*

^ ^

6งก์ชั่นน้ี ไม่สามารถใช้ได้เม่ือตัง้ค่าเป็น [ต้นฉบับผสม หลาย
ขนาด]

•

6งก์ชั่นน้ีไม่สามารถใช้ได้เม่ือตัง้ค่าเป็น [รวมหน้า]•

หน้ากระดาษงานพิมพ์�

เม่ือเลือก [การวางทับแต่ละหน้า], [หน้า+สลับซ้อน(ยาว)] หรอื
[หน้า+สลับซ้อน(สัน้)] สําหรบั [แบบแผนการพิมพ์] ให้กําหนดวา่จะ
เน้นความสําคัญท่ีขอ้มลูแบบฟอรม์หรอืขอ้มลูขาออก และจะซ้อนทับ
ขอ้มลูอื่นหรอืไม่

[ไม่มี]
ขอ้มลูขาออกและขอ้มลูแบบฟอรม์จะวางทับกัน

[เอกสาร]
หากเน้นความสําคัญท่ีเค้าโครงขอ้มลูขาออก (ต้นฉบับ) และจะซ้อน
ทับท่ีด้านบนของขอ้มลูแบบฟอรม์

[แบบฟอรม์]
หากเน้นความสําคัญท่ีเค้าโครงขอ้มลูแบบฟอรม์ และจะซ้อนทับท่ีด้าน
บนของขอ้มลูขาออก

^ ^

เม่ือเลือก [หน้า+สลับซ้อน(ยาว)]/[หน้า+สลับซ้อน(สัน้)] ให้
กําหนดด้านท่ีต้องการพิมพ์เฉพาะแบบฟอรม์เท่าน้ัน

•

เลเยอรท่ี์เลือก�

^ ^

หากรูปภาพของเค้าโครงท่ีเน้นความสําคัญมีขนาดใหญก่วา่
เค้าโครงท่ีไม่ได้เน้นความสําคัญ รูปภาพของเค้าโครงท่ีไม่ได้
เน้นความสําคัญอาจไม่ถกูพิมพ์

•
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เม่ือทําเครือ่งหมายท่ีช่อง งานพิมพ์จะพิมพ์ตามลําดับย้อนหลัง

แท็บ [ส.แวดล้อม]

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมของรายการการตัง้ค่าแต่ละรายการ โปรดดู
“แท็บ [ส.แวดล้อม]” (หน้า 115) ใน “พิมพ์”

การตัง้ค่า RISO Console

ท่านสามารถใช้หน้าจอ [ขอ้มลูแบบฟอรม์] ในเมนู [ท่ีเก็บ] ได้

แสดงขอ้มลูแบบฟอรม์ท่ีส่งโดยเลือก [แบบฟอรม์] ในการตัง้ค่า [งาน
ขาออก] ของไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ RISO ComColor FT PS
ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ RISO ComColor FT PS สามารถใช้ได้เม่ือติดตัง้
ชุดเครือ่งมือ PostScript

[ลบ]
ลบขอ้มลูแบบฟอรม์ท่ีเลือกจากรายการ

[ละเอียด]
ท่านสามารถตรวจดกูารตัง้ค่าของขอ้มลูแบบฟอรม์ท่ีเลือกได้ ท่าน
สามารถเปล่ียนการตัง้ค่าได้

หากขอ้มลูขาออกและขอ้มลูแบบฟอรม์น้ันวางทับกันในส่วนท่ี
มีสีเดียวกัน อาจทําให้แยกแยะภาพในส่วนท่ีเหมือนกันลําบาก

•

^ ^

ลําดับย้อนกลับ

^ ^

หน้าจอ [ขอ้มลูแบบฟอรม์]

ไฟล์ท่ีสามารถพิมพ์ ได้ในแฟลชไดร�
USB

เม่ือติดตัง้ชุดเครือ่งมือ PostScript ไม่เพียงแต่ท่านจะสามารถใช้
ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ในการบันทึกขอ้มลูลงในแฟลชไดร� USB แต่ยัง
สามารถบันทึกไฟล์ PRN ลงในแฟลชไดร� USB และพิมพ์โดยตรงจาก
เครือ่งพิมพ์ได้
ไฟล์ท่ีสามารถใช้บนเครือ่งได้จะแสดงบนหน้าจอรายการเอกสาร

ไฟล์ภายในส่ีเหล่ียมสี�าในภาพด้านบนจะแสดงบนหน้าจอรายการ
เอกสาร

ตัวอย่างของโครงสรา้งโฟลเดอรใ์นแฟลชไดร�
USB

�

^ ^

บันทึกไฟล์ PDF ลงในแฟลชไดร� USB โดยตรงโดยไม่ต้อง
สรา้งโฟลเดอร ์หรอืบันทึกในโฟลเดอรท่ี์สรา้งไวล่้วงหน้า หาก
ไฟล์ PDF ถกูบันทึกลงในโฟลเดอร ์“RISO_IJ” ท่ีสรา้งโดย
ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ ท่านจะไม่สามารถใช้ไฟล์เหล่าน้ันกับ
เครือ่งพิมพ์ได้

•

ไฟล์ประเภทต่อไปน้ีท่ีบันทึกอยู่ในแฟลชไดร� USB จะไม่
สามารถใช้ได้:

ไฟล์ PDF ท่ีมีรหัสผ่าน~องกัน
ไฟล์ PDF ท่ีมีขอ้มลูงานท่ีมีlญหา
ไฟล์ PDF ท่ีบันทึกอยู่ในโฟลเดอร ์[RISO_IJ]
ไฟล์ PRN ท่ีบันทึกอยู่นอกโฟลเดอร ์[RISO_IJ]
ต้นฉบับท่ีมีภาพความละเอยีดสงูหรอืไฟล์ท่ีมีขนาดไฟล์เกิน
ความจสุงูสดุของเครือ่ง

•

-
-
-
-
-
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ท่านสามารถเปล่ียนการตัง้ค่าการพิมพ์สําหรบัไฟล์ PDF
เลือกโฟลเดอรบ์นหน้าจอ [USB] - [โหลด] และแตะ [เ�ด] เพ่ือแสดงรายการของเอกสารทัง้หมดในโฟลเดอรน้ั์น เม่ือเลือกเอกสารและแตะ [การตัง้ค่า
การพิมพ์] ในเมนูย่อย หน้าจอการตัง้ค่าจะแสดงขึ้น การตัง้ค่าท่ีสามารถกําหนดค่าบนหน้าจอน้ีมีดังต่อไปน้ี

รายการตัง้ค่า คําอธบิาย ดู

โหมดสี เลือกวา่จะพิมพ์สีหรอืพิมพ์โทนสีเดียว หน้า 54

ขนาดการทําสําเนา
กําหนดการขยายหรอืลดขนาดภาพต้นฉบับก่อนการพิมพ์ หากต้องการ
[พอดีกับกระดาษ] ไม่สามารถใช้ได้

หน้า 54

เลือกกระดาษ
เปล่ียนถาด~อนกระดาษ, ชนิดกระดาษ และการตัง้ค่าตัวควบคมุการ~อน
ตามกระดาษท่ีใช้พิมพ์

หน้า 54

สองหน้า/หน้าเดียว กําหนดด้านกระดาษท่ีต้องการพิมพ์ หน้า 100

เรยีงชุดเอกสาร กําหนดวธิกีารเรยีงชุดเอกสารเม่ือพิมพ์ชุดสําเนาหลายชุด หน้า 59

ความเขม้ของงานพิมพ์ กําหนดความเขม้ของงานพิมพ์ หน้า 59

รวมหน้า กําหนดให้หน้าท่ีต่อกันกลายเป็นแผ่นเดียวกัน หน้า 61

พิมพ์ภาพซ้ํา กําหนดให้สําเนาหลายชุดของต้นฉบับเดียวกันอยู่ในแผ่นเดียวกัน หน้า 62

สมดุขนาดเล็ก
กําหนดการวางหน้ากระดาษเม่ือทําสมดุขนาดเล็ก เม่ือเช่ือมต่อตัวจดัชุด
เอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิแล้ว ท่านจะสามารถทําสมดุ
ขนาดเล็กแบบเย็บลวดได้เช่นกัน

หน้า 62

ประทับตรา พิมพ์เลขหน้าหรอืวนัท่ี ไวท่ี้หัวกระดาษหรอืท้ายกระดาษ หน้า 62

เพิม่ปก
กําหนดค่าน้ีเพ่ือเพิม่ปกหน้าและปกหลังไปยังด้านหน้าและด้านหลังของ
ส่ิงพิมพ์ออก

หน้า 70

การแบ่งกลุ่ม
ใส่ใบแทรก เม่ือเช่ือมต่อตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์หรอืชุดเย็บลวด
เหล่ือมระหวา่งชุดงานท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิแล้ว ท่านจะสามารถใช้งานการ
ตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดได้ด้วย

หน้า 70

ระยะขอบ เย็บเล่ม กําหนดระยะขอบเย็บเล่ม หน้า 71

เย็บลวด/เจาะรู

กําหนดตําแหน่งเย็บลวด 
(เม่ือใช้งานชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า 165

กําหนดการตัง้ค่าเย็บลวดและเจาะร ู
(เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า 180

พับ 
เปล่ียนแปลงการตัง้ค่าสําหรบัการพับกระดาษ 
(เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์พรอ้มเครือ่งพับเอกสารท่ีเป็น
อปุกรณ์เสรมิ)

หน้า 181

พิมพ์แบบช้า ลดความเรว็การพิมพ์ ซ่ึงจะลดเสียงของเครือ่งขณะกําลังพิมพ์งานเช่นกัน หน้า 72

ถาดรบังานขาออก

เลือกถาดรบังานขาออกสําหรบัส่ิงพิมพ์ออก
(เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า 183

เลือกถาดรบังานขาออกสําหรบัส่ิงพิมพ์ออก (เม่ือใช้งานถาดจดัเรยีง
กระดาษท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า 188

หงายขึ้น/ ควํา่ลง

กําหนดวา่จะพิมพ์แบบหงายหรอืควํา่หน้าลงในถาด 
(เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า 183

กําหนดวา่จะพิมพ์แบบหงายหรอืควํา่หน้าลงในถาด (เม่ือใช้งานถาดจดั
เรยีงกระดาษท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า 188

^ ^

รายการการตัง้ค่าใน [USB] - [โหลด]

*

คู่มือผู้ใช้ ComColor FT Series
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รายการตัง้ค่า คําอธบิาย ดู

ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง

ถาดรบังานขาออกจะสลับอตัโนมัติเม่ือถาดท่ีกําลังใช้อยู่เต็ม (เม่ือใช้งาน
ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า 183

ถาดรบังานขาออกจะสลับอตัโนมัติเม่ือถาดท่ีกําลังใช้อยู่เต็ม (เม่ือใช้งาน
ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า 188

หมนุภาพ อตัโนมัติ
หมนุรูปไป 90 องศาโดยอตัโนมัติเม่ือแนวกระดาษต้นฉบับและกระดาษ
พิมพ์ไม่ตรงกัน

หน้า 72

6งก์ชั่น [ขนาดผสมพับรูปตัว Z ] ใน [พับ] ไม่สามารถใช้ได้*

คู่มือผู้ใช้ ComColor FT Series
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รายการแบบอักษร

แบบอกัษรท่ีท่านสามารถใช้ได้มีดังต่อไปน้ี

AlbertusMT
AlbertusMT-Italic
AlbertusMT-Light
AntiqueOlive-Bold
AntiqueOlive-Compact
AntiqueOlive-Italic
AntiqueOlive-Roman
Apple-Chancery
Arial-BoldItalicMT
Arial-BoldMT
Arial-ItalicMT
ArialMT
AvantGarde-Book
AvantGarde-BookOblique
AvantGarde-Demi
AvantGarde-DemiOblique
Bodoni
Bodoni-Bold
Bodoni-BoldItalic
Bodoni-Italic
Bodoni-Poster
Bodoni-PosterCompressed
Bookman-Demi
Bookman-DemiItalic
Bookman-Light
Bookman-LightItalic
Carta
Chicago
Clarendon
Clarendon-Bold
Clarendon-Light
CooperBlack
CooperBlack-Italic
Copperplate-ThirtyThreeBC
Copperplate-ThirtyTwoBC
Coronet-Regular
Courier
Courier-Bold
Courier-BoldOblique
Courier-Oblique
Eurostile

^ ^

แบบอักษร PS

แบบอักษรยุโรป�

Eurostile-Bold
Eurostile-BoldExtendedTwo
Eurostile-ExtendedTwo
Geneva
GillSans
GillSans-Bold
GillSans-BoldCondensed
GillSans-BoldItalic
GillSans-Condensed
GillSans-ExtraBold
GillSans-Italic
GillSans-Light
GillSans-LightItalic
Goudy
Goudy-Bold
Goudy-BoldItalic
Goudy-ExtraBold
Goudy-Italic
Helvetica
Helvetica-Bold
Helvetica-BoldOblique
Helvetica-Condensed
Helvetica-Condensed-Bold
Helvetica-Condensed-BoldObl
Helvetica-Condensed-Oblique
Helvetica-Narrow
Helvetica-Narrow-Bold
Helvetica-Narrow-BoldOblique
Helvetica-Narrow-Oblique
Helvetica-Oblique
HoeflerText-Black
HoeflerText-BlackItalic
HoeflerText-Italic
HoeflerText-Ornaments
HoeflerText-Regular
JoannaMT
JoannaMT-Bold
JoannaMT-BoldItalic
JoannaMT-Italic
LetterGothic
LetterGothic-Bold
LetterGothic-BoldSlanted
LetterGothic-Slanted
LubalinGraph-Book
LubalinGraph-BookOblique
LubalinGraph-Demi
LubalinGraph-DemiOblique
Marigold
Monaco
MonaLisa-Recut
NewCenturySchlbk-Bold
NewCenturySchlbk-BoldItalic
NewCenturySchlbk-Italic
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NewCenturySchlbk-Roman
NewYork
Optima
Optima-Bold
Optima-BoldItalic
Optima-Italic
Oxford
Palatino-Bold
Palatino-BoldItalic
Palatino-Italic
Palatino-Roman
StempelGaramond-Bold
StempelGaramond-BoldItalic
StempelGaramond-Italic
StempelGaramond-Roman
Symbol
Tekton
Times-Bold
Times-BoldItalic
Times-Italic
Times-Roman
TimesNewRomanPS-BoldItalicMT
TimesNewRomanPS-BoldMT
TimesNewRomanPS-ItalicMT
TimesNewRomanPSMT
Univers
Univers-Bold
Univers-BoldExt
Univers-BoldExtObl
Univers-BoldOblique
Univers-Condensed
Univers-CondensedBold
Univers-CondensedBoldOblique
Univers-CondensedOblique
Univers-Extended
Univers-ExtendedObl
Univers-Light
Univers-LightOblique
Univers-Oblique
Wingdings
ZapfChancery-MediumItalic
ZapfDingbats

IPA Mincho
IPA Gothic

Albertus Extra Bold
Albertus Medium

แบบอักษรญีปุ่่ น�

แบบอักษร PCL�

Antique Olive
Antique Olive Bold
Antique Olive Italic
Arial
Arial Bold
Arial Bold Italic
Arial Italic
AvantGarde-Book
AvantGarde-BookOblique
AvantGarde-Demi
AvantGarde-DemiOblique
Bookman-Demi
Bookman-DemiItalic
Bookman-Light
Bookman-LightItalic
Calibri
Calibri Bold
Calibri Bold Italic
Calibri Italic
Cambria
Cambria Bold
Cambria Bold Italic
Cambria Italic
CG Omega
CG Omega Bold
CG Omega Bold Italic
CG Omega Italic
CG Times
CG Times Bold
CG Times Bold Italic
CG Times Italic
Clarendon Condensed Bold
Coronet
Courier
CourierPS
Courier Bold
Courier Bold Italic
Courier Italic
CourierPS-Bold
CourierPS-BoldOblique
CourierPS-Oblique
Garamond Antiqua
Garamond Halbfett
Garamond Kursiv
Garamond Kursiv Halbfett
Helvetica
Helvetica-Bold
Helvetica-BoldOblique
Helvetica-Narrow
Helvetica-Narrow-Bold
Helvetica-Narrow-BoldOblique
Helvetica-Narrow-Oblique
Helvetica-Oblique

205
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Letter Gothic
Letter Gothic Bold
Letter Gothic Italic
Marigold
NewCenturySchlbk-Bold
NewCenturySchlbk-BoldItalic
NewCenturySchlbk-Italic
NewCenturySchlbk-Roman
Palatino-Bold
Palatino-BoldItalic
Palatino-Italic
Palatino-Roman
Symbol
Symbol IPS
Times New Roman
Times New Roman Bold
Times New Roman Bold Italic
Times New Roman Italic
Times-Bold
Times-BoldItalic
Times-Italic
Times-Roman
Univers Bold
Univers Bold Italic
Univers Condensed Bold
Univers Condensed Bold Italic
Univers Condensed Medium
Univers Condensed Medium Italic
Univers Medium
Univers Medium Italic
Wingdings
ZapfChancery-MediumItalic
ZapfDingbats

การพิมพ์จากแท็บเล็ตหรอืสมารท์โฟน
ของท่าน

ท่านสามารถพิมพ์เอกสาร PDF และภาพถ่าย/ขอ้มลูรูปภาพท่ีบันทึกไว้
บนอปุกรณ์เคล่ือนท่ี เช่น แท็บเล็ตหรอืสมารท์โฟนของท่านได้โดยตรง
โดยใช้แอพพลิเคชั่น RISO PRINT-S
นอกจากน้ี ท่านยังสามารถกําหนดค่าแต่ละการตัง้ค่า เช่น การพิมพ์สอง
หน้า การวางหน้ากระดาษ การเจาะร ูและการเย็บลวดได้
^ ^

สามารถใช้การตัง้ค่าน้ี ได้เม่ือติดตัง้ชุดเครือ่งมือ PostScript•
ตรวจสอบให้แน่ใจวา่เช่ือมต่อ LAN (Wi-Fi) แล้ว สําหรบัขอ้มลู
เพิม่เติมเก่ียวกับวธิกีารเช่ือมต่อหรอืตัง้ค่า LAN ไรส้าย (Wi-
Fi) โปรดดคูู่มือการใช้งานสําหรบั LAN ไรส้ายของท่าน

•

6งก์ชั่นท่ีสามารถใช้งานได้จะแตกต่างกันไปตามการ
เครือ่งพิมพ์หรอือปุกรณ์เสรมิท่ีท่านเช่ือมต่อ

•

OS ท่ีรองรบั iOS , Android

ภาษาท่ีรองรบั ญีปุ่่ น, องักฤษ, ฝรัง่เศส

ขอ้มลูท่ีสามารถพิมพ์ได้

PDF  เวอรชั์่น 1.3, 1.4, 1.5,
1.6, 1.7
ขอ้มลูตัวอกัษร (TXT)
ขอ้มลูรูปภาพ (PNG, JPEG/JPG,
GIF, BMP)

ติดตัง้ RISO PRINT-S จาก App Store หรอื Google Play

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับวธิกีารกําหนดค่าของการตัง้ค่า
RISO PRINT-S โปรดดคูู่มือช่วยเหลือสําหรบั RISO PRINT-S

•

*1

*2
*3

ไม่รองรบัการพิมพ์จาก iBooks*1
ไม่รองรบัการเขา้รหัส PDF*2
6งก์ชั่นท่ีเพิม่ไม่สามารถใช้งานได้*3

^ ^

การติดตัง้แอพพลิเคชัน่
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ภาคผนวก

หัวขอ้น้ีจะอธบิายวธิกีารเปล่ียนตลับหมึกพิมพ์ รวมถึงขอ้มลูเก่ียวกับขอ้มลูจาํเพาะของเครือ่ง โภคภัณฑ์ และดัชนี

หัวขอ้น้ีจะอธบิายวธิกีารเปล่ียนตลับหมึกพิมพ์

หัวขอ้น้ีจะอธบิายเก่ียวกับขอ้มลูจาํเพาะของ ComColor รุน่ FT และอปุกรณ์เสรมิ

หัวขอ้น้ีจะอธบิายเก่ียวกับขอ้มลูจาํเพาะของตลับหมึกพิมพ์และอะไหล่ลวดเย็บ

หน้า 208เก่ียวกับตลับหมึก

หน้า 209ขอ้มลูจาํเพาะ

หน้า 221โภคภัณฑ์

หน้า 222ดัชนี

9
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การเปล่ียนตลับหมึก

เม่ือหมึกหมด ขอ้ความเปล่ียนหมึกจะปรากฎขึ้นและการพิมพ์จะหยุด
ลง ท่านจะไม่สามารถพิมพ์ได้หากขอ้ความดังกล่าวแสดงขึ้น แม้วา่จะ
จาํเป็นต้องเปล่ียนเพียงสีเดียว
^ ^

ห้ามถอดตลับหมึกจนกวา่ขอ้ความเปล่ียนหมึกจะปรากฏขึน้•

^ ^

เม่ือหมึกมีปรมิาณเหลือน้อย ไฟแสดงหมึกท่ีเหลือบนหน้าจอ
แผงสัมผัสจะกะพรบิ เตรยีมตลับหมึกอนัใหม่สําหรบัสีท่ี
กะพรบิ

•

เaดฝาครอบด้านหน้า1

ยืนยันสีของตลับหมึก

ถอดตลับหมึกท่ีระบุวา่หมดแล้ว2

ใส่ฝา�ดท่ีถอดออกเขา้กับตลับหมึกเก่า

ถอดฝาaดตลับหมึกใหม่ออก3

จดัให้เครือ่งหมาย ▲ ของตลับหมึกอยู่ด้านบน และดันเขา้ไปจนสดุ

ใส่ตลับหมึกใหม่4

aดฝาครอบด้านหน้า5
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ขอ้มลูจาํเพาะ

6งก์ชั่นพ้ืนฐานและ6งก์ชั่นการพิมพ์

ช่ือรุน่

ComColor FT5430/FT5430R: 67A01
ComColor FT5230/FT5230R: 67A03
ComColor FT2430: 67A06
ComColor black FT1430/FT1430R: 67A07

ประเภท คอนโซล

สีท่ีรองรบั
ComColor FT5430/FT5430R/FT5230/FT5230R: 4 สี (�า, ม่วงแดง, เหลือง, ดํา)
ComColor FT2430: สองสี (แดง, ดํา)
ComColor black FT1430/FT1430R: หน่ึงสี (ดํา)

ประเภทการพิมพ์ ระบบพ่นหมึกแบบเป็นแถว

ประเภทหมึกพิมพ์

ComColor FT5430/FT5430R/FT5230/FT5230R: หมึกกันน้ําท่ีมีน้ํามันเป็นส่วน
ประกอบ (�า, ม่วงแดง, เหลือง, ดํา)
ComColor FT2430: หมึกกันน้ําท่ีมีน้ํามันเป็นส่วนประกอบ (แดง, ดํา)
ComColor black FT1430/FT1430R: หมึกกันน้ําท่ีมีน้ํามันเป็นส่วนประกอบ (ดํา)

ความละเอยีด

ComColor FT5430/FT5430R/FT5230/FT5230R/FT2430:
มาตรฐาน: 300 dpi (ทิศทางการสแกนหลัก) × 300 dpi (ทิศทางการสแกนรอง)
ละเอยีด: 300 dpi (ทิศทางการสแกนหลัก) × 600 dpi (ทิศทางการสแกนรอง)
ComColor black FT1430/FT1430R:
มาตรฐาน: 600 dpi (ทิศทางการสแกนหลัก) × 600 dpi (ทิศทางการสแกนรอง)

จาํนวนของระดับสีเทา

ComColor FT5430/FT5430R/FT5230/FT5230R: สําหรบัสี CMYK แต่ละตัว (ระดับ
สีเทา 11 ระดับ)
ComColor FT2430: สําหรบัสี RK แต่ละตัว (ระดับสีเทา 11 ระดับ)
ComColor black FT1430/FT1430R: สําหรบัสี K (ระดับสีเทา 3 ระดับ)

ความละเอยีดในการประมวลผลขอ้มลู

ComColor FT5430/FT5430R/FT5230/FT5230R/FT2430:
มาตรฐาน: 300 dpi × 300 dpi
ละเอยีด: 600 dpi × 600 dpi
การปรบัเส้นเรยีบเนียน: 600 dpi × 600 dpi
ComColor black FT1430/FT1430R:
มาตรฐาน: 600 dpi × 600 dpi

ระยะเวลาอุน่เครือ่ง 2 นาที 30 วนิาที หรอืน้อยกวา่ (ท่ีอณุหภมิูห้อง 23°C)

การพิมพ์ครัง้แรก 5 วนิาที หรอืน้อยกวา่ (A4-LEF)

ความเรว็ในการพิมพ์
ต่อเน่ือง

ComColor 
FT5430/ 
FT5430R/ 
FT2430/
ComColor black  
FT1430/ 
FT1430R

A4-LEF หน้าเดียว: 140 ppm สองหน้า: 70 แผ่น/นาที

Letter-LEF หน้าเดียว: 140 ppm สองหน้า: 70 แผ่น/นาที

A4 หน้าเดียว: 108 ppm สองหน้า: 54 แผ่น/นาที

Letter หน้าเดียว: 108 ppm สองหน้า: 54 แผ่น/นาที

JIS-B4 หน้าเดียว: 90 ppm สองหน้า: 42 แผ่น/นาที

A3 หน้าเดียว: 79 ppm สองหน้า: 39 แผ่น/นาที

Ledger หน้าเดียว: 77 ppm สองหน้า: 38 แผ่น/นาที

ขอ้มลูจาํเพาะของรุน่ ComColor FT5430/FT5430R/FT5230/FT5230R/FT2430 และ ComColor black
FT1430/ FT1430R

�

*1

*2 *6

*8
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ความเรว็ในการพิมพ์
ต่อเน่ือง

ComColor  
FT5230/ 
FT5230R

A4-LEF หน้าเดียว: 120 ppm สองหน้า: 60 แผ่น/นาที

Letter-LEF หน้าเดียว: 120 ppm สองหน้า: 60 แผ่น/นาที

A4 หน้าเดียว: 90 ppm สองหน้า: 45 แผ่น/นาที

Letter หน้าเดียว: 90 ppm สองหน้า: 45 แผ่น/นาที

JIS-B4 หน้าเดียว: 76 ppm สองหน้า: 34 แผ่น/นาที

A3 หน้าเดียว: 66 ppm สองหน้า: 32 แผ่น/นาที

Ledger หน้าเดียว: 65 ppm สองหน้า: 32 แผ่น/นาที

ขนาดกระดาษ

ถาดมาตรฐาน
สงูสดุ: 340 มม. × 550 มม.
ตํา่สดุ: 90 มม. × 148 มม.

ถาด~อน
สงูสดุ: 297 มม. × 432 มม.
ตํา่สดุ: 182 มม. × 182 มม.

พ้ืนท่ีท่ีพิมพ์ได้ สงูสดุ: 310 มม. × 544 มม.

พ้ืนท่ีท่ีพิมพ์ได้จรงิ
มาตรฐาน: ความกวา้งระยะขอบ 5 มม.
สงูสดุ: ความกวา้งระยะขอบ 3 มม.

น้ําหนักกระดาษ
ถาดมาตรฐาน 46 แกรม ถึง 210 แกรม  (กระดาษธรรมดา)

ถาด~อน 52 แกรม ถึง 104 แกรม  (กระดาษธรรมดา)

ความจถุาดกระดาษ
ถาดมาตรฐาน สงูถึง 110 มม.

ถาด~อน สงูถึง 56 มม. (2 ถาด)

ความจถุาดรบังานขาออก สงูถึง 56 มม.

PDL (ภาษาท่ีใช้อธบิาย) RISORINC/C IV

โปรโตคอลท่ีรองรบั
TCP/IP, HTTP, HTTPs (TLS), DHCP, ftp, lpr, IPP, SNMP (SNMP v1), Port 9100
(พอรต์ RAW), IPv4, IPv6, IPSec (IKEv1)

ตัวเช่ือมเครอืขา่ย อเีทอรเ์น็ต 1000BASE-T/100BASE-TX/10BASE-T×2 แชนแนล

ขนาดหน่วยความจาํ 4 GB

ฮารด์ดิสก์
ความจุ 500 GB

พ้ืนท่ีวา่ง ประมาณ 430 GB

ระบบปฏิบัติการ Linux

แหล่งพลังงาน AC 100-240 V, 10.0-5.0 A, 50-60 Hz

การใช้ไฟ�า

สงูสดุ 1,000 W

พรอ้มทํางาน
ComColor FT5430/FT5430R/FT5230/FT5230R: 95 W หรอืตํา่กวา่
ComColor FT2430: 80 W หรอืตํา่กวา่
ComColor black FT1430/FT1430R: 80 W หรอืตํา่กวา่

พัก  : 2 W หรอืตํา่กวา่

เตรยีมพรอ้ม: 0.3 W หรอืตํา่กวา่

เสียงเม่ือปฏิบัติงาน

ComColor FT5430/FT5430R/FT2430: 65 dB (A) หรอืตํา่กวา่ ขณะพิมพ์
ComColor black FT1430/FT1430R: 65 dB (A) หรอืตํา่กวา่ ขณะพิมพ์
ComColor FT5230/FT5230R: 62 dB (A) หรอืตํา่กวา่ ขณะพิมพ์
* A4-LEF (หน้าเดียว) ท่ีความเรว็การพิมพ์สงูสดุ / กระดาษธรรมดา (64 แกรม)

*2 *6

*8

*9

*3

*10

*10

*5

*4

*7

*
*

*

คู่มือผู้ใช้ ComColor FT Series
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ระดับพลังเสียงโดยเฉล่ีย

ComColor FT5430/FT5430R/FT2430 และ  
ComColor black FT1430/ FT1430R:  
สงูสดุ 79 dB A4-LEF (หน้าเดียว) โทนสีเดียว/สี: 140 ppm 
ComColor FT5230/FT5230R:  
สงูสดุ 78 dB A4-LEF (หน้าเดียว) โทนสีเดียว/สี: 120 ppm

สภาพแวดล้อมในการทํางาน
อณุหภมิู: 15°C ถึง 30°C
ความช้ืน: ความช้ืนสัมพัทธ ์40% ถึง 70% (ไม่มีการควบแน่น)

ขนาด (กวา้ง × ลึก × สงู)
ใช้งาน: 1,030 มม. × 735 มม. × 1,115 มม.
เม่ือ�ดฝาครอบและถาด: 775 มม. × 710 มม. × 970 มม.

น้ําหนัก

ComColor FT5430/FT5430R: ประมาณ 137 กก. 
ComColor FT5230/FT5230R: ประมาณ 136 กก.
ComColor FT2430: ประมาณ 132 กก.
ComColor black FT1430/FT1430R: ประมาณ 132 กก.

ขอ้มลูด้านความปลอดภัย

ภายในอาคาร, ระดับการปนเ¡้อน 2 , ท่ีระดับความสงู 2,000 เมตร หรอืตํา่กวา่
* ระดับการปนเ¡้อนของสภาพเเวดล้อมการใช้เน่ืองด้วยส่ิงสกปรกเเละฝุ่ นละอองใน
อากาศ
ระดับ “2” หมายถึง สภาพเเวดล้อมภายในอาคารทัว่ไป

ขนาดขณะใช้งาน (กวา้ง × ลึก × สงู)
ขณะฝาหน้าเ�ดอยู่และแผงควบคมุอยู่ในตําแหน่งตัง้ตรง:
1,185 มม. × 1,225 มม. × 1,115 มม.

6งก์ชั่นพ้ืนฐานและ6งก์ชั่นการพิมพ์

ช่ือรุน่ ComColor FT5231/FT5231R: 67A04

ประเภท คอนโซล

สีท่ีรองรบั 4 สี (�า, ม่วงแดง, เหลือง, ดํา)

ประเภทการพิมพ์ ระบบพ่นหมึกแบบเป็นแถว

*11

*

ภายใน 10 นาที หลังงานพิมพ์ล่าสดุ*1
เม่ือใช้กระดาษธรรมดาหรอืกระดาษรีไซเคิล (85 แกรม) และการตัง้ค่าความเขม้มาตรฐาน*2
ตารางการใช้: รูปแบบเกณฑ์การพิมพ์ [ตัวอย่างเกณฑ์สี 2 (JEITA รูปแบบมาตรฐาน J6)]
พ้ืนท่ีท่ีพิมพ์ได้จรงิเม่ือพิมพ์ภาพ คือ พ้ืนท่ีภายใน 5 มม. ของขอบกระดาษ*3
ระยะขอบเม่ือพิมพ์ซองจดหมาย คือ 10 มม.
ไม่มีการพิมพ์และปรบัอณุหภมิู*4
1 กิกะไบต์ (GB) เท่ากับ 1 พันล้านไบต์*5
ความเรว็ในการพิมพ์ต่อเน่ืองอาจแตกต่างกันไป ขึ้นอยู่กับชนิดของอปุกรณ์งานขาออกเสรมิท่ีเช่ือมต่ออยู่*6
ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน:
ไม่เหล่ือม:
140 แผ่น/นาที (A4-LEF หน้าเดียว) (ComColor FT5430/FT5430R/FT2430)
140 แผ่น/นาที (A4-LEF หน้าเดียว) (ComColor black FT1430/FT1430R)
120 แผ่น/นาที (A4-LEF หน้าเดียว) (ComColor FT5230/FT5230R)
เหล่ือมระหวา่งชุด:
115 แผ่น/นาที (A4-LEF หน้าเดียว) (ComColor FT5430/FT5430R/FT2430)
115 แผ่น/นาที (A4-LEF หน้าเดียว) (ComColor black FT1430/FT1430R)
105 แผ่น/นาที (A4-LEF หน้าเดียว) (ComColor FT5230/FT5230R)
ขณะตัง้ค่า [ไฟ�าท่ีใช้ (ขณะรอทํางาน)] ไวท่ี้ [ตํา่]*7
LEF หมายถึง ถาด~อนกระดาษด้านยาว (Long Edge Feed)*8
เม่ือใช้การพิมพ์สองหน้า: 340 มม. × 460 มม.*9
อาจไม่สามารถพิมพ์สองหน้าได้กับกระดาษหนาท่ีมีน้ําหนัก 104 แกรมขึ้นไป.*10

ขณะใช้กระดาษธรรมดา (64 แกรม)*11
RAL-UZ205 การปล่อยเสียงรบกวนในระหวา่งการพิมพ์

ขอ้มลูจาํเพาะของรุน่ ComColor FT5231 / FT5231R�

คู่มือผู้ใช้ ComColor FT Series
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ประเภทหมึกพิมพ์ หมึกกันน้ําท่ีมีน้ํามันเป็นส่วนประกอบ (�า, ม่วงแดง, เหลือง, ดํา)

ความละเอยีด
มาตรฐาน: 300 dpi (ทิศทางการสแกนหลัก) × 300 dpi (ทิศทางการสแกนรอง)
ละเอยีด: 300 dpi (ทิศทางการสแกนหลัก) × 600 dpi (ทิศทางการสแกนรอง)

จาํนวนของระดับสีเทา สําหรบัสี CMYK แต่ละตัว (ระดับสีเทา 11 ระดับ)

ความละเอยีดในการประมวลผลขอ้มลู
มาตรฐาน: 300 dpi × 300 dpi
ละเอยีด: 600 dpi × 600 dpi
การปรบัเส้นเรยีบเนียน: 600 dpi × 600 dpi

ระยะเวลาอุน่เครือ่ง 2 นาที 30 วนิาที หรอืน้อยกวา่ (ท่ีอณุหภมิูห้อง 23°C)

การพิมพ์ครัง้แรก 5 วนิาที หรอืน้อยกวา่ (A4-LEF)

ความเรว็ในการพิมพ์ต่อเน่ือง

A4-LEF หน้าเดียว: 120 ppm สองหน้า: 60 แผ่น/นาที

A4 หน้าเดียว: 90 ppm สองหน้า: 45 แผ่น/นาที

JIS-B4 หน้าเดียว: 76 ppm สองหน้า: 34 แผ่น/นาที

A3 หน้าเดียว: 66 ppm สองหน้า: 32 แผ่น/นาที

ขนาดกระดาษ
ถาด
มาตรฐาน

สงูสดุ: 340 มม. × 550 มม.
ตํา่สดุ: 90 มม. × 148 มม.

พ้ืนท่ีท่ีพิมพ์ได้ สงูสดุ: 310 มม. × 544 มม.

พ้ืนท่ีท่ีพิมพ์ได้จรงิ
มาตรฐาน: ความกวา้งระยะขอบ 5 มม.
สงูสดุ: ความกวา้งระยะขอบ 3 มม.

น้ําหนักกระดาษ
ถาด
มาตรฐาน

46 แกรม ถึง 210 แกรม  (กระดาษธรรมดา)

ความจถุาดกระดาษ
ถาด
มาตรฐาน

สงูถึง 110 มม.

ความจถุาดรบังานขาออก สงูถึง 56 มม.

PDL (ภาษาท่ีใช้อธบิาย) RISORINC/C IV

โปรโตคอลท่ีรองรบั
TCP/IP, HTTP, HTTPs (TLS), DHCP, ftp, lpr, IPP, SNMP (SNMP v1), Port 9100
(พอรต์ RAW), IPv4, IPv6, IPSec (IKEv1)

ตัวเช่ือมเครอืขา่ย อเีทอรเ์น็ต 1000BASET/100BASE-TX/10BASE-T × 2 แชนแนล

ขนาดหน่วยความจาํ 4 GB

ฮารด์ดิสก์
ความจุ 500 GB

พ้ืนท่ีวา่ง ประมาณ 430 GB

ระบบปฏิบัติการ Linux

แหล่งพลังงาน AC 100-240 V, 10.0-5.0 A, 50-60 Hz

การใช้ไฟ�า

สงูสดุ 1,000 W

พรอ้มทํางาน  : 95 W หรอืตํา่กวา่

พัก  : 2 W หรอืตํา่กวา่

เตรยีมพรอ้ม: 0.3 W หรอืตํา่กวา่

เสียงเม่ือปฏิบัติงาน
62 dB (A) หรอืตํา่กวา่ ขณะพิมพ์
* A4-LEF (หน้าเดียว) ท่ีความเรว็การพิมพ์สงูสดุ / กระดาษธรรมดา (64 แกรม )

ระดับพลังเสียงโดยเฉล่ีย สงูสดุ 78 dB A4-LEF (หน้าเดียว) โทนสีเดียว/สี: 120 ppm

*1

*2 *6

*9

*3

*10

*5

*4

*7

*

*11

คู่มือผู้ใช้ ComColor FT Series
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สภาพแวดล้อมในการทํางาน
อณุหภมิู: 15°C ถึง 30°C
ความช้ืน: ความช้ืนสัมพัทธ ์40% ถึง 70% (ไม่มีการควบแน่น)

ขนาด (กวา้ง × ลึก × สงู)
ใช้งาน: 1,030 มม. × 735 มม. × 1,115 มม.
เม่ือ�ดฝาครอบและถาด: 775 มม. × 710 มม. × 970 มม.

น้ําหนัก ประมาณ 124 กก.

ขอ้มลูด้านความปลอดภัย

ภายในอาคาร, ระดับการปนเ¡้อน 2 , ท่ีระดับความสงู 2,000 เมตร หรอืตํา่กวา่
* ระดับการปนเ¡้อนของสภาพเเวดล้อมการใช้เน่ืองด้วยส่ิงสกปรกเเละฝุ่ นละอองใน
อากาศ
ระดับ “2” หมายถึง สภาพเเวดล้อมภายในอาคารทัว่ไป

ขนาดขณะใช้งาน (กวา้ง × ลึก × สงู)
ขณะฝาหน้าเ�ดอยู่และแผงควบคมุอยู่ในตําแหน่งตัง้ตรง:
1,185 มม. × 1,225 มม. × 1,115 มม.

6งก์ชั่นพ้ืนฐานและ6งก์ชั่นการพิมพ์

ช่ือรุน่ ComColor FT5000/FT5000R: 67A05

ประเภท คอนโซล

สีท่ีรองรบั 4 สี (�า, ม่วงแดง, เหลือง, ดํา)

ประเภทการพิมพ์ ระบบพ่นหมึกแบบเป็นแถว

ประเภทหมึกพิมพ์ หมึกกันน้ําท่ีมีน้ํามันเป็นส่วนประกอบ (�า, ม่วงแดง, เหลือง, ดํา)

ความละเอยีด
มาตรฐาน: 300 dpi (ทิศทางการสแกนหลัก) × 300 dpi (ทิศทางการสแกนรอง)
ละเอยีด: 300 dpi (ทิศทางการสแกนหลัก) × 600 dpi (ทิศทางการสแกนรอง)

จาํนวนของระดับสีเทา สําหรบัสี CMYK แต่ละตัว (ระดับสีเทา 11 ระดับ)

ความละเอยีดในการประมวลผลขอ้มลู
มาตรฐาน: 300 dpi × 300 dpi
ละเอยีด: 600 dpi × 600 dpi
การปรบัเส้นเรยีบเนียน: 600 dpi × 600 dpi

ระยะเวลาอุน่เครือ่ง 2 นาที 30 วนิาที หรอืน้อยกวา่ (ท่ีอณุหภมิูห้อง 23°C)

การพิมพ์ครัง้แรก 5 วนิาที หรอืน้อยกวา่ (A4)

ความเรว็ในการพิมพ์ต่อเน่ือง A4 หน้าเดียว: 100 ppm สองหน้า: 50 แผ่น/นาที

*

ภายใน 10 นาที หลังงานพิมพ์ล่าสดุ*1
เม่ือใช้กระดาษธรรมดาหรอืกระดาษรีไซเคิล (85 แกรม) และการตัง้ค่าความเขม้มาตรฐาน*2
ตารางการใช้: รูปแบบเกณฑ์การพิมพ์ [ตัวอย่างเกณฑ์สี 2 (JEITA รูปแบบมาตรฐาน J6)]
พ้ืนท่ีท่ีพิมพ์ได้จรงิเม่ือพิมพ์ภาพ คือ พ้ืนท่ีภายใน 5 มม. ของขอบกระดาษ*3
ระยะขอบเม่ือพิมพ์ซองจดหมาย คือ 10 มม.
ไม่มีการพิมพ์และปรบัอณุหภมิู*4
1 กิกะไบต์ (GB) เท่ากับ 1 พันล้านไบต์*5
ความเรว็ในการพิมพ์ต่อเน่ืองอาจแตกต่างกันไป ขึ้นอยู่กับชนิดของอปุกรณ์งานขาออกเสรมิท่ีเช่ือมต่ออยู่*6
ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน:
ไม่เหล่ือม: 120 แผ่น/นาที (A4-LEF หน้าเดียว)
เหล่ือมระหวา่งชุด: 105 แผ่น/นาที (A4-LEF หน้าเดียว)
ขณะตัง้ค่า [ไฟ�าท่ีใช้ (ขณะรอทํางาน)] ไวท่ี้ [ตํา่]*7
LEF หมายถึง ถาด~อนกระดาษด้านยาว (Long Edge Feed)*8
เม่ือใช้การพิมพ์สองหน้า: 340 มม. × 460 มม.*9
อาจไม่สามารถพิมพ์สองหน้าได้กับกระดาษหนาท่ีมีน้ําหนัก 104 แกรมขึ้นไป.*10

ขณะใช้กระดาษธรรมดา (64 แกรม)*11
RAL-UZ205 การปล่อยเสียงรบกวนในระหวา่งการพิมพ์

ขอ้มลูจาํเพาะของรุน่ ComColor FT5000/FT5000R�

*1

*2 *6

คู่มือผู้ใช้ ComColor FT Series
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ขนาดกระดาษ

ถาด
มาตรฐาน

สงูสดุ: 340 มม. × 550 มม.
ตํา่สดุ: 90 มม. × 148 มม.

ถาด~อน
สงูสดุ: 297 มม. × 432 มม.
ตํา่สดุ: 182 มม. × 182 มม.

พ้ืนท่ีท่ีพิมพ์ได้ สงูสดุ: 210 มม. × 544 มม.

พ้ืนท่ีท่ีพิมพ์ได้จรงิ
มาตรฐาน: ความกวา้งระยะขอบ 5 มม.
สงูสดุ: ความกวา้งระยะขอบ 3 มม.

น้ําหนักกระดาษ

ถาด
มาตรฐาน

46 แกรม ถึง 210 แกรม  (กระดาษธรรมดา)

ถาด~อน 52 แกรม ถึง 104 แกรม  (กระดาษธรรมดา)

ความจถุาดกระดาษ

ถาด
มาตรฐาน

สงูถึง 110 มม.

ถาด~อน สงูถึง 56 มม. (2 ถาด)

ความจถุาดรบังานขาออก สงูถึง 56 มม.

PDL (ภาษาท่ีใช้อธบิาย) RISORINC/C IV

โปรโตคอลท่ีรองรบั
TCP/IP, HTTP, HTTPs (TLS), DHCP, ftp, lpr, IPP, SNMP (SNMP v1), Port 9100
(พอรต์ RAW), IPv4, IPv6, IPSec (IKEv1)

ตัวเช่ือมเครอืขา่ย อเีทอรเ์น็ต 1000BASET/100BASE-TX/10BASE-T×2 แชนแนล

ขนาดหน่วยความจาํ 4 GB

ฮารด์ดิสก์
ความจุ 500 GB

พ้ืนท่ีวา่ง ประมาณ 430 GB

ระบบปฏิบัติการ Linux

แหล่งพลังงาน AC 100-240 V, 10.0-5.0 A, 50-60 Hz

การใช้ไฟ�า

สงูสดุ 1,000 W

พรอ้มทํางาน  : 95 W หรอืตํา่กวา่

พัก  : 2 W หรอืตํา่กวา่

เตรยีมพรอ้ม: 0.3 W หรอืตํา่กวา่

เสียงเม่ือปฏิบัติงาน สงูสดุ 64 dB (A) A4 (หน้าเดียว) ท่ีความเรว็การพิมพ์สงูสดุ

ระดับพลังเสียงโดยเฉล่ีย สงูสดุ 77 dB A4 (หน้าเดียว) โทนสีเดียว/สี: 100 ppm

สภาพแวดล้อมในการทํางาน
อณุหภมิู: 15°C ถึง 30°C
ความช้ืน: ความช้ืนสัมพัทธ ์40% ถึง 70% (ไม่มีการควบแน่น)

ขนาด (กวา้ง × ลึก × สงู)
ใช้งาน: 1,030 มม. × 735 มม. × 1,115 มม.
เม่ือ�ดฝาครอบและถาด: 775 มม. × 710 มม. × 970 มม.

น้ําหนัก ประมาณ 135 กก.

ขอ้มลูด้านความปลอดภัย

ภายในอาคาร, ระดับการปนเ¡้อน 2 , ท่ีระดับความสงู 2,000 เมตร หรอืตํา่กวา่
* ระดับการปนเ¡้อนของสภาพเเวดล้อมการใช้เน่ืองด้วยส่ิงสกปรกเเละฝุ่ นละอองใน
อากาศ
ระดับ “2” หมายถึง สภาพเเวดล้อมภายในอาคารทัว่ไป

*8

*3

*9

*9

*5

*4

*7

*10

*
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ขนาดขณะใช้งาน (กวา้ง × ลึก × สงู)
ขณะฝาหน้าเ�ดอยู่และแผงควบคมุอยู่ในตําแหน่งตัง้ตรง:
1,185 มม. × 1,225 มม. × 1,115 มม.

6งก์ชั่นในการถ่ายสําเนาและ6งก์ชั่นการสแกน

ประเภท สแกนเนอรแ์บบแท่นนอนและอปุกรณ์~อนเอกสารอตัโนมัติ (ADF)

โหมดการสแกน
โหมดทําสําเนา: สี, โทนสีเดียว, อตัโนมัติ, �า, ม่วงแดง
โหมดสแกน: สี, โทนสีเดียว, อตัโนมัติ, โทนสีเทา

พ้ืนท่ีการสแกนสงูสดุ
303 มม. × 432 มม. (เม่ือใช้แผ่นกระจก)
295 มม. × 430 มม. (เม่ือใช้ ADF)

6งก์ชั่นในการถ่าย สําเนา

ความละเอยีดการเขยีน
มาตรฐาน: 300 dpi × 300 dpi
ละเอยีด: 300 dpi × 600 dpi

ขนาดกระดาษท่ีใช้ทําสําเนา สงูสดุ: 303 มม. × 432 มม. (เท่ากับ A3)

ระยะเวลาการทําสําเนาครัง้
แรก

โทนสีเดียว/สี: 7 วนิาที หรอืน้อยกวา่ (เม่ือทําสําเนาขนาด A4-LEF โดยใช้โหมดสี)

ความเรว็การสแกน
การทําสําเนาด้านเดียว (A4-LEF โดยใช้ ADF): 80 ppm หรอืสงูกวา่
การทําสําเนาสองด้าน (A4-LEF โดยใช้ ADF): 80 ppm หรอืสงูกวา่

ขนาดสรา้งสําเนา 50% ถึง 200% (โหมดทําสําเนา)

ตัว~อนเอกสารอตัโนมัติ
(ADF)

ประเภท การย้ายต้นฉบับ (สามารถสแกนเอกสารได้ทัง้สองด้านด้วยการสแกนสองหน้าพรอ้มกัน)

ขนาดต้นฉบับ
สงูสดุ: 297 มม. × 432 มม.
ตํา่สดุ: 100 มม. × 148 มม.

น้ําหนักกระดาษ 52 แกรม ถึง 128 แกรม

ความจกุระดาษ 80 แกรม : สงูสดุ 200 แผ่น สงูสดุ 25 มม.

ภายใน 10 นาที หลังงานพิมพ์ล่าสดุ*1
เม่ือใช้กระดาษธรรมดาหรอืกระดาษรีไซเคิล (85 แกรม) และการตัง้ค่าความเขม้มาตรฐาน*2
ตารางการใช้: รูปแบบเกณฑ์การพิมพ์ [ตัวอย่างเกณฑ์สี 2 (JEITA รูปแบบมาตรฐาน J6)]
พ้ืนท่ีท่ีพิมพ์ได้จรงิเม่ือพิมพ์ภาพ คือ พ้ืนท่ีภายใน 5 มม. ของขอบกระดาษ*3
ระยะขอบเม่ือพิมพ์ซองจดหมาย คือ 10 มม.
ไม่มีการพิมพ์และปรบัอณุหภมิู*4
1 กิกะไบต์ (GB) เท่ากับ 1 พันล้านไบต์*5
ความเรว็ในการพิมพ์ต่อเน่ืองอาจแตกต่างกันไป ขึ้นอยู่กับชนิดของอปุกรณ์งานขาออกเสรมิท่ีเช่ือมต่ออยู่*6
ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน:
ไม่เหล่ือม: 100 แผ่น/นาที (A4 หน้าเดียว)
เหล่ือมระหวา่งชุด: 82 แผ่น/นาที (A4 หน้าเดียว)
ขณะตัง้ค่า [ไฟ�าท่ีใช้ (ขณะรอทํางาน)] ไวท่ี้ [ตํา่]*7
เม่ือใช้การพิมพ์สองหน้า: 340 มม. × 460 มม.*8
อาจไม่สามารถพิมพ์สองหน้าได้กับกระดาษหนาท่ีมีน้ําหนัก 104 แกรมขึ้นไป*9
ขณะใช้กระดาษธรรมดา (64 แกรม)*10
RAL-UZ205 การปล่อยเสียงรบกวนในระหวา่งการพิมพ์

สแกนเนอร ์HS7000 (อปุกรณ์เสรมิ)�

คู่มือผู้ใช้ ComColor FT Series
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6งก์ชั่นการสแกน

ระดับสีเทาของการสแกน อนิพทุ 10 บิต และเอาท์พทุ 8 บิต สําหรบัสี RGB แต่ละตัว

ความละเอยีดการสแกน 600dpi, 400dpi, 300dpi, 200dpi

ความเรว็การสแกน
โทนสีเดียว/สี: 100 ppm 
* ต้นฉบับมาตรฐาน RISO KAGAKU (A4-LEF), 300 dpi, JPEG, PDF เม่ือเก็บไวใ้น
ฮารด์ไดรฟ์ของเครือ่ง

ตัวเช่ือมเครอืขา่ย อเีทอรเ์น็ต 1000BASE-T, 100BASE-TX, 10BASE-T

วธิกีารบันทึกขอ้มลู เก็บเขา้ฮารด์ไดรฟ์ของเครือ่ง, เซิรฟ์เวอร ์หรอื USB แฟลชไดรฟ์ หรอืส่งด้วยอเีมล

รูปแบบการบันทึกขอ้มลู
โทนสีเดียว: TIFF, PDF, PDF/A
โทนสีเทา/ครบทกุสี: TIFF, JPEG, PDF, PDF/A

แหล่งพลังงาน AC 100-240 V, 1.2-0.6 A, 50-60 Hz

การใช้ไฟ�า สงูสดุ 100 W

ขนาด (กวา้ง × ลึก × สงู) 640 มม. × 560 มม. × 255 มม.

น้ําหนัก ประมาณ 25 กก.

ขอ้มลูด้านความปลอดภัย

ภายในอาคาร, ระดับการปนเ¡้อน 2 , ท่ีระดับความสงู 2,000 เมตร หรอืตํา่กวา่ 
* ระดับการปนเ¡้อนของสภาพเเวดล้อมการใช้เน่ืองด้วยส่ิงสกปรกเเละฝุ่ นละอองใน
อากาศ 
ระดับ “2” หมายถึง สภาพเเวดล้อมภายในอาคารทัว่ไป

ขนาดขณะทํางาน (เม่ือเช่ือมต่อกับตัวเครือ่ง) (กวา้ง×
ลึก× สงู) 

ใช้งาน: 1,065 มม. × 830 มม. × 1,260 มม.
ขณะฝาหน้าเ�ดอยู่และแผงควบคมุอยู่ในตําแหน่งตัง้ตรง:  
1,185 มม. × 1,325 มม. × 1,635 มม.

ประเภท ระบบถาดออกแบบ1กะท่ีมี6งก์ชั่นเย็บลวด

ขนาดกระดาษท่ีสามารถใช้ได้

ไม่เหล่ือม: 
สงูสดุ: 340 มม. × 550 มม. 
ตํา่สดุ: 90 มม. × 148 มม.

เหล่ือมระหวา่งชุด 
ความกวา้งของกระดาษขนาดปกติ: 182 มม. × 257 มม. - 297 มม. × 431.8 มม. 
ความกวา้งของกระดาษท่ีมีขนาดไม่มาตรฐาน: 131 มม. × 148 มม. - 305 มม. × 550
มม.

น้ําหนักกระดาษ
46 แกรม ถึง 210 แกรม 
(กระดาษธรรมดา, กระดาษรีไซเคิล, โปสการด์)

ความจขุองถาด
สงูถึง 108 มม.
A3, B4, A4, A4-LEF, B5, B5-LEF, Ledger, Legal, Letter, Letter-LEF, Foolscap, 8K,
16K, 16K-LEF

จาํนวนแผ่นกระดาษสงูสดุสําหรบัเย็บลวด
50 แผ่น  A4, A4-LEF, JIS-B5, JIS-B5-LEF, Letter, Letter-LEF, 16K, 16K-LEF
25 แผ่น  A3, JIS-B4, Ledger, Legal, Foolscap, 8K

ขนาดกระดาษท่ีสามารถเย็บลวดได้
A3, JIS-B4, A4, A4-LEF, JIS-B5, JIS-B5-LEF, Ledger, Legal, Letter, Letter-LEF,
Foolscap, 8K, 16K, 16K-LEF

น้ําหนักกระดาษสําหรบัการเย็บลวด 52 แกรม ถึง 210 แกรม (กระดาษธรรมดา, กระดาษรีไซเคิล)

ตําแหน่งเย็บลวด 1 จดุท่ีด้านหน้า (เย็บมมุ) / 1 จดุท่ีด้านหลัง (เย็บมมุ) 2 จดุท่ีก่ึงกลาง (เย็บแบบขนาน)

*1

*1

*1

*

ผ่านตัวควบคมุโฮสท์ภายใน*1

ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน F10 (อปุกรณ์เสรมิ)�

*1
*1
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จาํนวนแผ่นกระดาษสงูสดุสําหรบัเย็บลวดแบบไรล้วดเย็บ
10 แผ่นหรอืน้อยกวา่: น้ําหนักมาตรฐาน 52 แกรม ถึง 64 แกรม
8 แผ่นหรอืน้อยกวา่: น้ําหนักมาตรฐานมากกวา่ 64 แกรม ถึง 81.4 แกรม
6 แผ่นหรอืน้อยกวา่: น้ําหนักมาตรฐานมากกวา่ 81.4 แกรม ถึง 105 แกรม

แหล่งพลังงาน AC 100-240 V, 1.1-0.5 A, 50-60 Hz

การใช้ไฟ�า สงูสดุ 100 W

ขนาด (กวา้ง × ลึก × สงู) 635 มม. × 775 มม. × 580 มม.

น้ําหนัก ประมาณ 37 กก.

ขอ้มลูด้านความปลอดภัย

ภายในอาคาร, ระดับการปนเ¡้อน 2 , ท่ีระดับความสงู 2,000 เมตร หรอืตํา่กวา่ 
* ระดับการปนเ¡้อนของสภาพเเวดล้อมการใช้เน่ืองด้วยส่ิงสกปรกเเละฝุ่ นละอองใน
อากาศ 
ระดับ “2” หมายถึง สภาพเเวดล้อมภายในอาคารทัว่ไป

ขนาดขณะทํางาน (เม่ือเช่ือมต่อกับตัวเครือ่ง) (กวา้ง×
ลึก× สงู)

ใช้งาน: 1,270 มม. × 775 มม. × 1,315 มม.
เม่ือเ�ดฝาครอบ: 1,420 มม. × 1,220 มม. × 1,315 มม.

ประเภท เครือ่งจดัชุดกระดาษภายนอก

ชนิดถาด ถาดบน, ถาดจดัเรยีงกระดาษ, ถาดรบัสมดุขนาดเล็ก

6งก์ชั่นการจดัชุดเอกสาร เหล่ือมระหวา่งชุด, เย็บลวด, เจาะร,ู การเขา้เล่มสมดุเล็ก, พับ 2 ตอน

ขนาดกระดาษท่ีสามารถใช้
พับได้

ถาดด้านบน
สงูสดุ: 330 มม. × 488 มม.
ตํา่สดุ: 100 มม. × 148 มม.

ถาดจดัเรยีงกระดาษ
สงูสดุ: 330 มม. × 488 มม.
ตํา่สดุ: 148 มม. × 148 มม.

การเย็บลวด
สงูสดุ: 297 มม. × 432 มม. (เท่ากับ A3)
ตํา่สดุ: 182 มม. × 148 มม.

ถาดรบัสมดุขนาดเล็ก
สงูสดุ: 330 มม. × 460 มม.
ตํา่สดุ: 182 มม. × 257 มม.

น้ําหนักกระดาษ

ถาดด้านบน 52 แกรม ถึง 210 แกรม

ถาดจดัเรยีงกระดาษ 52 แกรม ถึง 210 แกรม

ถาดรบัสมดุขนาดเล็ก 60 แกรม ถึง 90 แกรม (น้ําหนักกระดาษสําหรบัหน้าปก: 90 แกรม ถึง 210 แกรม )

ความจขุองถาด

ถาดด้านบน สงูสดุ 50 มม.

ถาดจดัเรยีงกระดาษ สงูสดุ 200 มม.

ถาดรบัสมดุขนาดเล็ก สงูสดุ 50 มม.

*

เม่ือใช้กระดาษธรรมดาหรอืกระดาษรีไซเคิล (85 แกรม)*1

ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ FG20 (อปุกรณ์เสรมิ)�

*9

*9
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ความเรว็ในการส่งออก

ความเรว็ในการส่งออก
สงูสดุ

140 แผ่น/นาที  (ComColor FT5430/FT5430R/FT2430)
140 แผ่น/นาที  (ComColor black FT1430/FT1430R)
120 แผ่น/นาที  (ComColor FT5230/FT5230R/FT5231/FT5231R)

การส่งออกงานเย็บลวด
70 แผ่น/นาที  (ComColor FT5430/FT5430R/FT2430)
70 แผ่น/นาที  (ComColor black FT1430/FT1430R)
60 แผ่น/นาที  (ComColor FT5230/FT5230R/FT5231/FT5231R)

เหล่ือมระหวา่งชุด
70 แผ่น/นาที  (ComColor FT5430/FT5430R/FT2430)
70 แผ่น/นาที  (ComColor black FT1430/FT1430R)
60 แผ่น/นาที  (ComColor FT5230/FT5230R/FT5231/FT5231R)

การส่งออกสมดุขนาดเล็ก 2 เล่ม/นาที

การเย็บลวด

จาํนวนแผ่นกระดาษสงูสดุ
สําหรบัเย็บลวด

100 แผ่น

ขนาดกระดาษท่ีสามารถ
ใช้ได้

สงูสดุ: 297 มม. × 432 มม. (เท่ากับ A3)
ตํา่สดุ: 182 มม. × 148 มม.

น้ําหนักกระดาษ 52 แกรม ถึง 210 แกรม (กระดาษธรรมดา, กระดาษรีไซเคิล)

ตําแหน่งเย็บลวด
1 จดุท่ีด้านหน้า (เย็บมมุ / เย็บแบบขนาน)
1 จดุท่ีด้านหลัง (เย็บมมุ / เย็บแบบขนาน), 2 จดุท่ีก่ึงกลาง (เย็บแบบขนาน)

การเจาะรู

จาํนวนการเจาะรู 2 ร,ู 4 รู

ขนาดกระดาษท่ีสามารถ
ใช้ได้

2 ร:ู A3, B4, A4-LEF, A4, B5-LEF, Ledger, Legal, Letter, Letter-LEF, Foolscap,
8K, 16K-LEF
4 ร:ู A3, A4-LEF, Ledger, Letter-LEF, 8K, 16K-LEF

น้ําหนักกระดาษ 52 แกรม ถึง 210 แกรม

สมดุขนาดเล็ก
จาํนวนแผ่นกระดาษ
สงูสดุ

มีการเย็บลวดตรงกลาง: 20 แผ่น (80 หน้า)
ไม่มีการเย็บลวดตรงกลาง: 5 แผ่น (20 หน้า)

ขนาด (กวา้ง × ลึก × สงู) 1,205 มม. × 735 มม. × 1,215 มม.

น้ําหนัก ประมาณ 140 กก.

แหล่งพลังงาน AC 100-240 V, 50-60 Hz, 2.8-1.5 A

การใช้ไฟ�า สงูสดุ 280 W

เสียงเม่ือปฏิบัติงาน 68 dB (A) หรอืตํา่กวา่ (เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์)

ขอ้มลูด้านความปลอดภัย

ภายในอาคาร, ระดับการปนเ¡้อน 2 , ท่ีระดับความสงู 2,000 เมตร หรอืตํา่กวา่
* ระดับการปนเ¡้อนของสภาพเเวดล้อมการใช้เน่ืองด้วยส่ิงสกปรกเเละฝุ่ นละอองใน
อากาศ
ระดับ “2” หมายถึง สภาพเเวดล้อมภายในอาคารทัว่ไป

*6
*6
*6

*7
*7
*7

*7
*7
*7

*8

*2 *3

*10

*2 *5

*1

*1 *11

*12

*13

*

คู่มือผู้ใช้ ComColor FT Series
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ขนาดขณะทํางาน (เม่ือ
เช่ือมต่อกับตัวเครือ่ง)
(กวา้ง× ลึก× สงู)

มีตัวพับ

ใช้งาน: 2,485 มม. x 735 มม. x 1,215 มม.

เม่ือเ�ดฝาครอบและถาด:
2,485 มม. x 1,325 มม. x 1,215 มม.

ไม่มีตัวพับ

ใช้งาน: 2,245 มม. x 735 มม. x 1,215 มม.

เม่ือเ�ดฝาครอบและถาด:
2,245 มม. x 1,325 มม. x 1,215 มม.

ขนาดกระดาษท่ีสามารถ
ใช้ได้และน้ําหนักกระดาษท่ี
สามารถใช้พับได้

พับแบบตัว Z
ขนาดกระดาษ: A3, JIS-B4, Ledger, 8K
น้ําหนักกระดาษ: 60 แกรม ถึง 90 แกรม 
(กระดาษธรรมดา, กระดาษรีไซเคิล)

พับ 3 ตอน 
(พับออก 3 ตอน/พับเขา้ 3
ตอน)

ขนาดกระดาษ: A4, Letter
น้ําหนักกระดาษ: 60 แกรม ถึง 90 แกรม 
(กระดาษธรรมดา, กระดาษรีไซเคิล)

ความจถุาดออกสําหรบัแผ่นพับ 3 ตอน ประมาณ 30 แผ่น

จาํนวนท่ีสามารถใช้พับได้ 1 แผ่น

ขนาด (กวา้ง × ลึก × สงู) 235 มม. × 735 มม. × 1,005 มม.

น้ําหนัก ประมาณ 52 กก.

ประเภท ชุดถาดกระดาษภายนอก

ขนาดกระดาษท่ีสามารถใช้ได้ A4-LEF, B5-LEF, Letter-LEF, 16K-LEF

น้ําหนักกระดาษ
52 แกรม ถึง 104 แกรม 
(กระดาษธรรมดา, กระดาษรีไซเคิล)

ความจขุองถาด
สงูถึง 220 มม.
A4, B5, Letter, 16K

แหล่งพลังงาน ไฟท่ีจา่ยจากตัวเครือ่ง

ขนาด (กวา้ง × ลึก × สงู) 415 มม. × 600 มม. × 390 มม.

รวมชุดตัวส่งกระดาษ*1
เม่ือใช้กระดาษธรรมดาหรอืกระดาษรีไซเคิล (85 แกรม)*2
65 แผ่น สําหรบัขนาดกระดาษท่ีใหญก่วา่ A4/Letter หรอืสําหรบัขนาดท่ีทัง้ความกวา้งและความยาวเกิน 216 มม.*3
การเย็บมมุท่ีด้านหลังสามารถใช้ได้กับ A4-LEF และ A3 เท่าน้ัน*4
รวมการเพิม่ปก*5
A4-LEF หน้าเดียว*6
A4-LEF สองหน้า, เอกสาร 10 หน้า*7
A4-SEF, เอกสาร 60 หน้า (15 แผ่น)*8
เม่ือกระดาษเดินทางผ่านทางส่งกระดาษแบบสองหน้าของเครือ่งพิมพ์ ความยาวสงูสดุของกระดาษอยู่ท่ี 460 มม.*9
การใช้6งก์ชั่นเจาะร ูต้องมีชุดเจาะรูท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ*10

ไม่รวมชุดเจาะรู*11

3.5-1.9 แอม© เม่ือเช่ือมต่อกับเครือ่งพับเอกสาร (เครือ่งพับเอกสาร: 0.7-0.4 แอม©)*12

350 วตัต์ เม่ือเช่ือมต่อกับเครือ่งพับเอกสาร (เครือ่งพับเอกสาร: 70 วตัต์)*13

เครือ่งพับเอกสาร FG20 (อปุกรณ์เสรมิสําหรบัตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ FG20)�

*1

*2

เม่ืองานพิมพ์ออกจากเครือ่งมาอยู่บนถาดจดัเรยีงกระดาษ หน้ากระดาษสงูสดุจะแตกต่างกันไปตามขนาดกระดาษ (กระดาษ A3: 80 หน้า, กระดาษ JIS-B4: 60 หน้า)*1
เม่ือใช้กระดาษธรรมดาหรอืกระดาษรีไซเคิล (85 แกรม)*2

ชุดถาดfอนกระดาษเสรมิ FG20 (อปุกรณ์เสรมิ)�

คู่มือผู้ใช้ ComColor FT Series
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น้ําหนัก ประมาณ 29 กก.

ขอ้มลูด้านความปลอดภัย

ภายในอาคาร, ระดับการปนเ¡้อน 2 , ท่ีระดับความสงู 2,000 เมตร หรอืตํา่กวา่ 
* ระดับการปนเ¡้อนของสภาพเเวดล้อมการใช้เน่ืองด้วยส่ิงสกปรกเเละฝุ่ นละอองใน
อากาศ 
ระดับ “2” หมายถึง สภาพเเวดล้อมภายในอาคารทัว่ไป

ขนาดขณะทํางาน (เม่ือเช่ือมต่อกับตัวเครือ่ง) (กวา้ง×
ลึก× สงู)

ใช้งาน: 1,095 มม. × 725 มม. × 1,115 มม.  
เม่ือขยายตัวปรบักระดาษและถาด:  
1,500 มม. × 1,215 มม. × 1,115 มม.  

เครือ่งพิมพ์ท่ีใช้รว่มกันได้ ComColor FT Series

ประเภท ตัวเลือก RIP

PDL (ภาษาท่ีใช้อธบิาย)

PostScript  ระดับ 3 (CPSI:3019) 
PDF (1.7)
PCL 5c, PCL 6 (PCL XL)
TIFF (6.0)

โปรโตคอลท่ีรองรบั
TCP/IP, HTTP, HTTPs (TLS), DHCP, ftp, lpr, IPP, SNMP (SNMP v1), Port 9100
(พอรต์ RAW), IPv4, IPv6, IPSec (IKEv1)

ฟอนต์ท่ีติดตัง้ไว้
PS: ฟอนต์โรมัน 136 รายการและฟอนต์ญีปุ่่ น 2 รายการ
PCL: ฟอนต์โรมัน 88 รายการ

*

เม่ือใช้กระดาษ IJ (85 แกรม)*1

PS Kit FG10 (อปุกรณ์เสรมิ)�

® *1

*2
*3

เครือ่ง Adobe แท้*1
RISO จะไม่ให้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ PCL สําหรบังานพิมพ์ผ่าน PCL 6งก์ชั่นท่ีใช้งานได้จะแตกต่างจากการพิมพ์ผ่านไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ PS เม่ือท่านต้องการใช้6งก์ชั่นท่ี ไม่มีให้ใช้งาน
สําหรบังานพิมพ์ผ่าน PCL ให้พิมพ์ผ่านไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ PS

*2

สําหรบังานพิมพ์ผ่าน TIFF 6งก์ชั่นท่ีมีให้ใช้งานจะแตกต่างจากการพิมพ์ผ่านไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ PS*3

คู่มือผู้ใช้ ComColor FT Series
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โภคภัณฑ์

แนะนําให้ท่านใช้โภคภัณฑ์ด้านล่างน้ี
ขอ้มลูจาํเพาะและประเภทของโภคภัณฑ์สามารถเปล่ียนแปลงได้โดยไม่ต้องแจง้ให้ทราบ
สําหรบัขอ้มลูราคา โปรดติดต่อผู้จดัจาํหน่ายหรอืศนูย์บรกิารท่ีได้รบัการรบัรอง

ตลับหมึก

ตลับหมึกท่ีรองรบัจะแตกต่างกันไปตามรุน่ท่ีท่านใช้งาน

ประเภท Color ปรมิาณ หน่วย

ตลับหมึก ComColor FT (UA)

�า
ม่วงแดง
เหลือง
ดํา
สีแดง ประมาณ 1,000 มล. 1 ช้ิน

ตลับหมึก ComColor FT (E) �า
ม่วงแดง
เหลือง
ดําตลับหมึก ComColor FT R (UA)

ใช้ตลับหมึกภายใน 24 เดือนโดยประมาณ นับจากวนัท่ีผลิต (เม่ือเก็บรกัษาภายใต้อณุหภมิูห้อง)
เพ่ือให้งานพิมพ์มีคณุภาพดี เราขอแนะนําให้ใช้ตลับหมึกโดยเรว็หลังจากซ้ือ
ท่านสามารถดวูนัท่ีผลิตได้จากตลับหมึก

คู่มือผู้ใช้ ComColor FT Series
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Wake on LAN 116

กระดาษ IJ 102
กระดาษท่ีพิมพ์ 24
กระดาษท่ีไม่สามารถใช้ได้ 25
กระดาษธรรมดา 24
กระดาษรีไซเคิล 24
กลุ่ม 59, 101
การกระจายความผิดพลาด 111
การกําหนดขนาดกระดาษเอง 102
การกําหนดขนาดเอง 101
การแก้ไขรายการโปรด 75, 104
การแก้ไขลําดับปุ่ ม 76
การแก้ไขสมดุรายช่ือ 89
การเขา้เล่ม 182
การเขา้เล่มสมดุเล็ก 178
การควบคมุภาพ 65, 86
การคัดลอกเอกสารท่ีบันทึกบนท่ีเก็บไปยังแฟลชไดร� USB 128
การคัดลอกเอกสารท่ีบันทึกบนท่ีเก็บไปยังโฟลเดอร์ 129
การคัดลอกเอกสารท่ีบันทึกอยู่ในแฟลชไดร� USB ไปยัง
โฟลเดอร์ 136
การใช้ HDD 34
การใช้งาน 153
การใช้งานปุ่ มรว่ม 142
การดาวน์โหลดงานท่ีสแกนไปยังคอมพิวเตอร์ 146
การตรวจสอบการนับจาํนวนชารจ์ 144
การตรวจสอบการนับอย่างละเอยีด 144
การตรวจสอบสถานะlจจบัุนของงาน 45
การติดตัง้ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด 152
การติดตัง้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ 44
การแทรกงาน 73
การบันทึกเป็นค่าเร ิม่ต้น 76
การบํารงุรกัษาในระหวา่งการทําสําเนา 50
การบีบอดัขอ้มลู 111
การแบ่งกลุ่ม 70
การประทับตราเลขหน้า 63, 107
การประทับตราวนัท่ี 63, 108
การปรบัความเรยีบเนียนของเส้น 111
การ~อนขอ้ความ 38
การเปล่ียนกระดาษในถาดมาตรฐาน 42
การเปล่ียนการตัง้ค่าถาด~อนกระดาษ 55

การเปล่ียนการตัง้ค่าในระหวา่งการทําสําเนา 49
การเปล่ียนการตัง้ค่าระหวา่งการพิมพ์ 93
การเปล่ียนรหัสผ่านล็อกอนิ 40, 144
การเ�ด RISO Console 141
การพิมพ์ขอ้ความ 64
การพิมพ์ซองจดหมาย 42
การพิมพ์ต้นฉบับบารโ์ค้ด 158
การเพิม่กระดาษในถาดมาตรฐาน 42
การเพิม่เป็นรายการโปรด 75, 99
การเพิม่โฟลเดอร์ไปยังท่ีเก็บ 127
การเพิม่ลงในสมดุรายช่ือ 88
การยกเลิกการทําสําเนา 49
การเรยีงจดุภาพ 111
การลบท่ีอยู่ / บันทึกปลายทาง 90
การล็อกอนิเขา้สู่ RISO Console 141
การล้างค่าเร ิม่ต้น 76
การล้างหัวพิมพ์ 36, 150
การเลือกกระดาษ 54
การวางทับ 66
การสรา้งเม็ดสกรนี 111
การโหลดกระดาษ 40
การโหลดงานทําสําเนาถัดไป 49
การโหลดแนวกระดาษ 164, 175
กําหนดขนาดกระดาษเอง 117
กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด 112
กําหนดโฟลเดอร์ 118
กําหนดเมนูเอง 75, 88

ขนาดกระดาษ 24, 102
ขนาดการสแกน 56, 84
ขนาดการสรา้งสําเนา 54
ขนาดต้นฉบับ 23, 101
ขนาดผสมพับรูปตัว Z 182
ขวาไปซ้าย 106
ขอ้ควรระวงัเก่ียวกับต้นฉบับ 23
ขอ้คิดเห็นเร ือ่งงาน 114

ค้นหาเอกสารท่ีบันทึกบนท่ีเก็บ 128
ครบทกุสี 54, 83, 100
ควบคมุตัวปรบักระดาษ 188
ความเขม้ของงานพิมพ์ 59, 111
ความเขม้สี 112

ดัชนี

คู่มือผู้ใช้ ComColor FT Series
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ความจาง 112
ความจถุาดออกสําหรบัแผ่นพับ 169
ความจสุงูสดุ 23
ความละเอยีด 85
คอนทราสต์ 112
คันควบคมุตัวปรบัการ~อนกระดาษ 28
คันปรบัแรงดันการ~อนกระดาษ 27
คันเ�ดฝาครอบ ADF 28
คืนค่าการตัง้ค่าผู้ใช้ 99
คณุภาพของภาพ 64, 111
คณุภาพสงู 102
คณุลักษณะการประหยัดพลังงาน 39

เครือ่งพับเอกสาร 169
เครือ่งพิมพ์ 27
เคลือบด้าน 102
เจา้ของ 114
เจาะรู 176, 180
เปล่ียนภาพ 196
เพิม่ปก 70, 110
เย็บลวด 162, 173, 180
เรยีงชุดเอกสาร 59, 101
เรยีงลําดับ 59, 101
เลือกถาดกระดาษตามหน้า 194
เวอรชั์่น 115
เส้นขอบหน้า 64
เหล่ือมระหวา่งชุด 162, 165, 166, 172, 180, 183
เหล่ือมระหวา่งชุดงาน (โปรแกรม) 165, 179

งดพิมพ์กระดาษเปล่า 115
งานขาออกและปลายทาง 103
งานระบบภายนอก 119

ชนิดกระดาษ 24, 56, 102
ชนิดต้นฉบับ 23, 65, 86, 111
ช่องจดัเรยีงกระดาษ 184
ช่องจา่ยไฟเครือ่ง 28
ช่องจา่ยไฟชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน 160
ช่ือ SNMP Community 116
ช่ืองาน 114
ช่ือผู้ใช้ 31
ช่ือเอกสาร 83
ชุดเครือ่งมือ PostScript 189
ชุดตัวส่งกระดาษ 169
ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน 160

ชุดสําเนา 100

ใช้ค่าเร ิม่ต้น 99
ใบแทรก 68, 109

ซองจดหมาย 25
ซ้ายไปขวา 106

ด้านเขา้เล่ม 70, 109, 109, 164, 165, 175, 177, 180
ด้านบนขึ้น 56
ด้านบนซ้าย 57
ด้านพิมพ์ 24
ดํา 54, 83, 100
ดยูอด 37

ต้นฉบับ 23
ต้นฉบับผสมหลายขนาด 60, 85
ตรวจสอบการตัง้ค่า 75, 88
ตรวจสอบการ~อน 2 ด้าน 55
ตลับหมึก 221
ตัวกัน้ 41
ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ 169
ตัวปรบักระดาษ (ด้านขา้ง) 184
ตัวปรบักระดาษ (ด้านท้าย) 184
ตัวปรบักระดาษของถาดมาตรฐาน 27
ตัวปรบัต้นฉบับ ADF 28
ตัวปลดล็อคฝาครอบด้านหน้า 28, 36
ตัว~อนเอกสารอตัโนมัติ (ADF) 28
ตารางการกําหนดค่าตามรุน่ 18
ตําแหน่งของภาพ 66, 108

ถาดกระดาษต่อเน่ือง 72
ถาดจดัเรยีงกระดาษ 27, 169
ถาดจดัเรยีงกระดาษ (ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ /
ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง) 184
ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง 184
ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ 184
ถาดบน 169
ถาด~อน 28
ถาดมาตรฐาน 27
ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง 179, 188
ถาดรบังานขาออก 179, 183, 188, 188
ถาดรบังานขาออกต่อเน่ือง 183
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ถาดรบัต้นฉบับออกของ ADF 28
ถาดรบัสมดุขนาดเล็ก 169
ถาดเสรมิ 167

ทิศทางการพับ 177
ท่ีเก็บ 103
ท่ีอยู่ IP 143
ท่ีอยู่ Mac 143
ท่ีอยู่/ปลายทาง 78

แท็บ 94
แท็บขัน้สงู 114
แท็บเค้าโครง 105
แท็บพ้ืนฐาน 100
แท็บรายการโปรด 104
แท็บรูปภาพ 110
แท็บส่ิงแวดล้อม 115
แนวกระดาษ 101
แนวกระดาษ ต้นฉบับ 56
แนวกระดาษต้นฉบับ 81, 165, 180
แบ่งหน้า 60, 85
แผงควบคมุ 28, 29
แผงสัมผัส 29, 37
แผ่นกระจก 27
แม่พิมพ์สกรนี 111
แยกหน้าหนังสือ 178, 182

น้ําหนักกระดาษ 24
น้ําหนักต้นฉบับ 23

บน/ล่าง 106
บรรจสุงูสดุ 24
บันทึกใน USB ไดร� 103
บันทึกเป็นไฟล์ 103
บารโ์ค้ด 112

ปกสมดุขนาดเล็ก 179
ประทับตรา 62, 107
ปรบัแก้ค่าแกมม่า 65, 86, 112
ปรบัปรงุภาพซองจดหมาย 113
ปรมิาณหมึกท่ีเหลือ 31
ปลายทาง 103
ปุ่ ม Interrupt 29

ปุ่ มขอ้มลูระบบ 31
ปุ่ มถาดออกสําหรบัแผ่นพับ 3 ตอน 169
ปุ่ มท่ีใช้บ่อย 99
ปุ่ มบํารงุรกัษา 31
ปุ่ มปรบัลดระดับถาดมาตรฐาน 27
ปุ่ มปลกุเครือ่ง 30
ปุ่ มเ�ด/�ดเครือ่ง 30
ปุ่ มเ�ดตัวปรบักระดาษ 184
ปุ่ ม6งก์ชั่น 29
ปุ่ มเมนูผู้ดแูลระบบ 31
ปุ่ มรเีซ็ต 29
ปุ่ มเร ิม่ต้น 29
ปุ่ มล็อกอนิ/ล็อกเอาท์ 29
ปุ่ มล้างขอ้มลู 30
ปุ่ มเลือกโหมด 31
ปุ่ มสถานะของงาน 29
ปุ่ มหน้าหลัก 29
ปุ่ มหมายเลข 30
ปุ่ มหยุด 29

โปรแกรม 67, 114
โปรไฟล์สี 4, 103
โปสการด์ 25
โปสการด์-IJ 102
โปสเตอร์ 106
โภคภัณฑ์ 221
โหมดสี 54, 83, 100

ฝาครอบคลายกระดาษติด 160
ฝาครอบด้านขวา 169
ฝาครอบด้านซ้าย 28
ฝาครอบด้านหน้า 28
ฝาครอบต้นฉบับ 27
ฝาครอบทางส่งกระดาษ 169
ฝาครอบบนด้านขวา 28
ฝาครอบล่างด้านขวา 28

พอรต์ USB 28
พับ 176, 181
พับ 2 ตอน 176, 181
พับเขา้ 3 ตอน 177, 181
พับแบบตัว Z 177, 181
พับออก 3 ตอน 177, 181
พิมพ์แบบช้า 72, 115
พิมพ์ภาพซ้ํา 62, 105
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พิมพ์และหยุดพัก 101
พ้ืนท่ีท่ีพิมพ์ได้ของซองจดหมาย 24

6งก์ชั่นเย็บลวดและการโหลดแนวกระดาษ 164, 175
�า 54, 100

ไฟ LED แสดงการเ�ด/�ดเครือ่ง 29
ไฟ LED แสดงขอ้มลู 29
ไฟ LED แสดงความผิดพลาด 29
ไฟ LED แสดงสถานะกระดาษติด 169

ม่วงแดง 54, 100

ย่อขยาย 102

รวมหน้า 61, 105
รหัส PIN 81, 114
ระดับการสแกน 59, 84
ระดับสีพ้ืนฐาน 66, 86
ระยะขอบตรงกลาง 62, 178
ระยะขอบสําหรบัเขา้เล่ม 71, 166, 181
ระหวา่งงาน 109
ระหวา่งเรยีงชุด 109
รา่ง 111
รายการ 104
รายการการตัง้ค่าใน [USB] - [โหลด] 135, 202
รายการการตัง้ค่าใน [ท่ีเก็บ] - [บันทึก] 124
รายการการตัง้ค่าใน [ท่ีเก็บ] - [โหลด] 126
รายการงาน 45
รายการโปรด 74
รูปแบบไฟล์ 84

ลบเงาสันหนังสือ 57, 85
ล็อกอนิ 39
ลายน้ํา 106

วนัท่ี 31
วางซ้อนแบบฟอรม์ 198

สแกนต่อเน่ืองด้วย ADF 59
สแกนเนอร์ 27, 27
สมดุขนาดเล็ก 62, 105
สรา้งงานสแกน 73, 86
สวติช์เ�ด/�ดเครือ่ง 28
สองหน้า/หน้าเดียว 58, 81, 100
สัญลักษณ์ 45
สัญลักษณ์ออฟไลน์ 31
สายชีลด์อเีทอรเ์น็ต 19
สําเนาตัวอย่าง 74
สําเนาเพิม่ 74
สีเทา 83

หงายขึ้น/ควํา่ลง 183, 188
หน้าจอ USB 35
หน้าจอการตัง้ค่าใน [USB] - [บันทึก] 35
หน้าจอกําลังทํางาน / วา่ง 149
หน้าจอกําลังทํางาน/วา่ง 45
หน้าจอขอ้มลูเครือ่ง 37
หน้าจอขอ้มลูผู้ใช้ 37, 144
หน้าจอขอ้มลูระบบ 37, 143
หน้าจอขอ้มลูสิทธิใ์ช้งาน 37, 145
หน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ 94
หน้าจอท่ีเก็บ 33
หน้าจอบํารงุรกัษา 36
หน้าจอเปล่ียนการตัง้ค่า 33
หน้าจอเปล่ียนการตัง้ค่าใน [USB] - [โหลด] 36
หน้าจอเปล่ียนการตัง้ค่าใน [ท่ีเก็บ] - [บันทึก] 34
หน้าจอพิมพ์ 33
หน้าจอโภคภัณฑ์ 37, 143
หน้าจอเมนูการบํารงุรกัษา 150
หน้าจอเมนูผู้ดแูล 36
หน้าจอเมนูพิมพ์ 147
หน้าจอเมนูสแกน 146
หน้าจอรายการงานรอพิมพ์ 33
หน้าจอรายการโฟลเดอรใ์น [ท่ีเก็บ] - [บันทึก] 33
หน้าจอรายการโฟลเดอรใ์น [ท่ีเก็บ] - [โหลด] 34
หน้าจอรายการเอกสารใน [USB] - [โหลด] 35
หน้าจอรายการเอกสารใน [ท่ีเก็บ] - [บันทึก] 34
หน้าจอรายการเอกสารใน [ท่ีเก็บ] - [โหลด] 34
หน้าจอสแกน 32
หน้าจอสําเนา 31
หน้าจอเสรจ็ส้ิน 46, 149
หน้าจอโหลด 148
หน้าหลัก 31
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หมนุภาพ 108
หมนุภาพอตัโนมัติ 72

ออนไลน์/ออฟไลน์ 119
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